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      HOOFDSTUK 1

    


    
      „Waarom juist ik?” zuchtte Driekes Rompert, terwijl hij zich moeizaam tussen de bomen en struiken voortbewoog. Het zweet stond op zijn voorhoofd, maar dat was niet alleen van de warmte: het was eerder angstzweet. Hij had geprotesteerd toen Jaap hem had opgedragen de achterkant van een villa te bekijken om te zien hoe men daar het best binnen kon dringen. De villa kon aan de achterzijde ongezien benaderd worden via het bos waarin hij zich nu bevond. Op zichzelf was het een eenvoudig klusje, maar Jaap had hem opgedragen uiterst behoedzaam te werk te gaan aangezien er een grote bouvier in de villa was. De tuin rondom het huis was omzoomd door een liguster heg en dat maakte het bespieden van de villa wel eenvoudiger, maar juist die hond was het, die Driekes had doen protesteren. Jaap had hem uitgelachen en gezegd, dat hij, als hij bang was om door een heg naar een huis te kijken, beter een baantje bij de gemeentereinigingsdienst kon zoeken. Die hond zou hem niets doen; die kon hem niet bereiken als hij achter de heg bleef. Maar Jaap had gemakkelijk praten: hij hoefde zich niet door een bos te worstelen naar een huis met een tuin waarin vermoedelijk een kwade bouvier liep. Die hond kon best over die heg springen. Het was langzamerhand een verscheurend monster geworden in de ogen van Driekes als gevolg van zijn angst.

      Langzaam naderde hij de heg en hij vertraagde zijn pas. Hij bleef staan toen hij de heg tot op een tiental meters genaderd was en luisterde. Hij hoorde het verkeer op de weg voor de villa. Vogels zongen in het bos en in de tuinen van de huizen die in het bos waren gelegen. Een hond hoorde hij niet. Mogelijk was die in huis, maar het kon ook zijn dat het beest hem had horen naderen en nu wachtte totdat hij hem kon bespringen.

      Driekes deed een pas voorwaarts, gereed om bij het eerste teken van onraad op de vlucht te slaan. Het bleef echter stil, maar dat verontrustte hem nog meer. Het liefst zou hij teruggaan, maar dat durfde hij niet. Zijn angst voor Jaap was nog groter dan zijn angst voor de hond.

      Nog vijf meter scheidde hem van de heg en opnieuw bleef hij staan. Wacht eens! Hij wist een manier om vast te stellen of de hond in de nabijheid was. Hij keek om zich heen en zocht een dennenappel. Voorzichtig liep hij erheen en raapte hem op. Dan liep hij de laatste passen tot bij de heg en wierp de dennenappel erover heen. Hij hoorde hem over de heg neerkomen en hield de adem in. Scherp luisterde hij, maar er kwam geen enkele reactie.

      Was de hond er niet? De wind was zwak en had het geluid van het vallen van de dennenappel niet gedempt.

      Waarom wilde Jaap per se dat hij ging kijken hoe de achterkant van de villa eruit zag. Zeker, de ramen en deuren waren beveiligd en de alarminstallatie zou in werking treden, zodra iemand probeerde binnen te dringen. Jaap had gezegd dat hij van tevoren precies wilde weten hoe ze binnen konden komen, maar Driekes vond dat onzin. Op het tijdstip dat er ingebroken moest worden zou het wel blijken hoe ze de eerste verdieping konden bereiken. Jaap had daar niets van willen weten en had erop gestaan dat hij vandaag een kijkje .ging nemen, en nu stond hij bevend achter de heg.

      Hij vermande zich en drukte de takken uit elkaar en keek door de ontstane opening... en schrok. Vijftien meter van hem vandaan lag de hond uitgestrekt op het gazon. Sliep hij? Het duurde een tijd voordat tot Driekes doordrong dat de hond ongevaarlijk voor hem was. Zelfs het neerkomen van de dennenappel had het dier niet uit zijn slaap gewekt. Toen hij zich dat realiseerde liet hij zijn ogen langs de achterzijde van de villa dwalen. De afstand was ongeveer dertig meter en hij kon alles duidelijk opnemen.

      Een dubbele deur stond open en op een bank naast een van de deuren zat een jonge vrouw verdiept in een tijdschrift. Links naast de dubbele deur was de bijkeuken of een bergplaats; dat kon hij niet zien. Het interesseerde hem trouwens ook niet. Wat hem wel interesseerde was dat het dak van de bijkeuken plat was. Dat zou goed van pas komen, te meer daar tegen de muur een houten rek was waartegen een klimroos groeide. Via dat rek zouden ze eenvoudig op het platte dak kunnen komen. Boven het platte dak was een raam te zien en het melkglas in dat raam deed hem vermoeden dat de badkamer zich achter dat raam bevond. „Dat is het enige raam dat bereikbaar is vanaf het plattedak,” bedacht Driekes. Het zou moeilijk zijn om een gat in het glas te snijden door het ruwe oppervlak, maar mogelijk was er nog een andere manier om binnen te komen. De dakgoot was slechts twee en een halve meter boven het platte dak, maar vanaf de plaats waar hij stond kon hij niet zien of er dakvensters waren. Dat kon hij beter vanaf de weg bekijken en hij hield het voor gezien. Langzaam liet hij de takken op hun plaats terugveren en draaide zich om. Voorzichtig liep hij weer terug het bos in. Met elke pas waarmee hij zich verwijderde groeide zijn zelfvertrouwen en toen hij de landweg achter het bos bereikte schaamde hij zich dat hij zo bang was geweest.

      Fluitend liep hij de landweg af totdat hij bij een kruispunt kwam. Daar sloeg hij linksaf en liep in de richting van de villa. Hij moest weten of er zich dakraampjes in het dak bevonden.

      Op zijn gemak slenterde hij voorbij de villa en tot zijn blijdschap zag hij dat zich vier dakvensters in het dak bevonden; twee aan elke kant van de vorst. Die vensters zaten niet hoog in het dak. Een man staande in de dakgoot kon ze gemakkelijk bereiken en zich daardoor naar binnen werken.

      Driekes vond dat hij genoeg gezien had en hij begaf zich op weg naar het café waar Jaap op hem wachtte.

      Jaap was de enige bezoeker in het café, maar dat was gezien het vroege uur niet zo verwonderlijk. Jaap zat voor het raam en las de krant. Achter het buffet stond de kastelein en staarde met de armen voor de borst gevouwen voor zich uit. Hij keek pas op toen Driekes de deur met een klap dichtsloeg.

      Driekes ging tegenover Jaap zitten, deze vouwde de krant op en zei: „Vertel op, Driekes.”

      „Eerst een glas bier, Jaap, anders zeg ik geen woord.” Jaap wenkte de kastelein.

      „Je hoeft mij alleen maar te zeggen of het kan.”

      „Een zacht eitje,” pochte Driekes.

      „Weet je dat zeker?”

      „Zou ik het anders zeggen?”

      „Uw bier,” zei de kastelein en zette het glas voor Driekes op tafel.

      Driekes nam het glas en bracht het aan zijn mond. Toen hij het weer op tafel zette was het leeg.

      „Nog een?” vroeg Jaap.

      „Laat ik je niet tegenhouden.”

      „Vertel mij hoe je binnen denkt te komen,” zei Jaap, nadat hij de kastelein een seintje had gegeven.

      „Ik heb niets nodig om binnen te komen,” zei Driekes.

      „Toch is het goed om een touwladder mee te nemen. Ik ben bang dat Ted en Zopie niet erg handig zijn in het beklimmen van muren.”

      „Ted gaat niet mee. Is het nodig om tegen een muur omhoog te klimmen?”

      „Ja. Aan de achterkant is een uitbouw; een bijkeuken of een bergplaats. Het dak daarvan is plat en vandaar kun je gemakkelijk bij een raam komen. Achter dat raam bevindt zich waarschijnlijk de badkamer. Vanaf het platte dak kun je ook in de dakgoot klimmen en daar vandaan kun je gemakkelijk een dakraam bereiken. Mogelijkheden genoeg om binnen te komen dus.”

      „Hoe kom je op het platte dak?”

      „O ja, dat vergat ik te zeggen. Tegen de muur is een houten rek waar rozen tegen groeien. Er is nog genoeg ruimte over om tegen dat rek op te klimmen. Is een man eenmaal op het dak dan kan hij een touwladder laten zakken. Zoals ik al zei, het stelt niets voor. Het enige wat het inbreken moeilijk maakt is die hond.”

      „Uw bier, heren.”

      „Vergeet die hond,” zei Jaap, „die is er niet als wij ons bezoek brengen.”

      „Dan stelt het nog minder voor. Heb je mij nog nodig?”

      „Nee, ik heb je niet meer nodig. Je hoort nog van mij wanneer jij je gereed moet houden.”

      „Wij komen toch nog bij elkaar voordat het gaat gebeuren?”

      „Zeker, wat dacht jij dan.”- Driekes dronk zijn glas leeg.

      „Saluut, Jaap.”

      „Tot ziens, Driekes.”

      Jaap keek op de klok boven het buffet. Vijf uur, en dat betekende dat hij nog even geduld moest hebben. Hij bestelde een vers glas bier en zei tegen de kastelein dat er mogelijk voor hem gebeld zou worden.

      „Uw naam, mijnheer, mag ik die weten?” vroeg de kastelein met een vermoeide stem.

      „Neemt u mij niet kwalijk, Van Raalte is mijn naam.”

      „Ik zal u roepen zodra er telefoon voor u is, mijnheer.”

      Jaap stak een sigaret aan en nam de krant weer op die hij terzijde gelegd had toen Driekes binnenkwam. De kastelein bracht het bier en ging weer achter het buffet staan. Vervelend vond hij het dat hij terwille van één man in de gelagkamer moest blijven, en die ene man zou voorlopig niet vertrekken nu de kans bestond dat hij opgebeld werd.

      Jaap keek op toen de telefoon rinkelde. Hij zag de kastelein een nis binnengaan en hoorde even later zeggen: „Zeker, mijnheer, ik zal hem roepen.”

      De kastelein verscheen weer.

      „Telefoon voor u.”

      „Dank u.”

      Jaap ging de nis binnen en nam de hoorn op die naast het toestel lag.

      „Met Van Raalte.”

      „Is er nieuws?”

      „Ja, mijnheer. Driekes heeft de boodschap gedaan.”

      „Bijzonderheden?”

      „Nee, die zijn er niet. Ik kan u zeggen dat er geen moeilijkheden zijn en die ook niet verwacht.”

      „Luister naar wat ik je te zeggen heb. Je weet wat wij eerder afgesproken hebben. Daarop hoef ik niet meer terug te komen. Overmorgen vertrekt de heer Weijer naar Spanje en blijft daar voor een paar weken. Het dienstmeisje heeft dan ook vakantie en dat betekent dat er zich niemand in de villa bevindt als jullie inbreken. De hond wordt naar een asiel gebracht en er is dus geen enkele reden om nerveus te zijn. Zorg vooral goed voor de schilderijen en voorkom de minste beschadiging. Je brengt de kostbaarheden alleen naar de plaats die ik je genoemd heb en daarna ga je er niet meer heen. Betaal de mannen na de kraak het voorschot dat ik je gegeven heb. Heb je nog vragen?”

      „Wanneer hoor ik weer van u?”

      „Ik zal je een brief sturen. Daarin staat dan wanneer en hoe laat je in het café moet zijn waar je nu bent. Was dat alles wat je wilde vragen?”

      „Dat was alles, mijnheer.”

      „Tot wederhoren.”

      „Dag mijnheer.”

      Jaap legde de hoorn op het toestel en liep naar het buffet. Hij betaalde de vertering en verliet het café. Hij ging naar een bushalte en bleef daar op de bus staan wachten. Hij vroeg zich af of het wel verstandig was wat hij deed. De man waarmee hij zojuist getelefoneerd had, had hij nimmer ontmoet. Hij wist niet eens hoe hij heette en evenmin hoe de man aan zijn naam was gekomen.

      Drie weken geleden was hij voor het eerst opgebeld, toen hij in zijn stamcafé een biertje dronk. De man had hem gevraagd naar een bepaalde telefooncel te gaan. Hij moest daar om precies tien uur zijn en als het toestel in de cel rinkelde moest hij de hoorn opnemen. Mocht de telefooncel bezet zijn dan moest hij wachten tot de cel vrij was. Op de vraag wat de man van hem wilde en wie hij was had de man gezegd dat dat er niet toe deed, maar dat hij een zaakje voor hem had waaraan hij goed kon verdienen. Jaap was dus naar de telefooncel gegaan en de man had inderdaad gebeld. Hij had hem voorgesteld een kraak te zetten in een huis in Brasschaat. Het bracht geen risico mee en het zou hem een flink bedrag opleveren. Op de vraag of hij het wilde doen had hij gezegd dat hij er wel voor voelde, maar dat de anonimiteit van zijn opdrachtgever hem niet beviel. De man had geantwoord dat hij hem tweehonderdduizend frank zou sturen vóór de inbraak plaats vond. Hij moest drie betrouwbare helpers zoeken en die ieder veertigduizend frank geven, dan hield hij tachtigduizend frank voor zichzelf. Als dit zaakje naar tevredenheid was opgeknapt zouden er meerdere volgen. Het was een aanlokkelijk voorstel en hij was ermee akkoord gegaan.

      Vier dagen later werd een pakje bij hem thuis bezorgd en dat bevatte tweehonderdduizend frank. De man had zijn woord dus gehouden.

      Jaap had daarna drie helpers gezocht en hen gezegd dat ze zich gereed moesten houden.

      Drie dagen geleden had de man opnieuw gebeld en gezegd dat hij om tien uur weer bij de telefooncel moest zijn. Precies op tijd had de telefoon gerinkeld. Eerst had de man gevraagd of hij het geld ontvangen had en of hij helpers gevonden had. Na zijn bevestigend antwoord gaf de man hem het adres van het huis en had hem opgedragen een man naar het huis te laten gaan om de situatie nauwkeurig op te nemen. Door het bos kon hij het huis ongezien aan de achterzijde naderen. Wel moest hij er rekening mee houden dat er een bouvier om het huis liep, maar die hond zou er niet zijn als de kraak gepleegd werd. Ook de bewoners waren dan afwezig. Er was één moeilijkheid, maar die was te overwinnen. Alle ramen en deuren op de begane grond, maar alleen daar, waren elektronisch beveiligd. Dat hield in dat ze door een raam op de eerste verdieping naar binnen moesten dringen. Dat was niet onmogelijk, maar het moest van tevoren wel bekeken worden. Verder moest de inbraak zo worden uitgevoerd dat het van buiten niet opviel dat er in het huis was ingebroken. Hoe langer het duurde voordat de inbraak ontdekt werd, hoe beter dat was. „Gebruiken jullie handschoenen en laat vooral geen sporen achter,” had de man uitdrukkelijk gezegd.

      „Tot zover is alles duidelijk. Alleen weet ik nog niet wat wij moeten stelen. Moeten wij soms een brandkast kraken? Wat voor gereedschappen moeten wij dan meenemen?” had Jaap gevraagd.

      „Dat zal ik je vertellen,” had de man gezegd. „Jullie stelen alleen de schilderijen die in het huis aanwezig zijn en niets anders. Ik sta erop dat niets anders meegenomen wordt. Mocht mij blijken - en ik kom dat zeker te weten - dat ook nog wat anders gestolen wordt dan hoor je verder niets meer van mij, en dan vindt er geen eindafrekening plaats. De schilderijen snijden jullie uit de lijsten - jij weet hoe dat moet - en rol ze op in de koker die ik je zal sturen.

      Maak zo weinig mogelijk licht in huis en dan alleen als je de overgordijnen dicht gedaan hebt. Ik denk dat jullie één uur voor dat karwei nodig hebben. Zorgen jullie ervoor om elf uur in de tuin achter het huis te zijn. Als jullie deze aanwijzingen precies opvolgen, lopen jullie geen enkel risico. Heb je nog vragen?”

      „Nee, hij had geen vragen,” had Jaap gezegd, maar nu hij erover nadacht rezen wel enkele vragen waarop hij geen antwoord had. Wat was hun aandeel nadat de schilderijen verkocht waren? De man had gezegd dat die tweehonderdduizend frank een voorschot waren. Dat hield in dat er nog iets te verwachten was. Nu was het te laat om dat nog te vragen, maar bij een volgende gelegenheid zou hij het zeker doen.

      Overmorgen was het zover en Driekes vond dat het een makkie zou worden.

      Hij stapte op de bus en stapte bij het Stuivenbergstation weer uit. Hij ging naar zijn vriendin. Die wilde naar de film en dat moest vanavond gebeuren. Morgenavond moest hij met zijn makkers praten hoe ze de kraak zouden zetten. Hij had hun het geld in het vooruitzicht gesteld, maar hij zou het hun pas geven als het zaakje achter de rug was.



    

  


  
    
      

    


    
      HOOFDSTUK 2

    


    
      De heer Godfried Weijer sloot de huisdeur achter zich en liep naar zijn auto. De kerktorenklok sloeg zeven uur en dat betekende dat hij de hele dag nog voor zich had. De vorige avond had hij de hond naar het asiel gebracht en de reservehuissleutel aan de buurvrouw gegeven met het verzoek de planten in huis water te geven.

      De heer Weijer had mevrouw Passage speciaal gewezen op de alarminstallatie, die alle ramen en deuren van de benedenverdieping moest beveiligen tegen inbrekers. Alvorens de voordeur met de reservesleutel te openen, moest ze daarom het buitenlicht aansteken, waarvan de schakelaar naast de voordeur was aangebracht en waarmee het alarmsysteem kon worden uitgeschakeld. Anders was het niet mogelijk voor haar de bloemen te verzorgen zonder de alarmsirene in werking te stellen.

      De heer Weijer had heel slim geredeneerd, dat dit probleem op die manier heel gemakkelijk was op te lossen, want geen enkele boosdoener, die van plan was in te breken, zou zo dom zijn alle buitenlichten aan te steken. Deze heren werken liefst in het donker! Ook had hij zijn vrienden opgebeld en gezegd dat hij voor een tijdje naar Spanje ging en dat hij zou opbellen zodra hij weer terug was.

      „Zeven uur en de hele dag nog voor mij,” zei de heer Weijer opgewekt. Het was een lange reis die hij voor de boeg had, maar dat vond hij niet erg. Hij zat graag achter het stuur van zijn auto. Hij was niet van plan de hele weg in één dag af te leggen. In Zuid-Frankrijk ging hij overnachten, dan was hij de volgende dag tegen het middaguur in Rosas, een verrukkelijk dorp aan de Middellandse zee. Zijn vrouw was veertien dagen geleden al met het vliegtuig vertrokken, omdat zij niet hield van lange autoreizen. Ze verbleef nog in een hotel, maar dat zou niet lang meer duren. Hij had een flat gekocht en die zou voor de aanstaande herfst gereed komen. Dan zou hij zich voorgoed in Spanje vestigen.

    


    
      *

    


    
      De drie mannen, Jaap, Driekes en Zopie, stonden bij de liguster heg die de tuin van de villa van de heer Weijer omzoomde. Het was een maanloze nacht en dat kwam hen uitstekend uit. Elk ogenblik kon de kerkklok elf uur slaan en daar was het wachten op. Jaap had het tijdstip dat zijn opdrachtgever genoemd had letterlijk genomen.

      „Jij gaat eerst, Driekes,” zei Jaap. „Als je over de heg bent, loop je direct naar de villa en klim je op het platte dak. Dan ben je al boven als wij aankomen.”

      „Waar wachten wij nog op?” vroeg Driekes.

      „Wij moeten wachten tot elf uur,” zei Jaap. „Denk erom dat je steeds je handschoenen aanhoudt; dat geldt ook voor jou, Zopie.”

      „Ik zal erom denken,” bromde Zopie. Hij vond dat Jaap wat al te veel commandeerde, terwijl hij Driekes de moeilijkste dingen liet opknappen.

      De kerkklok liet de eerste van de elf slagen horen. Jaap en Zopie maakten een gat in de heg en Driekes was in de tuin vóórdat de laatste slag gevallen was. Hij liep de tuin door en handig klom hij op het platte dak. Op het dak staand wachtte hij op de komst van de beide anderen. Hij zag hen over het gazon naderen. Zopie droeg de zak met de touwladder erin. Jaap zeulde de grote koker mee waarin de schilderijen moesten worden opgeborgen.

      „Vang,” fluisterde Zopie en wierp Driekes de zak toe. Driekes ving de zak op en haalde de touwladder eruit. Hij bevestigde de beide haken van de ladder aan de dakgoot en liet deze daarna langzaam zakken.

      „Klim jij het eerst naar boven, Zopie, dan reik ik jullie daarna de koker aan.”

      Zopie klom naar boven en ging naast Driekes staan. „Niet teveel lopen, Zopie. Hier liggen kiezelstenen en men zou je kunnen horen.”

      Jaap reikte de koker aan en klom daarna naar boven. Driekes zei: „Wij lopen naar de andere kant van het dak en dan helpen jullie mij in de dakgoot klimmen.” Als op eieren liep het drietal over het dak tot onder de dakgoot. Daar werd Driekes zó hoog opgetild dat hij in de dakgoot kon klimmen. Hij ging in de goot staan en steunde met zijn handen tegen de dakpannen. Tegen het dak leunend verplaatste hij zich tot onder het dichtstbijzijnde dakraam. Op straat voor de villa ruiste het verkeer, en ook de voetstappen van de voetgangers kon hij horen. Hij vreesde dat, als hij de ruit in het dakraam kapot sloeg dit door de voetgangers gehoord kon worden en hij besloot te wachten tot een vrachtwagen of een autobus voorbij kwam. Die maakten doorgaans zoveel lawaai dat ze het geluid van brekend glas overstemden. Het duurde enige tijd voordat een zware auto aankwam, maar toen die tenslotte kwam hief hij een vuist op en op het ogenblik dat de wagen voorbij denderde sloeg hij de ruit stuk. Snel opende hij het dakraam en liet zich naar binnen glijden. Hij deed het dakraam dicht, haalde een zaklantaarn uit zijn zak en knipte die aan. In het licht van de lantaarn zag hij dat hij zich in de rommelkamer bevond. Hij baande zich een weg naar de deur waarachter hij een portaal aantrof. Hij daalde de trap af en opnieuw kwam hij op een portaal terecht. Hij opende een deur en zag de badkamer. Hij knipte de lantaarn uit en liep naar het raam en opende het. Jaap en Zopie klommen naar binnen.

      „Mooi werk, Driekes,” zei Jaap. „Waarom duurde het zolang?”

      „Ik heb gewacht tot een zware auto voorbij kwam alvorens de ruit in te slaan. Kom, wij gaan naar beneden.”

      Opnieuw knipte Driekes zijn lantaarn aan en ging de anderen voor de trap af. Beneden gekomen liet hij het licht op de vloer schijnen en deed de overgordijnen dicht. Daarna draaide hij het licht aan en keek rond. Hij zag de schilderijen en floot tussen zijn tanden.

      „Daar hangt voor een paar franken,” zei Zopie en zijn ogen glinsterden begerig.

      „Zeg dat wel,” zei Jaap, „maar wij hebben niet de tijd om die kunstwerken te bewonderen. Wij moeten er voor zorgen dat wij de doeken niet beschadigen. Als dat gebeurt zijn ze niets meer waard en dat zou jammer zijn.”

      „Ben jij zo aan de kunst gehecht?” vroeg Zopie sarcastisch.

      Jaap negeerde de vraag.

      „Ik weet hoe je doeken uit de lijst moet halen zonder ze te beschadigen.”

      „Doe het dan maar als jij het zo goed weet,” zei Zopie.

      „Kalm aan, wij hebben een zee van tijd.”

      „Jaap nam een schilderij van de muur en begon het doek van het doekraam te verwijderen. Driekes en Zopie sloegen hem gade en toen hij ermee klaar was hielpen ze hem het plat op de vloer te leggen.

      „Hebben jullie gezien hoe het moet?”

      „Ik denk dat het mij ook wel zal lukken,” zei Driekes.

      „Als je moeilijkheden krijgt zeg het dan. Dan help ik je verder.”

      „Dat is goed,” zei Driekes en nam een klein schilderij van de muur. Zopie volgde zijn voorbeeld en even later was het drietal druk bezig. Het was een heel karwei en ze waren blij toen het laatste doek los was. De schilderijen werden opgerold en in de koker geborgen.

      „Dat is het dan,” zei Jaap. „Hebben jullie alle spullen die wij gebruikt hebben meegenomen? Wij mogen niets achterlaten dat de politie op ons spoor kan brengen. Ik heb al eerder schilderijen gestolen en dat weet de politie. Als wij iets achterlaten dat de aandacht op mij vestigt kan dat voor ons allemaal gevaarlijk zijn.”

      „Ik heb alles,” zei Zopie.

      „Ik ook,” zei Driekes.

      „Dan gaan wij,” zei Jaap.

      Via het badkamerraam verlieten de drie inbrekers de villa. Zij staken het gazon over en kropen door de heg. De kerkklok sloeg het middernachtelijk uur.

      Het was moeilijk lopen door het bos. Jaap durfde geen lantaarn te ontsteken, en met die koker die een behoorlijke lengte had was het extra moeilijk omdat hij door twee mannen gedragen moest worden.

      Toch werd de landweg tenslotte bereikt en Jaap liep de weg op. Minder dan één seconde flitste hij de zaklantaarn aan en even later kwam een volkswagenbusje aanrijden. De auto stopte bij hen en het drietal stapte vlug in.

      „Alles naar wens verlopen?” vroeg Ted terwijl hij de wagen weer in beweging bracht.

      „Het kon niet beter,” zei Jaap.

      „Waar gaan wij nu heen?” vroeg Zopie.

      „Ik rijd naar dezelfde parkeerplaats waarop ik jullie eerder deze avond oppikte,” zei Ted en draaide de verkeersweg op. Hij reed naar Antwerpen en stopte op de parkeerplaats.

      „Ik heb hier voor jullie het voorschot,” zei Jaap en gaf ieder ’n enveloppe. „In elk van die enveloppe bevinden zich veertigduizend frank. Jullie mogen het natellen als je dat wilt. Wat later nog komt weet ik niet. Dat zal ook wel van de opbrengst van de schilderijen afhangen, maar voorlopig kunnen jullie vooruit en het lijkt mij het verstandigst rustig aan te doen. Wij hebben gezien dat het een eenvoudig karweitje was en zo zijn er meerdere in het vooruitzicht gesteld. Ik wil jullie echter waarschuwen dat, wanneer een van jullie over deze zaak één woord spreekt, tegenover wie dan ook, hij van verdere deelname wordt uitgesloten. Daarnaast moet met wraak van de baas rekening gehouden worden. Ik weet niet wie het is. Ik heb hem nooit gezien en alleen via de telefoon met hem gesproken. Iedereen die je op straat tegenkomt kan de baas zijn. Daar komt nog bij dat diegene die mij dergelijke zaakjes door de neus boort met mij nog niet klaar is. Dus mondje dicht en niet de grote jongen gaan uithangen in het café van Polle.”

      „Je hebt gelijk, Jaap,” zei Driekes. „Ik hoor dan wel als er weer een zaakje op te knappen valt. Ik smeer hem nu. Tot ziens!”

      „Tot ziens, Jaap,” bromde Zopie en stapte uit.

      Ted stapte uit en Jaap ging achter het stuur zitten. Hij reed naar de plaats waar hij de schilderijen achter moest laten en borg ze weg.

    


    
      *

    


    
      Twee dagen nadat de heer Weijer vertrokken was ging mevrouw Passage de villa van de heer Weijer binnen. Eerst had ze de buitenlichten aangestoken, zoals de heer Weijer had gezegd. Met dit warme weer moesten de bloemen en planten op tijd water krijgen.

      „Waarom heeft hij de overgordijnen dicht gelaten? Dat is niet goed voor de bloemen,” mopperde ze. „In de haast om weg te komen heeft hij zeker vergeten ze open te doen.”

      Ze liep naar het raam en trok de gordijnen open en draaide zich om. Ze stiet een gil uit toen ze de lege schilderijlijsten op de vloer zag liggen.

      „Dat moet Anton weten!” riep ze en liep terug naar haar eigen huis.

      „Anton!!... Anton!... kom eens kijken. Alle schilderijen zijn uit het huis van de heer Weijer gestolen.”

      „Wat zeg je me daar?”

      „Alle schilderijen zijn gestolen. Ik ging de planten water geven en vond het al vreemd dat de overgordijnen dicht waren. Ik deed ze open en zag de lege lijsten over de vloer verspreid liggen.”

      „Ik ga mee,” zei Anton en pakte zijn wandelstok uit de paraplubak en volgde zijn vrouw.

      „Loop toch niet zo snel,” mopperde hij. „Ik kan je niet bijhouden.”

      „Ik heb de deur opengelaten.”

      „Nou, wat dan nog? De schilderijen zijn toch al weg.”

      „Het adres, het adres van het hotel in Spanje. Dat heb ik thuis.” Ze draaide zich om en liep naar huis terug. „Wat ga je nu weer doen?”

      „Het adres van mijnheer Weijer in Spanje halen. Daar staat het telefoonnummer op.”

      „Dat gaat wat worden. Ik hoor je al Spaans spreken!”

      Anton liep door en ging de villa binnen. In de kamer ging hij op een stoel zitten en keek de kamer rond. Waar eens de schilderijen hingen waren alleen lichte vlekken op het behang.

      „Hier heb ik het adres.”

      „Wat wil je doen?”

      „Mijnheer Weijer opbellen.”

      „Ga jij Spaans spreken?”

      „Nee, maar ik denk dat in het hotel best iemand Frans spreekt.”

      „Probeer het dan maar.”

      „Hoe moet ik het nummer draaien?”

      „Bel inlichtingen en vraag het.”

      „Goed idee.”

      Het duurde een half uur voordat mevrouw Passage de heer Weijer aan de telefoon kreeg. Ze vertelde hem wat er gebeurd was. Het duurde even voordat de heer Weijer over de eerste schok heen was.

      „Ik kom direct naar Antwerpen,” zei Weijer. „Wilt u de Centrale Recherche opbellen en hen zeggen wat er gebeurd is. Dan kan met het onderzoek begonnen worden.”

      „Zeker, mijnheer Weijer. Wij zullen niets aanraken en ik zal wachten met de bloemen water te geven totdat het van de politie mag.”

      „Dat is goed, mevrouw Passage. Ik hoop morgen terug te zijn.”

      „Rijdt u vooral voorzichtig.”

      „Maakt u zich geen zorgen. Tot morgen.”

      Mevrouw Passage legde de hoorn op de haak en zocht het nummer van de Centrale Recherche. Toen ze het gevonden had draaide ze het nummer en vertelde adjudant Van Hoovelt wat er gebeurd was.



    

  


  
    
      

    


    
      HOOFDSTUK 3

    


    
      „Wij komen,” zei Freek van Hoovelt en legde de hoorn op het toestel. „Ken jij de heer Weijer in Brasschaat, Jean?”

      „De heer Weijer? Zeker ken ik die. Wat is er met hem?”

      „De heer Weijer zit in Spanje. Zijn buurvrouw, mevrouw Passage, belde me op en vertelde dat de schilderijen uit het huis van de heer Weijer gestolen zijn.”

      „Wat! De schilderijen van de heer Weijer gestolen? Dan moeten wij de daders opsporen en hem op de hoogte brengen. Hij had een kostbare collectie.”

      „Wij hoeven hem niet op te sporen. Mevrouw Passage heeft hem gebeld en hem verteld wat er gebeurd is.”

      „Hoe heeft die dame het ontdekt?”

      „Ze ging de bloemen verzorgen en had de alarminstallatie volgens de instructies van de heer Weijer eerst uitgeschakeld.”

      „Ik begrijp niet hoe het mogelijk is dat de alarminstallatie niet in werking is getreden toen de dieven het huis binnendrongen.”

      „Laten we gaan kijken, dan komen wij er wel achter.”

      „Goed! Wij nemen een fotograaf en de vingerafdrukkenjongens direct mee,” zei Jean.

      „Ik zal hen waarschuwen,” zei Freek en verliet het bureau.

      Het echtpaar Passage was nog in de villa aanwezig toen de politiemannen daar aankwamen.

      „Mijnheer Vrijman, gaat u de dieven opsporen?” vroeg mevrouw Passage.

      „Ik hoop het, mevrouw. Dit is mijn medewerker, de heer Van Hoovelt.”

      Freek drukte de hem toegestoken handen en zei dat het hem zeer aangenaam was.

      „Wilt u mij precies vertellen hoe u de diefstal ontdekte en wat u daarna deed, mevrouw Passage?” Mevrouw Passage vertelde hoe ze de diefstal ontdekt had en dat ze eerst de heer Weijer opgebeld had, alvorens de politie te bellen. Achteraf, vond ze, had ze het beter andersom kunnen doen.

      „Weet u wanneer de heer Weijer naar Spanje vertrokken is?”

      „Eergisteren, hij is heel vroeg vertrokken.”

      „Ging hij per auto of per vliegtuig?”

      „Hij is met de auto gegaan.”

      „Hebt u iets opgemerkt gedurende de afgelopen twee dagen en nachten?”

      „Nee, ik heb niets gehoord of gezien en mijn man ook niet. Nietwaar, Anton?”

      „Nee, ik heb ook niets gehoord of gezien.”

      „Dank u, hebt u de sleutel van het huis?”

      „Ja, die heb ik. Hier is hij.”

      „Dank u wel. Wanneer wij met het onderzoek gereed zijn kunt u de planten verzorgen.”

      „Geen dank, mijnheer Vrijman. Kom, Anton, wij gaan naar huis. De heren kunnen ons bij het onderzoek niet gebruiken.”

      „Ik ga boven kijken, Jean,” zei Freek nadat het echtpaar Passage vertrokken was.

      „Ga je gang, Freek.”

      „U moet op de zolder zijn, adjudant,” zei een rechercheur. „Daar is tenminste één van de dieven binnengekomen. Van een dakraam is de ruit ingeslagen.”

      „Bedankt,” zei Freek en liep de trap op. Op de zolder gekomen zag hij het kapotte dakraam. Een rechercheur penseelde poeder op de handgreep van het dakraam. „Zie je iets?” vroeg Freek.

      De rechercheur schudde zijn hoofd. „Niets te zien. Deze handgreep is lange tijd niet meer aangeraakt. Toch zat de greep in het slot. Degene die binnengekomen is moet handschoenen gedragen hebben.”

      Freek ging de trap weer af naar de eerste verdieping en doorzocht de kamers. Er was niets overhoop gehaald en alle ramen waren dicht en vergrendeld, met uitzondering van de badkamer. Het raam was wel dicht, maar niet vergrendeld. Zonder de handgreep van het spanjolet aan te raken trok hij het raam open en keek op het platte dak. Hij zag dat op het dak gelopen was, ondanks het feit dat het dak met een dikke laag kiezel bedekt was. Op platte daken blijft vaak regenwater staan. Op de kiezelstenen vormen zich dan algen. Verdampt het water dan blijven de algen achter en geven de kiezels een lichtgroene kleur. Wordt daarna over de kiezelstenen gelopen, dan worden een aantal stenen omgedraaid en komt de niet gekleurde onderkant boven. De sporen die daardoor achter blijven zijn duidelijk zichtbaar.

      Freek stapte door het raam op het platte dak en liep naar de rand. Hij zag het houten klimrek waartegen de rozenstruik gebonden was. Waarom, vroeg hij zich af, was elk raam en elke deur op de begane grond elektronisch beveiligd, als het huis zó eenvoudig boven binnengedrongen kon worden? Hij wist niet hoeveel mannen er aan de inbraak hadden deel genomen. Wel stond nu vast dat één man via het dakraam was binnengekomen en de overigen via het badkamerraam.

      De dieven moesten goed op de hoogte zijn geweest, want naast het feit dat er iets kostbaars te stelen viel, wisten ze ook dat de benedenverdieping beveiligd was. Ten aanzien van het badkamerraam moesten ze getwijfeld hebben. Die twijfel werd weggenomen toen ze het raam van binnenuit konden inspecteren. Verder moesten ze precies geweten hebben dat de bewoners afwezig waren. Waarschijnlijk ook wanneer de bewoners vertrokken waren. Dat bleek wel daaruit dat ze direct na het vertrek van de heer Weijer hun slag geslagen hadden.

      „Boven is geen enkele vingerafdruk te vinden, adjudant,” zei de man van de dactyloscopische dienst.

      „Onderzoek ook even de handgreep van het spanjolet van het badkamerraam. Door dat raam zijn de dieven vertrokken. Laat mij weten of daar vingerafdrukken achtergebleven zijn.”

      Freek stapte weer door het raam naar binnen en liep de trap af. Jean was in de kamer bezig de dubbele deur te onderzoeken. Hij keek op toen Freek binnenkwam. „Iets ontdekt, Freek?”

      „Ik denk dat ik weet, hoe ze binnengekomen en weer vertrokken zijn. Op de zolder is de ruit van een dakraam kapotgeslagen. Bovendien was het badkamerraam niet vergrendeld. Ik ben er van overtuigd dat ze door dat raam vertrokken zijn, omdat ik mij niet kan voorstellen dat ze de schilderijen over het dak gesjouwd hebben. Als je die kale plekken op het behang ziet moet dat een flinke vracht geweest zijn.”

      „Hoeveel mannen denk jij dat er aan de inbraak deelgenomen hebben?”

      „Dat weet ik niet. Twee in ieder geval, maar het zou mij niets verbazen als het er meer geweest zijn.”

      „Ik neem aan dat jij jezelf ook een aantal vragen gesteld hebt?”

      „Dat is zo. De inbrekers moeten met de situatie in dit huis nauwkeurig op de hoogte geweest zijn. Dat bewijst de weg die ze genomen hebben om binnen te komen. Bovendien wisten ze wat er te halen viel. In aanmerking genomen dat de heer Weijer pas twee dagen geleden vertrokken is, ga ik er bovendien van uit dat ze wisten wanneer hij zou vertrekken. Voor mij staat ook vast dat ze wisten dat de bewoners afwezig waren toen ze inbraken. Heb jij kunnen vaststellen of er, behalve de schilderijen, nog iets gestolen is?”

      „Dat heb ik niet. Wat ik wel heb kunnen vaststellen is, dat een aantal waardevolle dingen, die voor het grijpen lagen, niet gestolen zijn. Wij zullen moeten wachten totdat de heer Weijer terug is, voordat wij zeker kunnen weten of er behalve de schilderijen nog iets anders gestolen is.”

      „Het is niet zó belangrijk of wij dat nu al weten. Zo te zien zijn alleen schilderijen gestolen en het zou mij niets verbazen als de maatschappij, die de schilderijen verzekerd heeft, een aanbod krijgt om de schilderijen terug te kopen. Ze zijn moeilijk af te zetten.”

      „Denk je dat het nuttig is langs de helers te gaan?”

      „Ik ben bang dat ons dat niet veel verder zal brengen. Ik vrees dat de inbraak op bestelling is geschied.”

      „Hè? Wat bedoel je daar precies mee?”

      „Stel je voor dat een liefhebber de schilderijen wil hebben. Te koop waren ze niet. Toch wil de man ze hebben en het laat hem koud dat hij ze niet kan tentoonstellen. Mogelijk is hij hier in huis geweest om over de schilderijen te praten. Daardoor kan hij met het beveiligingssysteem op de hoogte zijn en is het eenvoudig een stel dieven de schilderijen te laten stelen.”

      „Dat zou in ieder geval hun bekendheid met de situatie in dit huis verklaren. Maar hoe wisten ze dan dat de bewoners afwezig waren?”

      „Dat weet ik niet. Misschien is dit huis een tijdlang door hen geobserveerd... Nee, dat lijkt mij niet waarschijnlijk omdat ze niet konden weten dat de bewoners voornemens waren naar Spanje te gaan. Mogelijk kan Weijer het ons vertellen.”

      „Juist, Freek. Het kan ook zijn dat ze het van derden vernomen hebben.”

      „Is die derde de opdrachtgever? Of is het een man die veel in huizen verkeert waar kunstvoorwerpen aanwezig zijn?”

      „Wij moeten een man zoeken die een bekende van de lieer Weijer is.”

      „Dat ben ik niet met je eens.”

      „Waarom niet?”

      „Het kan een wildvreemde voor de heer Weijer zijn. Hij kan het uit de derde of vierde hand opgevangen hebben.”

      „Dat maakt het opsporen nog moeilijker.”

      „Zeker, weet je wat ik vrees?”

      „Ik kan het mij voorstellen. Jij bent bang dat er nog meer van dergelijke inbraken zullen volgen.”

      „Juist, daar ben ik bang voor. Ik zal je zeggen waarom. De dieven die hier inbraken waren goed met de situatie op de hoogte en hebben hun kans uitstekend benut. Er zijn op het ogenblik veel bewoners op vakantie. Waarom zouden de dieven het hierbij laten? Als ze in de gelegenheid waren zich van de situatie in dit huis op de hoogte te stellen, dan is het niet onwaarschijnlijk dat ze dat ook bij andere huizen konden doen.”

      „Ik hoop dat je het bij het verkeerde eind hebt.”

      „Dat hoop ik ook.”

      De man van de dactyloscopische dienst kwam binnen. „Boven zijn geen vingerafdrukken achtergebleven. Ik zal nu de lijsten op vingerafdrukken onderzoeken, maar ik vrees dat ik niets zal vinden. Ik geloof vast dat de inbrekers handschoenen droegen,” zei hij.

      „Zoek toch maar,” zei Jean. „Je kunt nooit weten of een van hen een handschoen uitgetrokken heeft.”

      „Ik wil een kijkje in de tuin nemen,” zei Freek. „Misschien hebben ze daar een bruikbaar spoor achtergelaten.”

      „Ik ga mee.” zei Jean.

      Op het gazon waren geen sporen. De enige plaats waar ze die konden aantreffen was bij de heg, maar dan moesten ze eerst de plaats vinden waar de inbrekers door de heg gedrongen waren. Freek wees op het rek tegen de muur.

      „Dat maakte het eenvoudig om op het platte dak te klimmen,” zei hij. „De dakgoot is vanaf het dak eenvoudig te bereiken. Daarom had de alarminstallatie geen enkel nut.”

      „Zullen wij eens zien of wij een gat in de heg kunnen vinden. Het is bijna zeker dat de dieven het huis aan de achterkant genaderd zijn.”

      „Laten we maar eens gaan kijken.”

      Langs de heg was een pad en tussen dat pad en de heg was een halve meter brede strook omgespitte grond. Die grond was geharkt en de sporen die de hond achtergelaten had waren duidelijk zichtbaar. Naast elkaar liepen de beide politiemannen over het pad.

      „Ha!” riep Freek, toen hij de sporen zag. „Hier zijn ze door de heg gedrongen.”

      Hij wees op de voetsporen, liep erheen en hurkte erbij neer.

      „Zijn er afdrukken bij die gaaf zijn?”

      „Ik vrees van niet. Het is een gedrang bij de heg geweest, maar misschien zijn er bruikbare delen bij.” De heg vertoonde duidelijk sporen van geweld. Takken waren gebroken en op de grond lagen afgerukte bladeren. Freek bekeek de afdrukken nauwkeurig en bromde tevreden toen hij zich oprichtte.

      „De voetsporen zijn van drie verschillende personen,” zei hij.

      „Weet je dat zeker, Freek?”

      „Ik kan er niet meer uit maken. Wij zullen straks afdrukken laten maken. Als die nauwkeurig onderzocht zijn zal blijken of het inderdaad drie personen waren die ingebroken hebben.”

      „Ik zal het bureau opbellen en zeggen dat hier gipsafdrukken genomen moeten worden. ”

      „Dat is goed. Wij kunnen in de tuin niets meer doen. Laten we naar de villa teruggaan. Dan kunnen wij opbellen en daarna wilde ik naar het bureau teruggaan.”

      „Wat denk je, Freek? Deze diefstal heeft nogal wat opgebracht voor de dieven. Zou het de moeite lonen de cafés af te lopen waar de inbrekers hun vrije tijd verdoen? Ik denk dat er feest gevierd wordt. ”

      „Misschien, maar ik geloof het niet. Het is hooguit twee dagen geleden dat de diefstal gepleegd werd. De kans dat de schilderijen aan de man gebracht zijn is erg klein.”

      „Dat klopt, als ze verkocht moesten worden. Als ze in opdracht gestolen werden is de kans dat de dieven over geld beschikken erg groot, en je weet dat de heren erg royaal zijn als ze over geld beschikken. ”

      „Dat klopt. Misschien kun je vanavond beter een paar mannen langs de cafés sturen. Niet geschoten is altijd mis.”

      „Heb jij enig idee, Freek, wie hiervoor in aanmerking komen? Ik geloof niet dat het meester-krakers waren.”

      „Dat geloof ik ook niet. Ondanks het feit dat het een eenvoudig klusje was, zijn ze nogal ruig te werk gegaan. Ik heb geen spoortje van beroepseer gezien.”

      „Dat maakt het er voor ons niet eenvoudiger op. Mogelijk zijn de inbrekers niet eerder met de politie in aanraking geweest. Het enige dat ze moesten kunnen was tegen een dak opklimmen. Hoe je een schilderij uit een lijst moet halen is vlug geleerd. Dat is ook geen probleem. Bang dat ze betrapt werden hoefden ze niet te zijn, want ze moeten geweten hebben dat de bewoners afwezig waren. Daarom konden ze gerust de verlichting aandoen en alleen de heer en mevrouw Passage zouden dat verdacht gevonden hebben, maar waarschijnlijk waren die al naar bed op het tijdstip dat de inbraak plaatsvond.”

      „Juist. Ik hoop dat de heer Weijer ons op weg kan helpen. Mogelijk weet hij wie belangstelling voor de schilderijen had. Ook kan hij ons vertellen wie ervan op de hoogte was dat hij en zijn vrouw voor enige tijd naar Spanje gingen.”



    

  


  
    
      

    


    
      HOOFDSTUK 4

    


    
      Het was elf uur de volgende morgen, toen de heer Weijer zich bij de portier van de Centrale Recherche meldde. De portier verwees hem naar de hoofdinspecteur Vrijman en Weijer liep de trap op. Voor de deur waarop de naam Vrijman prijkte bleef hij staan. Hij klopte en deed de deur open.

      Vrijman zag hem binnenkomen en stond op. Hij reikte hem de hand en zei: „Ik had niet verwacht dat ik u nog eens op mijn bureau zou ontvangen. Dit is de heer Van Hoovelt.”

      Freek stond op en drukte de hem toegestoken hand en zei, dat het hem aangenaam was de heer Weijer te ontmoeten.

      „Gaat u zitten. U hebt een lange reis achter de rug.”

      „Ik heb mij gehaast en ben nog niet thuis geweest. Ik begreep dat u mij zo vlug mogelijk wilde spreken. Hebt u al iets ontdekt?”

      „Dat wel, maar wij willen u toch een aantal vragen stellen.”

      „Hoe zijn de dieven binnengekomen? Heeft de alarminstallatie niet gewerkt?”

      „Die werd omzeild. De dieven zijn door een dakraam het huis binnengedrongen en hebben daarna het raam van de badkamer geopend. Wij nemen aan dat ze ook via het badkamerraam vertrokken zijn.”

      „Door een dakraam. De hele alarminstallatie werd daardoor waardeloos.”

      „Juist, maar voor ons is dat een aanwijzing. Hoe konden de dieven weten dat er een beveiliging aanwezig was?”

      „Dat weet ik niet. Vrienden en bekenden weten dat het huis beveiligd is. Verder hebben mensen die werkzaamheden in het huis uitvoerden de installatie natuurlijk ook kunnen zien. Ik denk aan schilders en behangers en mensen die mijn vrouw ontving als een klusje opgeknapt moest worden.”

      „Al die mensen hebben de schilderijen natuurlijk ook gezien.”

      „Duizenden hebben mijn schilderijen gezien. Twee jaar geleden zijn ze hier in Antwerpen tentoongesteld geweest.”

      „Wie wist, of kon weten, dat u en uw vrouw afwezig waren?”

      „Vrienden en kennissen wisten dat, maar ik geloof niet dat u de dieven onder hen moet zoeken.”

      „Hebt u ooit een bod op uw schilderijen gehad?”

      „Ja, tijdens de tentoonstelling werd ik door verschillende! mensen benaderd, die de schilderijen wilden kopen. Ik ben daar niet op ingegaan. De schilderijen zijn erfstukken van de ouders van mijn vrouw en die van mij.”

      „Wij hebben reden om aan te nemen dat de dieven wisten hoe ze met schilderijen moesten omgaan. Zij werden niet uit het doekraam gesneden, maar losgemaakt. Daar hebben ze een hele tijd voor nodig gehad. Dat wijst er ook op dat de dieven wisten, dat ze alle tijd ter beschikking hadden.”

      „Ik ben blij dat de schilderijen niet beschadigd werden. Het is zoals u zegt, ze moeten geweten hebben, dat wij afwezig waren.”

      „Welke waarde hebben de schilderijen?”

      „Dat is moeilijk te zeggen. Zij zijn voor acht miljoen frank verzekerd. Ik heb ze twee jaar geleden tot het huidige bedrag laten optrekken.”

      „Acht u het mogelijk dat de schilderijen aan de verzekeringsmaatschappij te koop worden aangeboden?”

      „Dat is moeilijk te zeggen. Mogelijk is het altijd, maar ik denk dat eerst geprobeerd wordt ze te verkopen. Het is ook mogelijk dat ze in opdracht werden gestolen.”

      „Daar hebben wij ook al aan gedacht. Herinnert u zich nog namen van mensen, die tijdens de tentoonstelling een bod op uw schilderijen deden?”

      „Nee, ik ben niet op die aanbiedingen ingegaan en had weinig belangstelling voor de namen van die mensen. Ik heb geen namen genoteerd; het waren meest Amerikanen.”

      „Amerikanen! Als een Amerikaan uw schilderijen heeft laten stelen, dan zal het moeilijk zijn ze op te sporen. Mogelijk zijn ze al aan boord van een schip. Hebt u foto’s van de schilderijen?”

      „Ja, die heb ik. Wilt u ze hebben?”

      „Ja, het zou erg nuttig zijn als wij daarover konden beschikken.”.

      „Ik zal zorgen dat u ze vandaag nog krijgt. Hebt u nog vragen?”

      „Voorlopig niet,” zei Jean. Hij keek Freek aan, maar die schudde zijn hoofd.

      „Dan ga ik naar huis. Daar kunt u mij bereiken als u mij nog nodig mocht hebben.”

      „Ik heb nog een vraag. Wilt u nazien of er behalve de schilderijen nog iets anders gestolen is?”

      „Dat zal ik zeker doen. Mocht er nog iets gestolen zijn dan bel ik u op.”

      „Jij hebt geen woord gezegd, Freek,” zei Jean, nadat Weijer vertrokken was.”

      „Ik heb geluisterd naar de vragen die jij stelde en de antwoorden die Weijer gaf.”

      „Wat dacht je van die antwoorden?”

      „Wat bedoel je?”

      „Was er iets bijzonders mee?”

      „Ja, ze zullen ons een hoop werk bezorgen. Uit de antwoorden bleek dat een groot aantal mensen wist dat er kostbare schilderijen in dat huis waren.”



    

  


  
    
      

    


    
      HOOFDSTUK 5

    


    
      Van Raalte zat in zijn stamcafé te klaverjassen, toen hij door de kastelein aan de telefoon werd geroepen. Hij legde de kaarten neer en ging naar het telefoontoestel.

      „Met Van Raalte.”

      „Goed werk, Van Raalte. Ik heb de schilderijen in goede staat aangetroffen. Ik ben al met de onderhandelingen over de prijs begonnen. Het kan nog even duren voordat wij het met elkaar eens zijn, maar ik ben niet van plan ze voor een fooi van de hand te doen. Zodra de schilderijen verkocht zijn ontvangen jullie je deel. Daar heb ik nog niet eerder met je over gesproken, maar daar kunnen jullie op rekenen. Dat geldt ook voor de andere zaakjes die ik nog in petto heb. Voor de schilderijen heb ik tien miljoen frank gevraagd, maar die zal ik niet krijgen. Nu weet je om welke bedragen het gaat. Dat wat de schilderijen betreft. Nu iets anders. Als je straks thuis komt zul je een brief aantreffen. Daarin bevindt zich het voorschot voor de volgende zaak plus een tekening. Het is een schets van een huis. In dat huis bevindt zich een verzameling kostbaar porselein, die nu gestolen moet worden. Het porselein bevindt zich in een kast en die kast is elektronisch beveiligd. Het huis zelf is niet beveiligd en het is eenvoudig om er binnen te komen. De bewoners zijn afwezig en komen niet voor de volgende week terug. Het alarmsysteem is eenvoudig uit te schakelen. Het werkt op een accu, die in de kelder staat. Door de draden van de accu los te maken schakel je de alarminstallatie uit.

      „Het adres van het huis staat op de schets. Daarop staat ook de weg aangegeven die jullie moeten volgen. Koop een dubbele ladder van tweeëneenhalve meter lengte, want die hebben jullie nodig om over de muur te klimmen, die op de tekening staat aangegeven. Boven op de muur zijn glasscherven ingemetseld en daar kunnen jullie je lelijk aan verwonden. Daarom moet je een stevig zeil kopen om op de glasscherven te leggen. Verder heb je een kist van een kwart kubieke meter nodig om het porselein in te verpakken. Dat is alles wat je nodig hebt.

      Wees uiterst voorzichtig met het porselein. Gebruik veel en zacht verpakkingsmateriaal. Als één stuk kapot gaat is de rest ook weinig meer waard.

      Betaal je makkers het voorschot pas uit nadat de inbraak achter de rug is. Daarna breng jij het op de plaats waar je ook de schilderijen achtergelaten hebt. Ik heb je nu genoeg verteld. Bekijk de tekening goed, dan zal alles je duidelijk zijn. Heb je nog vragen?”

      „Nu niet, mijnheer.”

      „Succes, Van Raalte.”

      „Dank u, mijnheer.”

      De verbinding werd verbroken en Van Raalte ging terug naar zijn makkers.

      „Dat was een lang gesprek, Jaap. Was het de minister van justitie?”

      „Nee, het was de minister-president.”

      Het kaarten had de belangstelling van Jaap verloren, nu hij wist dat er een enveloppe met geld bij hem in de gang lag.

      „Het spijt mij, jongens, maar ik moet weg,” zei Jaap.

      „Is het zó ernstig?”

      „Dat is het,” zei Jaap. Hij betaalde zijn vertering en verliet het café.

      Weer waren hem tweehonderdduizend frank toegezonden en dat betekende dat hij honderdzestigduizend frank aan de beide zaakjes overhield. De baas had gezegd dat ze nog een aandeel in de opbrengst kregen, zodra de buit aan de man gebracht was, maar dat geloofde hij niet. Geen van hen kon hem vinden, gesteld dat ze naar hem zochten. Deze zaakjes waren simpel genoeg, weinig risico en ze werden aardig betaald. Hoe vaak had hij voor veel minder geld veel grotere risico’s moeten nemen!

      Het was een grote enveloppe die achter de deur in de gang lag. Jaap raapte deze op en ging ermee de kamer binnen. Hij scheurde hem open en zag het geld. Tweehonderd briefjes van duizend frank zaten erin. Hij legde het geld opzij en vouwde de tekening open. Het was een eenvoudige tekening van een benedenhuis. Deuren en ramen stonden erop en ook de keldertrap. Op de andere kant was een schets gemaakt van de tuin en de omgeving daarvan. Duidelijk was te zien dat achter de muur een aantal tennisbanen lagen. Geschreven was niets op de tekening; de verklaringen waren getypt. Onwillekeurig glimlachte Jaap toen hij de regel las die aan beide zijden op de tekening was getypt: „Verbrand dit papier zodra je het niet meer nodig hebt.”

      „Tennisbanen. Daarlangs kon hij eenvoudig de muur naderen. Vreemd dat de onbekende opdrachtgever steeds huizen opzocht die ongezien benaderd konden worden. Wie de man ook was, hij kende de rijkeluis huizen goed en wist waar iets te halen viel.

      Wie was het? Die vraag had hij zich al meerdere malen gesteld. Wat voor soort mens was het? Hoorde hij thuis in de kringen waarin hij zijn slachtoffers zocht? Zijn stem klonk gewoon en zijn woordenkeus was dat ook en iets anders om hem te beoordelen had hij niet. Wacht eens, het kon ook iemand zijn die in die huizen gewerkt had, als bediende of zoiets. In wezen kon het hem geen snars schelen. Het was eigenlijk beter dat hij hem niet kende. De telefoon was een veilige schakel en meer contact had hij niet nodig. Zolang de man het geld stuurde was hem dat allang goed. Hij zou niets tegen zijn makkers over dat extra aandeel zeggen. Zij waren nu tevreden en als straks bleek dat er nog iets te verdelen viel, kon hij nog altijd zien wat hij deed...

      De volgende morgen schoor hij zich en trok zijn beste pak aan. Hij poetste zijn schoenen tot hij zich erin kon spiegelen. Dan reed hij naar de tennisbanen en parkeerde zijn auto op de parkeerplaats, die bij de tennisbanen hoorde. Hij liep over het betegelde pad dat tussen de tennisbanen doorliep en nam alles wat hij zag goed in zich op. Hier moest hij binnenkort zijn weg ook in het donker kunnen vinden. Het hele complex was omgeven door een hoog rasterwerk, behalve aan de zijde waar de muur was. Verlichting was er niet en dat vond hij een prettige bijkomstigheid. Om de banen groeiden populieren en heesters.

      Rustig wandelde hij langs de muur. Tussen de muur en het pad was een strook grond van ongeveer vier meter breed en die strook was beplant met struiken. Het was eenvoudig zich achter de heesters te verbergen om niet vanaf het pad gezien te worden. Doordat de tennisbanen niet verlicht waren, werd er ’s avonds niet gespeeld. De kans was dus groot, dat de parkeerplaats leeg was als zij daar de volkswagen moesten parkeren.

      Hij hield het voor gezien en wandelde terug naar zijn auto. Terwijl hij bij zijn auto stond vroeg hij zich af of het mogelijk was de volkswagen zo te parkeren, dat hij vanaf de weg niet gezien kon worden, als die in het donker op de parkeerplaats stond. Dat moest hij zeker weten en hij liep naar de weg toe. Tussen de weg en de parkeerplaats groeide een dichte haag heesters en struiken en door de inrit naar de parkeerplaats was de auto niet te zien, tenminste als hij dicht genoeg tegen de begroeiing gezet werd. Dat was een hele geruststelling voor hem en hij ging terug naar zijn auto. Hij stapte in en reed weg. Het beste kon hij nu naar Ted rijden en samen met hem een ladder gaan kopen. Het moest een dubbele ladder zijn, die uit elkaar genomen kon worden. Dan kon aan elke kant van de muur een deel gezet worden. De ladder kon gerust tegen de muur blijven staan in de tijd dat zij in het huis waren.

      Ted was thuis en Jaap vertelde hem over het nieuwe zaakje waarover hij opgebeld was.

      „Dat gaat lekker,” zei Ted, toen Jaap uitgesproken was. „Als wij elke week een dergelijk zaakje hebben, zijn wij spoedig rijk. Een ding bevalt mij niet.”

      „Wat is dat?”

      „Die man zegt dat het geld een voorschot is, maar wat gebeurt er als hij niet meer opbelt?”

      „Dan kunnen wij niets doen en hebben wij veertigduizend per kraak gehad. Nu kun je erover twisten of dat slecht betaald is. Feit is dat wij geen gevaar lopen en zeker van ons geld zijn. We hoeven bovendien niet met de gestolen goederen te leuren en ook dat vind ik prettig.”

      „Het is inderdaad een mooi bedrag, dat ben ik met je eens. Ik zou het ook doen als de man zei, dat wat wij nu krijgen alles is. Het is zoals je zegt, wij hoeven er niet veel voor te doen en hij betaalt vooruit.”

      „De muur waar wij overheen moeten is aan de bovenkant van glasscherven voorzien. Wij moeten een zeil hebben om daar overheen te leggen.”

      „Daar zorg ik voor. Ik heb een oud dekzeil dat daar uitstekend voor geschikt is.”

      „Daar reken ik dan op.”

      „Daar kun je op vertrouwen. De ladder; wie betaalt die?”

      „Die betaal ik. Als hij weer opbelt zal ik hem zeggen wat hij gekost heeft. Dan krijg ik het geld wel van hem terug.”

      „Mooi, dan gaan wij nu de ladder kopen. ”

      „Kom je vanavond naar het café? Ik zal Driekes en Zopie zeggen dat ze ook moeten komen.”

      „Ik zal zorgen dat ik er om acht uur ben.”

      „Voordat ik het vergeet. Wij moeten ook een kist hebben.”

      „Een kist? Wat voor een kist?”

      „Een kubus, met afmetingen van een halve meter.”

      „Dat is niet zo moeilijk. Ik heb op zolder een theekist staan. Die is van triplex en niet zwaar. Misschien is ze iets groter, maar dat vullen wij wel op met verpakkingsmateriaal.”

      „Weet je, de man zei dat wij ook ditmaal niets anders dan het porselein mogen stelen. Dat is jammer. Nu wij er toch zijn konden wij veel meer waardevolle spullen meenemen, maar daar durf ik niet aan te beginnen.”

      „Dat moeten wij ook niet doen, hoe jammer het ook is.”

      „Verpakkingsmateriaal, heb jij dat of moeten wij het kopen? Wij moeten het porselein zorgvuldig verpakken.”

      „Daar zorg ik voor. Op de zolder liggen vodden genoeg en die zijn daar uitstekend voor geschikt. Onze onbekende opdrachtgever zal best tevreden zijn. Wanneer wil je de kraak zetten?”

      „Morgenavond.”

      „Morgenavond? Heb je het geld dan al?”

      „Ik heb het geld nu al, maar ik geef het pas nadat wij het klusje opgeknapt hebben. Ik wil niemand in de verleiding brengen het geld te incasseren en dan niet mee te doen. Ik denk dat wij nog meer zaakjes krijgen en die wil ik niet in gevaar brengen.”

      „Gelijk heb je. Ik vind het prima zo.”

      Om half negen zaten Jaap, Driekes, Ted en Zopie in een hoek van het café te kaarten. Daar leek het tenminste op. Maar het kaarten was slechts camouflage. Telkens wanneer een flinke kraak zoals de schilderijendiefstal gezet was, waren in het café scherp luisterende oren aanwezig, die graag iets wilden opvangen om in de buit mee te kunnen delen.

      Met zachte stem vertelde Jaap aan Driekes en Zopie wat hij eerder op de dag aan Ted had verteld. Een enkele maal werd een vraag gesteld, die door Jaap beantwoord werd.

      Een paar tafeltjes bij hen vandaan zat een man alleen aan een tafel. De Loeter werd hij genoemd en hij zat meestal alleen, omdat de andere bezoekers niets met hem te maken wilden hebben. Hij was een man die graag van twee walletjes at. Als hij ermee kon verdienen gaf hij de politie tips, en hij was altijd uitstekend op de hoogte omtrent de uitgeloofde beloningen. Hij knapte zelf ook weleens zaakjes op, die weinig om het lijf hadden. Geen enkele onderwereldfiguur wilde met hem meedoen omdat hij niet te vertrouwen was.

      In de krant had hij gelezen dat er schilderijen gestolen waren. Schilderijen waren meestal verzekerd en verzekeringsmaatschappijen loofden vlot beloningen uit, zeker als er waardevolle dingen in het geding waren. Het bedrag dat in de krant stond mocht overdreven genoemd worden, maar toch moesten de schilderijen een fors bedrag vertegenwoordigen. Hij had niets over een beloning gelezen, maar als hij wist waar de schilderijen zich bevonden, zou hij zelf naar een beloning informeren.

      De Loeter wist dat, als meerdere mannen in een duister hoekje zacht met elkaar spraken, dingen besproken werden, die niet voor ieders oor bestemd waren. Zulke gesprekken hadden altijd zijn volle aandacht. Hij kon niet verstaan wat er besproken werd, maar dat was niet zo belangrijk. Hij trok zijn conclusies en die hadden vaak goed geld opgebracht. Niet alleen geld brachten ze op: hij had ook de nodige keren een flink pak slaag gehad. Zijn hoofd was nog maar kort geleden omzwachteld geweest.

      Hij hoopte dat het viertal, dat schijnbaar vol overgave kaartte, de schilderijen gestolen had. Mogelijk werd een nieuwe kraak besproken en als dat zo was, dan loonde het de moeite het viertal scherp in het oog te houden. Het zou hem niets verbazen als binnen afzienbare tijd weer een flinke kraak in de krant stond. Het was natuurlijk mogelijk dat hij zich vergiste, maar hij vond het de moeite waard om zijn oren en ogen goed open te houden.

    


    
      *

    


    
      Het was een warme, broeierige dag geweest. Tegen het vallen van de avond torenden de onweerswolken hoog op. Het onweer kon ieder ogenblik losbarsten.

      Jaap, Driekes, Ted en Zopie zaten in de Volkswagen te wachten op het invallen van de duisternis. In de verte flitsten de bliksemstralen en rommelde de donder.

      „De bui komt dichterbij,” zei Driekes, die bang was voor het onweer.

      „Dat komt ons goed van pas,” zei Jaap, die er lak aan had.

      De duisternis viel snel in onder de donkere wolken.

      „Wij gaan,” zei Jaap. „Misschien kunnen wij binnen zijn voordat de bui losbarst.”

      Ted startte de motor en reed de stad uit, richting Brasschaat. Hij reed de lange parkeerplaats bij de tennisbanen op en zette de Volkswagen tegen de begroeiing.

      „Uitstappen,” zei Jaap. ,,Wij nemen het zeil, de ladder en de kist mee.”

      Het was nu volslagen donker. Vanaf de weg konden ze niet gezien worden. Jaap droeg het zeil, Zopie de kist en Driekes de ladder. Ted bleef in de auto en moest de parkeerplaats in het oog houden. In geval van nood moest hij hen tijdig waarschuwen. De kans dat andere auto’s parkeerden was aanwezig. Er kon niet getennist worden, maar het was altijd mogelijk dat een paartje de eenzaamheid van de parkeerplaats zocht.

      Het trio bereikte zonder hindernissen de muur en Jaap trok de verbindingsstaaf uit de ladder. Hij zette de beide delen tegen de muur en Jaap klom langs een deel omhoog. Hij legde het zeil over de glasscherven en nam daarna het andere ladderdeel, tilde het over de muur en liet het aan de andere kant zakken. Nadat hij zich ervan overtuigd had dat de ladder stevig stond, zwaaide hij een been over de muur en zette een voet op de ladder. Toen hij voldoende steun vond trok hij het andere been ook over de muur en daalde de ladder af.

      Driekes klom de ladder op en nam de kist van Zopie over.

      „Vangen, Jaap,” zei hij en liet de kist vallen.

      Jaap ving de kist op en zette deze in het gras. Driekes klom over de muur en Zopie volgde.

      Een bliksemflits doorkliefde de lucht en de eerste regendruppels vielen.

      „Kom,” zei Jaap. „Laten we maken dat wij binnenkomen.”

      Driekes had de grootste haast en hij rende naar het huis. De donder, die wegrommelde, imponeerde hem het meest. Het licht was maar even, maar de donder herinnerde hem aan het einde van de oorlog, toen vliegende bommen op Antwerpen afgeschoten werden. Een was er toen in zijn straat terecht gekomen en sindsdien was hij bang voor elk geknetter in de lucht.

      Als eerste bereikte hij de deur. Het was een dubbele deur, een deur om te zoenen. De ruit bestond uit een groot aantal ruitjes: glas in lood. Driekes drukte een ruitje uit de zitting en het viel, zonder te breken op het vloerkleed. Hij stak een hand door de ontstane opening, nam de handgreep van het spanjolet en drukte het omhoog. Hij trok de deur open en ging naar binnen, gevolgd door Jaap en Zopie.

      „Dat had je vlug voor elkaar, Driekes,” zei Jaap.

      „Het stelde niets voor. Glas in lood; het is gewoon een uitnodiging om binnen te komen. Hoe kunnen de mensen zulke deuren en ramen nemen.”

      „Wij maken geen licht. Ik weet de weg ook in het donker,” zei Jaap.

      Buiten stortregende het inmiddels en de kamer werd van tijd tot tijd door de bliksem verlicht.

      „Ik ga naar de kelder,” zei Jaap. „Jullie blijven hier en doen de overgordijnen dicht. Wacht met het licht aandraaien tot ik terug ben.”

      De kelderdeur was precies op de plaats, waar hij volgens de tekening moest zijn. De deur was niet op slot. Hij tastte naar de lichtschakelaar en nadat hij die gevonden had daalde hij de trap af. De kelder had alleen een klein raam aan de achterkant van het huis. Hij kon het licht aandoen zonder dat het van buiten gezien werd. Hij ging de trap weer op en draaide de schakelaar om. Snel daalde hij de trap weer af en hij zag de accu staan. Hij liep erheen en hurkte er bij neer. De draden waren met krokodillenklemmen aan de accupolen bevestigd. Een voor een maakte hij ze los en liep de trap weer op en draaide de lichtschakelaar om.

      Driekes en Zopie hadden inmiddels de overgordijnen dicht gedaan en Zopie stak het licht aan toen Jaap binnenkwam.

      „Zo, nu kunnen wij iets zien,” zei Zopie en volgde Jaap naar de kast waarin het porselein zich bevond.

      „Gaan jullie eens opzij, dan zal ik de kast openen,” zei Driekes, en haalde een schroevendraaier uit zijn zak. Hij zette die tussen de beide deurtjes en wilde die openbreken.

      „Wacht tot een donderslag komt. Die overstemt het kraken,” zei Jaap.

      De donderslag kwam, het hout kraakte en de deurtjes sprongen open.

      „Wij moeten bijzonder voorzichtig zijn,” zei Jaap, „en vooral niets breken.”

      Een voor een werden de kostbare stukken ingepakt en in de kist geborgen. Een half uur nadat ze ingebroken hadden, was het karwei achter de rug. Jaap was bezig de kist dicht te maken toen de telefoon rinkelde.

      „Wat is dat?” vroeg Driekes, ten overvloede.

      „Dat is de telefoon,” zei Jaap. „Niet aanraken; de bewoners worden verondersteld afwezig te zijn.”

    


    
      *

    


    
      De heer Kramer stond voor het raam en keek naar de neerstromende regen. Boven het wegdek leek het een heksenketel van opspattende regendruppels. Een mooi gezicht, vond hij. Hij hield van het natuurgeweld. De bliksemflitsen, die als vurige slangen langs de hemel kronkelden, boeiden hem zeer. Tussen de bliksemflitsen door was het donker in de straat. Donkerder dan gewoonlijk, vond de heer Kramer. Of dat door de felheid van de bliksemflitsen kwam? Mogelijk kwam het doordat twee overburen afwezig waren. Nu straalde geen licht door de ramen naar buiten.

      Weer zette een bliksemflits de straat in een hel licht. Had hij het goed gezien? Waren de overgordijnen in het huis van de heer Stam dicht? Hij wist zeker dat ze de afgelopen dagen open waren geweest. Hoe konden ze dan nu dicht zijn? In de duisternis die op de bliksemflits volgde keek hij naar het huis aan de overkant van de straat. Hij zag dat de overgordijnen dicht waren, maar...niet helemaal. Door een spleet straalde licht naar buiten. Hoe kon dat nu het echtpaar Stam afwezig was? Die hadden vakantie en vertoefden in het buitenland. Zij zouden niet voor de volgende week terugkomen en hij had niets van een vroegtijdige thuiskomst gemerkt. Hij was er niet gerust op.

      „Heb jij gezien of de Stams teruggekomen zijn?” vroeg hij aan zijn vrouw.

      „Nee, die komen pas de volgende week. Waarom vraag je dat?”

      „Omdat er licht in hun huis brandt.”

      „Licht? Hoe kan dat?”

      Mevrouw Kramer stond op en ging naast haar man staan.

      ,,Je hebt gelijk! Er brandt licht! ’ ’

      „Ik zal opbellen. Door de regen ga ik er niet heen.” De heer Kramer liep naar de telefoon en draaide het nummer van zijn overbuurman. Hij hoorde de bel overgaan, maar er werd niet opgenomen.

      „Er wordt niet opgenomen. Daar snap ik niets van.”

      „Het licht is uitgedraaid,” zei mevrouw Kramer, die voor het raam was blijven staan.

      „Wanneer?”

      „Nu net.”

      „Dan bel ik de politie. Er klopt iets niet.”

    


    
      *

    


    
      „Laten wij maken dat wij wegkomen,” zei Jaap.

      Hij maakte de kist dicht en Driekes en Zopie namen hem op en liepen ermee de tuin in. Achter hen draaide Jaap het licht uit.

      De regen kletterde op de kist, terwijl Driekes en Zopie ermee door de tuin zeulden. Tijdens een bliksemflits schrok Driekes zó dat hij de kist bijna losliet.

      „Waar is het koord dat in de kist lag?” vroeg Jaap, die naast hen kwam lopen.

      „Dat heb ik in mijn zak,” zei Zopie.

      „Zet de kist neer,” zei Jaap toen ze bij de muur kwamen. „Klim jij over de muur, Driekes, maar blijf op de ladder staan.”

      Jaap bond het koord om de kist, met een lang eind in het midden boven het deksel. Hij gaf het eind koord aan Driekes, die bevend op de ladder stond.

      „Jij zorgt ervoor dat de kist niet tegen de muur stoot, Zopie. Ik klim met de kist omhoog en Driekes trekt aan het koord.”

      „Opschieten,” zei Driekes, „Wij worden kletsnat.” Jaap klom met de kist omhoog en zette haar op het zeil. Hij nam het koord van Driekes over en zei: „Steun de kist terwijl ik hem laat zakken, Driekes.”

      „Laat maar zakken, Jaap. Er kan niets fout gaan.” Terwijl Jaap het koord vierde daalde Driekes de ladder af. Weldra stond de kist op de grond en Jaap slaakte een zucht van verlichting. Jaap daalde de ladder af en Zopie kwam achter hem aan. Hij pakte het dekzeil en wierp het tussen de struiken. De ladder zette hij over de muur en hij klom naar beneden.

      „Nemen jullie de kist dan neem ik de ladders. Die zetten wij later wel weer in elkaar,” zei Jaap.

      In het licht van een bliksemflits zag Ted hen aankomen. Hij stapte uit en schoof de deur van de Volkswagen open. De kist werd in de auto gezet en Jaap schoof de ladders naar binnen.

      „Wat heb je met het zeil gedaan, Zopie?” vroeg Jaap. „Dat heb ik tussen de struiken achtergelaten.”

      „Wat kan ons dat zeil schelen,” zei Ted. „Ik ga rijden. Tot nu toe heeft niemand ons gezien.”

    


    
      *

    


    
      De wachtcommandant van de Centrale Recherche nam de hoorn van het telefoontoestel en zei: „Met de Centrale Recherche.”

      „U spreekt met Kramer. Ik heb ernstige reden om te veronderstellen dat in het huis van de heer Stam wordt ingebroken.”

      „Waarom denkt u dat?”

      „De heer en mevrouw Stam vertoeven in het buitenland en zouden de volgende week pas terugkomen. Ik stond voor het raam naar het onweer te kijken en toen zag ik dat er licht door een spleet in de overgordijnen straalde. De overgordijnen waren steeds open, maar nu waren ze dicht. Ik draaide het nummer van de heer Stam, maar de telefoon werd niet opgenomen, wel werd het licht uitgedraaid.”

      „Wat is uw adres, mijnheer Kramer. Als u er niets op tegen hebt stuur ik een paar mannen naar u toe.”

      „Mijn adres is: Kasteellei 218 en ik heb er niets op tegen een paar politiemannen te ontvangen.”

      „Dank u. Ik zal ze direct sturen.”

      De wachtcommandant riep een patrouillewagen op en zei hen naar de Kasteellei te gaan en zich bij de heer Kramer te melden.

      „Laat de heer Kramer jullie alles vertellen wat hij gezien heeft.”

      „Wij rijden er direct naar toe.”

      „Bel mij op als er ingebroken is. Er is telefoon in het huis aanwezig.”

      „Komt in orde.”

      De heer Kramer stond voor het raam toen de politiewagen stopte. Hij liep naar de voordeur en opende die. De agenten stapten uit en liepen naar de heer Kramer toe.

      „Bent u de heer Kramer die het bureau heeft opgebeld?”

      „Ja, die ben ik. Komt u binnen.”

      De heer Kramer ging de agenten voor en bood hen een stoel aan.

      De heer Kramer vertelde de politiemannen precies wat hij gezien en gedaan had.

      „U hebt niemand naar buiten zien komen, nadat het licht uitging?”

      „Nee, er is niemand naar buiten gekomen, mijn' vrouw en ik hebben voortdurend voor het raam gestaan.”

      „Dan zal het mij niets verbazen als aan de achterkant van het huis een deur openstaat. Wij gaan meteen kijken.”

      „U kunt over het pad rechts van het huis naar de achterkant lopen.”

      „Bedankt voor uw telefoontje en voor het feit dat u zo attent was.”

      „Graag gedaan, heren.”

      De agenten staken de straat over en liepen langs het huis naar de achterkant. In het licht van een zaklantaarn zagen ze een deur openstaan.

      „Hier is ingebroken.”

      „Geen twijfel mogelijk.”

      „De heer Kramer heeft het goed gezien. Ik zal opbellen.”

    


    
      *

    


    
      „Het is weer dik voor elkaar,” zei Jaap. „Hier is voor ieder zijn geld. Als er weer een zaakje opgeknapt moet worden, dan laat ik het jullie weten.”

      „Ik zal bij het station stoppen, dan stappen wij daar uit,” zei Ted.

      „Uitstekend, Ted. Ik kan het verder wel alleen af.” Bij het station stopte Ted en Jaap bleef alleen in de auto achter. Hij nam achter het stuur plaats en reed naar de plaats waar hij het gestolen goed moest achterlaten. Hij zag niet dat een eindje verder een auto stond geparkeerd, van waaruit hij werd gadegeslagen.



    

  


  
    
      

    


    
      HOOFDSTUK 6

    


    
      Freek arriveerde als eerste bij het huis waarin de diefstal had plaats gevonden. Een agent opende de deur en liet hem binnen.

      „Goedenavond, adjudant.”

      „Wat je goed noemt,” bromde Freek. „Smerig weer en smerige mannetjes op pad. Wat is er gestolen?”

      „Dat weten wij niet. Wij weten alleen dat er is ingebroken en dat een kast is opengebroken. Wat er in die kast stond weten wij niet; eenvoudig omdat hij leeg is. Wat ik gezien heb is, dat de kast beveiligd was met een elektronische installatie, maar die heeft niet gewerkt.”

      „Heb je enig idee waar de bewoners zijn?”

      „Kramer, dat is de overbuurman die ons waarschuwde, zei dat ze in het buitenland vertoeven.”

      „Zonaanbidders,” mopperde Freek binnensmonds, „die hun kostbaarheden onbeschermd achterlaten.”

      „Wat blieft u, adjudant?”

      „Niets. Waar is de kast die leeggemaakt werd?”

      „Zal ik voorgaan?”

      „Ja, goed.”

      De agent bracht Freek bij de opengebroken kast. „Wat kan er in die kast gezeten hebben?”

      „Misschien weet de heer Kramer het.”

      „Zoek zijn telefoonnummer even op. Hoe zijn de dieven binnengekomen?”

      „Door de achterdeur.”

      Freek liep naar de deur en zag dat een ruitje uit het glas-in-loodraam gedrukt was. Zeer eenvoudig, zeker wanneer de bewoners afwezig zijn. Glas-in-lood. Mooi, maar tevens een uitnodiging om in te breken.

      „Hier heb ik het telefoonnummer van de heer Kramer, zal ik het bellen?”

      „Doe dat,” zei Freek en liep naar de agent toe. Hij nam de hoorn van hem over.

      „Met Kramer,” hoorde hij.

      „Mijnheer Kramer, u spreekt met Van Hoovelt van de Centrale Recherche. Ik ben in het huis van de heer Stam. Er is een kast opengebroken. Die kast bevindt zich in een nis achter in het huis. Weet u wat de heer Stam in die kast bewaarde?”

      „Helemaal zeker weten doe ik het niet, maar vermoedelijk had hij daarin zijn verzameling porselein. Gezien heb ik het niet, maar ik weet dat hij een kostbare verzameling porselein bezat. ”

      „Ik wil u morgen een bezoek brengen. Hoe laat schikt u dat?”

      „Na tien uur ben ik de hele dag thuis. U bent welkom.

      „Dank u, mijnheer Kramer. Ik wens u een goede nacht. Tot morgen.”

      „Tot morgen, mijnheer Van Hoovelt. Succes met uw opsporingen.”

      Freek legde de hoorn op het toestel.

      „Ik weet niet of u daar iets aan hebt, de kelderdeur stond open.”

      „Ben jij in de kelder geweest?”

      „Nee, ik zou niet weten wat ik in de kelder moest zoeken.”

      „Dat weet ik ook niet, maar je kunt ook iets vinden zonder dat je wat zoekt. Daarom zal ik daar eens kijken. Ik kan mij niet voorstellen dat de bewoners de kelderdeur open lieten voordat ze naar het buitenland vertrokken. Blijf jij boven. Mogelijk komt hoofdinspecteur Vrijman en dan kun jij de deur voor hem opendoen.” Freek liep de gang in en zag de kelderdeur openstaan. Hij draaide het licht aan en daalde de trap af. Het rook muf in de kelder en in dat opzicht onderscheidde de kelder zich niet van andere kelders. Freek keek rond en zag rekken met flessen en conserven. In een hoek op een bankje zag hij de accu staan. Tegen de muur was een gelijkrichter bevestigd en de accu kon daarop aangesloten worden. Freek liep naar de accu toe en hurkte er bij neer. Hij zag de losse draden en dat was wel de reden dat de alarminstallatie niet gewerkt had. „Even controleren of dat juist is,” zei hij en drukte een der krokodillenklemmen op een accupool. Vervolgens nam hij de andere en hield die tegen de andere accupool. Hij zag een vonk overspringen en van boven klonk een luid geloei. Freek trok de klem terug en het loeien hield op.

      „Juist,” zei Freek, „dat weten wij ook al weer,” en hij ging terug naar boven.

      In de gang stond de agent en Freek zag aan zijn gezicht dat hij geschrokken was.

      „Wat was dat voor een herrie, adjudant?”

      „Dat was de alarminstallatie, vriend. Ben je geschrokken?”

      „Dat mag u wel zeggen. Het kwam zo onverwacht. Hoe kon de alarminstallatie zo plotseling in werking treden?”

      „Ik sloot de draden aan. In de kelder staat een accu en die moest voor de stroom van de alarminstallatie zorgen. De draden waren echter los en ik geloof dat de boze lieden, die de kast leeghaalden, die draden hebben losgemaakt.”

      „Dat moet wel en daardoor stond de kelderdeur natuurlijk open.”

      „Ik heb vergeten de heer Kramer te vragen of hij weet waar de familie Stam zich bevindt. Heb jij daar met hem over gesproken?”

      „Ja, dat heb ik. De familie Stam is in het buitenland, dat wist de heer Kramer mij te vertellen, maar hij wist niet waar.”

      „Hoe kom ik daarachter. Ik moet de heer Stam spreken. Wacht eens, ik geloof dat ik iets heb.”

      Freek liep naar de telefoon en draaide het nummer van de „Gazet van Antwerpen.”

      „Kunt u nog een artikeltje opnemen, vroeg Freek toen hij verbinding had.

      „Een ogenblik. Ik zal u met de hoofdredacteur doorverbinden.”

      „Als u zo vriendelijk wilt zijn.”

      „Met de hoofdredacteur, van ,Gazet van Antwerpen’,” hoorde Freek even later.

      „Met Van Hoovelt. Ik wilde...”

      „Wilde u Frans van Witthem spreken?”

      „Is die aanwezig?”

      „Ja, hier komt hij.”

      „Freek, Frans hier. Heb je nieuws?”

      „Dat mag je wel zeggen. Ik heb je hulp nodig.”

      „Laat maar horen.”

      „Ik ben op ’t ogenblik in de woning van de familie Stam in de Kasteellei. Er is ingebroken en de moeilijkheid is, dat ik niet weet waar de heer Stam zich bevindt. De overbuurman zegt dat hij in het buitenland is, maar dat is nogal groot. Is het mogelijk dat je nog een berichtje in de krant opneemt met het verzoek, of diegene, die weet waar de heer Stam te bereiken is, de Centrale Recherche opbelt.”

      „Dat kan. Wat werd gestolen?”

      „Dat weet ik niet. Een met een alarminstallatie beveiligde kast werd leeggehaald, nadat de alarminstallatie buiten werking werd gesteld.”

      „Hoe zijn de dieven binnengekomen?”

      „Door aan de achterkant van het huis een ruit in te drukken.”

      „Heb je verder nog bijzonderheden?”

      „Ja, de inbrekers moeten met de situatie in het huis goed op de hoogte zijn geweest, gezien het feit dat ze de alarminstallatie uitschakelden. Die werkte op een accu die in de kelder stond. Ik heb verder de indruk dat het dezelfde dieven waren die de diefstal bij de heer Weijer pleegden.”

      „Heb je reden om dat aan te nemen?”

      „Ja, maar die wil ik niet bekend maken. Jij mag die wel weten, maar ze mogen niet in de krant. Ik wil het hierbij laten.”

      „Ik zal er een stukje van maken. Kan ik morgen naar je toekomen?”

      „Je weet dat je altijd welkom bent, maar voor meer nieuws kun je beter komen als de heer Stam terug is. Dan weten wij zeker wat er gestolen werd.”

      „Ik kom morgenavond naar je toe, dan weet je waarschijnlijk wanneer de heer Stam terugkomt. ” „Afgesproken, Frans. Ik zie je morgenavond.”

      „Tot morgen, Freek.”

      Freek legde de hoorn neer. Dat kwam best in orde. Er moest toch iemand zijn die wist waar de familie Stam verbleef. Freek ging voor het raam staan. In de verte lichtte het onweer nog, maar het regende niet meer.

      „Waar blijft Jean?” vroeg hij zich af. Hij had al lang hier kunnen zijn.

      Punten van overeenkomst, had hij tegen Frans gezegd. Als hij er goed over nadacht dan moesten er verschillende zijn. De dieven wisten: A. dat de bewoners afwezig waren. B. dat het gestolene beveiligd was, maar het huis niet. C. dat er iets waardevols te stelen viel en waar het zich bevond, en D. zo te zien was alleen hetgeen er zich in de kast bevond gestolen en niets anders. Dat waren vier in het oog springende punten van overeenkomst. Nu hij erover nadacht was er nog een, maar dat kon toeval zijn. In beide gevallen kon het huis ongezien aan de achterzijde benaderd worden.

      Freek liep naar de kast en deed de beide deurtjes dicht. Hij probeerde, door het glas in de deurtjes, iets van de alarminstallatie te zien, maar geen enkele draad noch de contactpunten waren zichtbaar. Zelfs toen hij geknield voor de kast zat kon hij ze niet zien. Hij stond op en ging in een stoel zitten, stak een sigaartje op en dacht na.

      De dieven moeten geweten hebben dat de kast beveiligd was, voordat ze het huis binnenkwamen. Aangezien het van buiten niet te zien was, moest het hun verteld zijn. Kon het gezien worden als de kast openstond? Opnieuw ging Freek naar de kast en opende de deurtjes. Staande voor de kast kon hij niets van de beveiliging zien en hij liet zich door de knieën zakken en bracht zijn hoofd in de kast. Nu kon hij de draden en de kontakten zien, maar hij zag tevens dat ze alleen zichtbaar waren als je het hoofd in de kast stak, en dat kon geen enkele bezoeker doen. Dat betekende dat diegene, die de kraak opzette, moest weten dat er een beveiliging in de kast aanwezig was. Freek hoopte dat het aantal mensen die dat wisten gering zou zijn.

      Het moest een man zijn die de bestolene kende en zijn vertrouwen genoot. Waarschijnlijk brak hij zelf niet in en bediende hij zich van handlangers. De heer Weijer had hem niet kunnen helpen. Die had gezegd dat een groot aantal mensen kon weten dat zijn huis beveiligd was. Freek hoopte dat er slechts weinig mensen op de hoogte waren van het feit dat de accu in de kelder stond.

      Een auto stopte voor het huis en Freek zag dat het de auto van Jean was.

      Freek draaide zich om en zei tegen de agent: „Laat de hoofdinspecteur even binnen. Waar is je collega?”

      „Die is terug naar het bureau,” zei de agent en liep naar de voordeur om die open te doen.

      Jean kwam binnen.

      „Neem mij niet kwalijk, Freek, dat ik zo laat ben. Ik was niet thuis toen gebeld werd en ik had verzuimd de huishoudster te zeggen waar ik te bereiken was.”

      „Niet erg, Jean. Wat gedaan moest worden is al gebeurd. Buiten kunnen wij niets doen in het duister.”

      „Hoe kwam je erachter dat hier ingebroken was?”

      „De overbuurman belde op. Hij zag licht door een spleet in de gordijnen, terwijl hij wist dat de familie Stam afwezig was. Voordat hij ons belde, belde hij eerst met dit huis, maar er werd niet opgenomen. Wel ging het licht uit en dat was voor hem reden ons op te bellen. Ik weet niet wat er gestolen is; voor zover ik kan nagaan werd alleen een kast leeggehaald. Ik heb de indruk dat het dezelfde dieven waren die ook bij Weijer inbraken. De dieven moeten geweten hebben dat de bewoners afwezig waren, en hoe de alarminstallatie uitgeschakeld kon worden. Zij wisten bovendien dat er iets kostbaars te stelen viel en waar het zich bevond. En tenslotte hebben zij alléén dat gestolen. Op de schoorsteenmantel staat een zware zilveren kandelaar en die lieten ze staan.”

      „Ik zie het, er zijn een aantal punten van overeenkomst. Weet je ook waar de bewoners verblijven?”

      „Nee, ik heb Frans opgebeld en hem gevraagd een stukje in de krant te schrijven om te vragen of diegene, die weet waar de familie Stam zich bevindt de Centrale Recherche wil opbellen.”

      „Ik hoor het al. Je hebt niet stil gezeten. Wat kunnen wij nog meer doen?”

      „Niets. Wij vergrendelen de deur en gaan maar naar huis. Morgen laat ik naar vingerafdrukken en andere sporen zoeken.”

      „De deur, hoe wil je die vergrendelen?”

      „Dat is niet eenvoudig, maar het kan. Ik geloof niet dat de dieven nog terugkomen.”

      Freek liep naar de deur en drukte het handvat van het spanjolet naar beneden en trok er de scharnierpin uit.

      „Nu moeten ze de ruit helemaal indrukken om er door te kunnen. En dan weet ik nog iets.”

      Hij schoof de overgordijnen dicht en stak de stekker van een schemerlamp in het stopcontact.

      „Die lamp laten wij branden. Dat wekt de indruk dat wij een agent achtergelaten hebben. Kom, we gaan naar huis, hier kunnen wij werkelijk niets meer doen.”

      „Gaat u nog langs het bureau, adjudant?”

      „Waarom vraag je dat?”

      „Mijn collega heeft de auto meegenomen.”

      „Goed. Ga maar mee dan zal ik je bij het bureau afzetten. Het is te ver om te lopen.”

      „Dank u, adjudant.”

      Als laatste verliet Freek het huis en hij trok de deur achter zich dicht.

      „Een diefstal per avond is genoeg,” bromde hij.
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      Freek las het stukje dat Frans over de inbraak in de krant had geschreven. Van de weinige informatie die hij hem had verstrekt had Frans een aardig stukje gemaakt.

      „En nu maar hopen dat iemand die weet waar ze zich bevinden het artikel leest,” mompelde Freek. „Dan krijg ik vast een telefoontje.”

      Jean kwam binnen en groette opgewekt. Freek beantwoordde de groet en dook weer in de krant. Hij las aandachtig totdat de telefoon rinkelde. Met een ruk liet hij de krant zakken en zag dat Jean de hoorn van het telefoontoestel nam.

      „Met hoofdinspecteur Vrijman.”

      „U spreekt met Hermans. Ik las in de krant dat u wilt weten waar de familie Stam zich bevindt.”

      „Ja, dat zouden wij graag weten.”

      „Zij zijn op een camping in Frankrijk. Daar staan zij met een caravan; vlakbij het dorp Argon.”

      „Mooi, het is erg vriendelijk van u om ons op te bellen. Wat ik vragen wilde: bent u een huisvriend van de familie Stam?”

      „Ja, wij bezoeken elkaar geregeld.”

      „Weet u ook wat hij in de kast bewaarde die in de nis staat?”

      „Daarin bevindt zich zijn verzameling porselein. Is die gestolen?”

      „Ja, die is gestolen. Hebt u een sleutel van het huis?”

      „Ja, die hebben wij. Mijn vrouw verzorgt de bloemen en planten tijdens hun afwezigheid. Wij wonen rechts naast de familie Stam. Als u de sleutel wilt hebben dan kunt u hem bij ons halen. ’ ’

      „Wij komen vanmorgen nog naar u toe. Wilt u tegen uw vrouw zeggen dat ze niet het huis ingaat, voordat wij er geweest zijn. Wij moeten nog naar sporen zoeken.”

      „Dat is goed. Ik zal het haar zeggen.”

      „Ik dank u hartelijk, mijnheer Hermans. Er komt dadelijk iemand naar u toe.”

      „Geen dank, mijnheer. Tot ziens.”

      „Stam bevindt zich op een camping bij het dorp Argon in Frankrijk, Freek. Ga jij naar de heer Hermans. Hij woont rechts naast Stam. Ik bel de gendarmerie in Argon en vraag of ze Stam voor ons opsporen en hem vragen ons op te bellen. Neem wat mannen mee om naar vingerafdrukken en andere sporen te zoeken.”

      „Ik ben al weg,” zei Freek. „Porselein! Het zijn alweer kunstvoorwerpen die gestolen zijn. Het moet een bekende van de bestolenen zijn die daar achter zit.”

      „Daar is de meeste kans op.”

      Freek stond op en haalde enkele rechercheurs op en nam hen mee. Voor het huis van Stam stopte hij. „Gaat een van jullie mee de sleutel halen?”

      Freek liep naar het huis van de Hermans’ en drukte op de bel en een man deed open.

      „Bent u de heer Hermans?”

      „Die ben ik.”

      „Ik ben adjudant Van Hoovelt en dit is sergeant De Laak. Wij zijn van de Centrale Recherche.”

      „Komt u binnen, heren.”

      Freek en De Laak volgden Hermans, die hen een stoel aanbood.

      „De sleutel van het huis van Stam. Wilt u die aan De Laak geven. Dan kan hij naar vingerafdrukken zoeken terwijl wij samen praten.”

      „Een ogenblik. Mijn vrouw is boven. Ik zal haar de sleutel vragen.”

      Hermans verwijderde zich en keerde even later met de sleutel terug. Hij gaf hem De Laak, die opstond en naar de woning van Stam ging.

      „U hebt een prettig huis, mijnheer Hermans. Woont u hier al lang?”

      „Al meer dan dertig jaar. Ik heb het huis zelf laten bouwen. De familie Stam woonde hier toen al. Hij is vijf jaar ouder dan ik.”

      „Dan moeten jullie elkaar heel goed kennen.”

      „Dat mag u wel zeggen. Wij zijn goede vrienden en helpen elkaar steeds als dat nodig is.”

      „U zei tegen mijn chef dat er porselein was in de kast, die opengebroken werd. Wist u ook dat die kast een alarminstallatie bevatte?”

      „Zeker wist ik dat. Ik heb indertijd tegen Stam gezegd, dat het onverantwoord was die kast niet te beveiligen. Tegenwoordig is niets meer veilig voor de dieven. Je leest bijna elke dag in de krant dat er ingebroken wordt. Twee jaar geleden heeft hij de beveiliging aangelegd en nu schijnt ze niet gewerkt te hebben.”

      „Ze kon niet werken. Wist u hoe die installatie van stroom werd voorzien?”

      „Door een accu, die in de kelder staat.”

      „Juist. De draden zijn door de dieven van de accu losgemaakt.”

      Uiterste verbazing tekende zich op het gezicht van Hermans.

      „Door... de... dieven... losgemaakt?” stotterde hij.

      „Ja, de dieven hebben geweten hoe de installatie werkte en dat de accu in de kelder stond. Weet u hoeveel mensen dat wisten?”

      „Nee, dat weet ik niet. De heer Stam ontving vaak gasten. Ik was daar soms ook bij, maar niet altijd. Ik weet niet aan wie van zijn gasten hij heeft verteld dat er een alarminstallatie in de kast was aangebracht.”

      „U zei, dat u hem geadviseerd had die installatie aan te brengen. Weet u ook wie ze aangebracht heeft? Ik bedoel, welk bedrijf?”

      „Dat heeft hij zelf gedaan. De heer Stam is technisch goed onderlegd.”

      „De alarminstallatie was goed opgezet. Geen enkele draad was van buitenaf te zien en de accu staat in de kelder. Ik kan mij niet voorstellen dat de dieven het hele huis hebben doorzocht alvorens de kast open te breken. Zij moeten geweten hebben dat de accu in de kelder stond. Het staat ook vast dat ze wisten dat er een alarminstallatie was. Zien konden zij hem niet. Daarvan heb ik mij overtuigd.”

      „Hoe zijn de dieven binnengekomen?”

      „Zij hebben een ruitje uit een van de deuren gedrukt en hebben daarna de deur geopend. U hebt ook glas-in-loodramen in de deuren. Weet u dat het geen moeite kost die open te maken? Het is eenvoudig een ruitje uit de loodzitting te drukken en dan de deur te openen.”

      „Mijn huis is beveiligd tegen inbrekers.”

      „Weten veel mensen op welke stroombron de beveiliging is aangesloten?”

      „Ja, dat zijn er nogal wat.”

      „Dan zou ik de stroombron veranderen en er niemand iets van zeggen. U bent er nooit mee gebaat als anderen weten hoe de beveiliging werkt. Zowel bij de heer Weijer als bij de heer Stam was een beveiliging. Toch werden ze bestolen en dat kon alleen omdat anderen wisten dat die er was. Ik ga u nu een vraag stellen, die u misschien zal verbazen en die u mogelijk niet kunt beantwoorden: kreeg de heer Stam gasten op bezoek die u niet vertrouwt?”

      „Daar hoef ik niet over na te denken. De gasten die de heer Stam ontving en die ik ken, vertrouw ik allemaal. Of de heer Stam gasten ontving die ik niet ken weet ik niet.”

      „Dat waren de vragen die ik u wilde stellen. Ik dank u hartelijk voor de openhartige antwoorden. Ik moet nu naar mijn collega’s. Ik zal straks de sleutel terugbrengen. Uw vrouw kan daarna de planten verzorgen.

      Ik denk dat de heer Stam spoedig naar huis terugkeert. Mijn chef probeert contact met de heer Stam op te nemen via de politie van Argon en dat zal best lukken. Nogmaals mijn hartelijke dank.”

      „Graag gedaan, mijnheer Van Hoovelt.”

      „Hebben jullie iets gevonden?” vroeg Freek aan de rechercheurs.

      „Niets, adjudant. Geen enkel spoor en geen enkele vingerafdruk. Ik geloof beslist dat de dieven handschoenen hebben gedragen.”

      „Heb je alles onderzocht? Ook de zekeringkast?”

      „Die nog niet. Ik zal hem nu onderzoeken. ”

      „Doe dat. Mochten jullie mij nodig hebben. Ik ga een kijkje in de tuin nemen.”

      „Ik roep u als het nodig is.”

      Door de keuken ging Freek de tuin in. Op de stoep voor de deur zag Freek zand liggen. Waarschijnlijk hadden de dieven die aan de schoenen gehad. Verder was er niets te zien op de stoep, en Freek liep verder de tuin in. Waarschijnlijk waren de dieven over de muur achter de tuin geklommen. Als ze over het pad naast het huis waren gegaan moest Stam hen gezien hebben. Freek zag de voetsporen in de grond, maar die waren dermate verregend, dat gipsafdrukken maken geen enkele zin zou hebben. Hij volgde de sporen tot bij de muur. Hij had de plaats gevonden waar de inbrekers over de muur waren geklommen. Duidelijk zag hij de indrukken die de ladder achtergelaten had. Natuurlijk was de muur te hoog om er zonder ladder over heen te klimmen en bovendien verhinderden de ingemetselde glasscherven dat. Dan moet aan de achterkant van de muur ook een ladder gestaan hebben. Hij moest straks een kijkje aan de andere kant van de muur nemen. Mogelijk had daar ook een auto gestaan en had die sporen achtergelaten. Freek vervolgde zijn weg langs de muur en ging het huis weer binnen.

      „Ik ben klaar, adjudant. Op de zekeringkast waren geen vingerafdrukken.”

      „Dan gaan wij naar het bureau, maar breng eerst de sleutel naar de heer Hermans.”

    


    
      *

    


    
      „Heb je verbinding met Argon gehad, Jean?” vroeg Freek.

      „Dat heb ik. De gendarme heeft mij beloofd de heer Stam op te sporen en hem te vragen ons op te bellen. Ik heb hem ons telefoonnummer gegeven.”

      „Dan zal hij vandaag nog wel terugbellen. Ik vrees dat het een schok voor hem zal zijn als hij hoort, dat zijn kostbare verzameling porselein gestolen is.”

      „Dat zal het zeker. De heer Weijer belde mij op en vroeg of wij er bezwaar tegen hadden dat hij weer naar Spanje ging. Hij heeft mij het telefoonnummer van zijn hotel gegeven. Mocht er iets bijzonders zijn dan kunnen wij hem opbellen. Hij is voornemens nog een week in Spanje te blijven. Ik heb gezegd dat wij geen bezwaar hadden.

      „De maatschappij waarbij de schilderijen verzekerd zijn, heeft een beloning uitgeloofd.”

      „Ik weet niet of dat veel zal helpen. Niettemin kan het bepaalde figuren verleiden om ons een tip te geven. Wanneer wil Weijer weer naar Spanje vertrekken?”

      „Vandaag nog.”

      „Wat wij van hem wilden weten, weten wij. Ik zie niet in waarom hij niet naar Spanje terug zou gaan.”

      „Jij noemde gisteravond een aantal punten van overeenkomst tussen de diefstal bij Weijer en die bij Stam. Welke conclusies trek je daar uit?”

      „De man die aan het hoofd van de bende staat is goed geïnformeerd. Hij moet bovendien over goede afzetmogelijkheden beschikken. Wij weten dat de schilderijen geregistreerd zijn en dat is vermoedelijk ook met het porselein het geval. Dat betekent, dat de gewone helers zich de vingers er niet aan zullen branden. Ik denk dat de buit verkocht wordt aan particulieren, mogelijk buiten Europa. Als dat zo is dan weet ik ook waar ik mijn mannetje moet zoeken.”

      „Wat bedoel je daarmee?”

      „Dat wij onze man in de kring van kunstbezitters of kunstkenners moeten zoeken.”

      „Dat is zeer wel mogelijk. Jij zei, dat de gestolen kunstvoorwerpen mogelijk buiten Europa afgezet worden. Dat houdt het gevaar in bij de grenscontrole.”

      „Dat gevaar kun je gerust verwaarlozen. Alle grenzen zijn tegenwoordig zo lek als een zeef.”

      „Weet je wat mij opviel?”

      „Wat?”

      „Dat beide diefstallen in Brasschaat gepleegd zijn. Is dat toeval, of is de bendeleider alleen in Brasschaat bekend?”

      „Dat zal spoedig blijken. Ik verwacht dat er nog meer inbraken zullen volgen. Jij moest Huvet vragen om de patrouilleactiviteit op te voeren.”

      „In welk deel van de stad wil je de patrouilles verdubbelen?”

      „In de villawijken van Brasschaat, en dan liefst door auto’s die niet als politieauto herkenbaar zijn.”

      „Mocht Huvet toestemmen, dan moet het wel geheim blijven, anders heeft het geen nut.”

      „Laat ik eerst proberen toestemming te krijgen, daarna bespreken wij hoe wij het organiseren.”

      „Vanavond komt Frans bij mij op bezoek. Heb je zin om ook te komen?”

      „Ja, maar ik ga nu eerst naar Huvet. Blijf jij hier? Er moet iemand bij de telefoon blijven voor het geval dat Stam opbelt.”

      „Ik blijf hier. Ik hoop dat hij niet te lang op zich laat wachten.”

      Freek nam de krant op die hij terzijde had moeten leggen om naar Hermans te gaan. Hij begon erin te lezen, maar hij was niet met zijn gedachten bij hetgeen hij las. Steeds drongen de feiten die hij kende zich aan hem op. Wie was de intelligente figuur achter de diefstallen? Voor hem bestond niet de minste twijfel, dat er een intelligente figuur, die goed in de betere kringen van Brasschaat bekend was, achter de diefstallen zat. De ruige jongens uit het gilde der langvingerigen hadden geen relaties in deze kringen.

      „Verwacht je dat die patrouilles iets opleveren?” vroeg Huvet, nadat Jean hem het voorstel had gedaan en toegelicht.

      „Dat is van tevoren niet te zeggen. Feit is dat wij de dieven nooit op heterdaad kunnen betrappen als er geen mensen zijn die daar moeite voor doen. De gewone politiepatrouilles houden zich voornamelijk bezig met hetgeen er op straat gebeurt. Door in elke auto een rechercheur mee te sturen, bereiken wij dat tevens op huizen wordt gelet. Het gaat om een betrekkelijk klein gebied. Als wij daar vier of vijf auto’s inzetten is er een redelijke kans, dat we de dieven opvangen. Zij moeten dan wel volgens een, nog te ontwerpen, route rijden.”

      „Ik vind het goed. Hoe eerder een einde aan die diefstallen komt, hoe liever het mij is. Regel jij dat met de patrouillecommandant?”

      „Dat zal ik doen.”

      „Hoe lang wil je die patrouilles laten rijden?”

      „Totdat wij de dieven te pakken hebben.”

      „Dat kan lang duren.”

      „Mogelijk, maar het hoeft niet.”

      „Ik had graag dat jij mij het schema laat zien voordat de patrouilles gaan rijden.”

      „Ik maak een kopie voor u.”

      „Mooi, had jij verder nog iets?”

      „Nee, dat is alles, commissaris. Ik dank u voor de toestemming.”

      „Succes ermee.”

    


    
      *

    


    
      „Ik kan u niet verstaan!” Freek schreeuwde het bijna uit. Aan de andere kant van de lijn sprak de heer Stam: de naam had hij verstaan.

      „Er is bij u ingebroken,” vervolgde Freek.

      „Ingebroken?” het klonk ver weg.

      „Ja... er... is... porselein... gestolen.”

      „Por-se-lein ge-sto-len?”

      „Ja, porselein.”

      „Ik kom naar Brasschaat.”

      „Wanneer?”

      „Ik vertrek vandaag.”

      „Vandaag?”

      „Ja, vandaag vertrek ik.”

      „Komt u naar ons toe?”

      „Ja, morgen.”

      „Goed, dan zie ik u morgen.”

      De verbinding werd verbroken. Freek had een rood hoofd van de inspanning, die het gesprek hem gekost had. Hij legde de hoorn op de haak en zuchtte. Het voornaamste wist hij: Stam vertrok vandaag en zou morgen terug zijn.
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      „Zie zo,” zei Jean, „dat is gebeurd. Kun jij instemmen met de route, die ik op de kaart heb uitgezet?”

      „Inspecteur Verbunt boog zich over de plattegrond en bekeek de door Jean ingetekende routes. Hij knikte goedkeurend en zei: „Jij woont in Brasschaat, dus jij weet het best hoe de patrouilles moeten rijden. Zo worden de voornaamste wijken bestreken, zo te zien.”

      „Wij laten twee auto’s de blauwe en twee de rode route volgen. De vijfde wagen zetten wij op de parkeerplaats van de St. Lucas kliniek. Daar is ’s avonds altijd ruimte en vandaar kunnen ze snel assistentie verlenen, als het nodig is.”

      „Deze auto moet het radiocontact met de patrouilleauto’s onderhouden en zonodig ook assistentie van het bureau kunnen vragen en alle patrouillerende auto’s in Antwerpen te hulp kunnen roepen.”

      „Dat is dan prima georganiseerd, de toekomst zal leren welk en of het resultaat oplevert.”

      „Wij zullen Huvet een kopie van het routeschema ter hand stellen, dan kan hij de officier van justitie zeggen dat wij alle zeilen bijgezet hebben.”

    


    
      *

    


    
      De heer Stam kwam terug en Freek hoefde niet langer op het bureau te blijven. Hij nam een vel papier en schreef: „Stam komt terug. Ben naar de heer Kramer.” Hij legde het papier op het bureau, verliet het kantoor en ging naar zijn auto. Hij stapte in en reed naar de heer Kramer.

      De heer Kramer deed zelf de deur open en Freek noemde zijn naam.

      „Komt u binnen, mijnheer Van Hoovelt. Ik had u al verwacht.”

      Freek volgde de heer Kramer en nam op de aangeboden stoel plaats.

      „Vertelt u maar wat u heeft opgemerkt, mijnheer Kramer,” zei Freek. „Ik luister.”

      „U weet dat het gisteravond zwaar onweerde. Ik mag dat natuurgeweld wel en zoals wel meer, ging ik voor het raam staan. Op een gegeven moment zag ik in het huis van de heer Stam door een spleet in de overgordijnen dat er licht brandde. Ik dacht dat de familie Stam afwezig was, maar het kon natuurlijk dat ze teruggekomen waren, zonder dat ik dat opgemerkt had. Om zeker te zijn belde ik op. De hoorn werd niet opgenomen, wel ging het licht uit. Dat vond ik erg verdacht en daarom waarschuwde ik de Centrale Recherche.”

      „Hebt u de laatste dagen toevallig personen gezien die zich verdacht ophielden, of veel belangstelling voor het huis van de heer Stam hadden?”

      „Ik heb daarover nagedacht, maar ik kan mij niet herinneren iemand gezien te hebben, die bijzondere belangstelling voor het huis van de heer Stam aan de dag legde.”

      „Ik denk dat de bandieten meer belangstelling voor de achterkant van het huis hadden. Zij zijn over de muur achter het huis geklommen.”

      „Ondanks de glasscherven?”

      „Ja, die hebben minder om het lijf dan over het algemeen aangenomen wordt. Als je er een zeil overheen legt, kun je best over de muur klimmen zonder je te verwonden; zeker als je over een ladder beschikt.

      De heer Stam is op weg naar huis. Ik heb met hem gesproken en hij zei, dat hij morgen thuis zou komen.”

      „Het was zeker een hele schok voor hem toen hij hoorde dat er bij hem was ingebroken.”

      „Dat is zeker. Ik dank u hartelijk voor dit gesprek. Ik ga nu naar de heer Hermans om hem te vertellen dat de heer Stam morgen thuiskomt. Nogmaals bedankt voor uw medewerking.”

      „Graag gedaan, mijnheer Van Hoovelt. Ik wens u veel succes met uw opsporingen en hoop spoedig in de krant te lezen, dat u de dieven gepakt hebt.”

      „Dank u wel en tot ziens. Blijft u zitten ik kom er wel uit.”

      Freek ging naar het huis van Hermans, die hem al zag komen en de deur voor hem opendeed.

      „Komt u binnen, mijnheer Van Hoovelt.”

      „Helaas heb ik weinig tijd, maar ik wilde u zeggen dat de heer Stam onderweg naar huis is. Onvoorziene omstandigheden daargelaten, komt hij morgen thuis.”

      „Morgen, zegt u. Dat moet ik mijn vrouw vertellen.”

      „Mogelijk kom ik nog eens met u praten, maar nu moet ik weg. Tot ziens, mijnheer Hermans.”

      Freek liep naar zijn auto en reed naar de parkeerplaats bij de tennisbanen. Hij parkeerde zijn auto en liep over het pad tussen de banen door naar de muur. Vrij spoedig vond hij de indrukken van de ladder en de voetsporen, maar ook hier had de regen ze onbruikbaar gemaakt om gipsafdrukken te nemen. Op de grond lagen glasscherven, die tijdens de klauterpartij afgebroken moesten zijn. Hij liep verder langs de muur en zag het dekzeil liggen, dat de inbrekers achtergelaten hadden. In het zeil zaten glassplinters en die bevestigden zijn vermoeden, dat hij het zeil gevonden had dat de dieven over de glasscherven op de muur gelegd hadden. Hij vouwde het op en nam het mee en borg het achter in zijn auto.

      Hoe eenvoudig was het voor de inbrekers geweest. Het noodweer had ervoor gezorgd dat er geen wandelaars of vrijende paartjes in de buurt waren. Vermoedelijk hadden de dieven een kleine bestelauto gebruikt waarin zij een ladder konden meevoeren. De auto kon zó op de parkeerplaats gezet worden, dat hij vanaf de weg niet te zien was. Freek had een zekere bewondering voor de dieven. Zij maakten optimaal gebruik van de omstandigheden.

      Hij stapte in zijn auto en reed naar het bureau, waar hij Jean aantrof.

      „Iets nieuws vernomen, Freek?”

      „Nee, wel heb ik het zeil gevonden, dat de dieven gebruikten bij het over de muur klimmen. Het lag tussen de heesters naast de muur en er zaten glassplinters in.”

      „Denk je dat het zeil je iets verder helpt?”

      „Bedoel je met een politiehond?”

      „Ja.”

      „Vergeet het maar. Na zo’n onweersbui zijn alle reuksporen verdwenen. Voor mij staat het bovendien vast dat zij met een auto vertrokken zijn en dan kan een politiehond weinig beginnen. De dieven hebben een ladder gebruikt om over de muur te klimmen en die hebben zij niet achter gelaten. Daaruit leid ik af dat zij een kleine bestelauto of caravan gebruikt hebben.”

      „Interessant?”

      „Het is ook niet mogelijk de lengte van de ladder aan de hoogte van de muur af te meten. De muur is twee meter hoog en zo lang zal de ladder ook wel geweest zijn.”

      „Je kunt een ladder ook op een imperiaal meevoeren.”

      „Het was voor de patrouilleauto’s veel eenvoudiger geweest als ze enkel op bestelauto’s hoefden te letten.”

    


    
      *

    


    
      „Freek, hoe laat komen Jean en Frans?” vroeg Cora.

      „Dat zal na acht uur zijn, zet maar wat pils koud.”

      „Dat zal ik doen. Help jij mij bij de afwas?”

      „Jasses, moet dat?”

      „Nee, het moet niet, maar ik zou het prettig vinden als de afwas achter de rug was als je vrienden komen.”

      „Vooruit dan, maar wel direct beginnen.”

      Cora glimlachte. Zij begreep dat Freek het niet prettig vond als zijn vrienden hem in de keuken aantroffen, terwijl hij met de afwas bezig was. Nauwelijks was de afwas klaar en had Freek een sigaar opgestoken of de deurbel rinkelde.

      „Daar zullen ze zijn,” zei Cora en ging open doen.

      „Wij hebben een bloemetje meegebracht voor de gastvrouw,” zei Frans.

      „Wat aardig,” zei Cora. „Wat een mooie bloemen.”

      Met de bloemen verdween zij in de keuken. Freek bood zijn gasten een stoel aan.

      „Cora zorgt voor bier en de sigaren en sigaretten staan op tafel. Ga je gang,” zei Freek.

      „Kijk eens Freek,” zei Cora, uit de keuken komend met de bloemen in een vaas. „Zijn ze niet mooi?”

      „Dat zijn ze, mooi bedoel ik. Je wordt weer verwend. Straks moet ik ook bloemen meebrengen, als ik van mijn werk thuiskom.”

      „Niet overdrijven. Ik vraag geen onredelijke dingen van je.”

      „Hap,” zei Freek en lachte.

      „Ik ben al weer weg,” zei Cora. „Allemaal bier?”

      „Alsjeblieft, Cora,” zei Jean en Frans knikte.

      „Was je tevreden over het stukje in de krant, Freek?”

      „Ja zeker. Jean heeft je zeker al verteld dat het resultaat heeft gehad. Nog voor de middag wisten wij waar de heer Stam zich bevond.”

      „Ja, Jean heeft het mij verteld.”

      „Ik ben erg benieuwd wat de heer Stam ons vertellen kan. Belangrijk is hoeveel mensen weten dat de alarminstallatie van stroom werd voorzien door een accu, die in de kelder stond. De heer Hermans, een buurman van de heer Stam, zei dat Stam de installatie zelf had aangelegd. Dat betekent dat slechts weinig mensen konden weten, dat er een beveiliging was en hoe die werkte. Ik neem aan, dat de inbrekers niet naar de alarminstallatie hebben gezocht, maar van te voren wisten dat deze er was en dat ze vanuit de kelder door een accu van stroom werd voorzien. Ik kan dit zeggen omdat je in de kast moest kijken om de contactpunten en stukjes draad van enkele centimeters-lengte te kunnen zien.”

      „Wil je daarmee zeggen dat je van buitenaf niets van de beveiliging kunt zien?”

      „Dat is inderdaad het geval. Ik had de kast van buiten aan alle kanten bekeken, maar niets gezien!”

      „Dan moeten ze dus op de een of andere manier van de beveiliging gehoord hebben, mogelijk toen er over gesproken werd.”

      „Daar ga ik ook van uit.”

      „Hier is het bier,” zei Cora en zette de glazen op tafel.

      „Verdenk jij de heer Hermans, Freek?” vroeg Frans.

      „Nog niet. Als blijkt dat hij de enige is, die wist hoe Stam de installatie heeft aangelegd, dan maakt hem dat verdacht, maar ik wil eerst horen wat Stam daarover te zeggen heeft.”

      „Jean zei, dat jij ervan overtuigd bent dat de beide inbraken door dezelfde bende werden gepleegd. Blijf je daar nog steeds bij?”

      „Ja, heeft Jean je ook de punten van overeenkomst genoemd die er zijn?”

      „Ja, en dat zijn er nogal wat. Ik kan begrijpen dat je tot die conclusie kwam. Wat heb je daaraan?”

      „Dat is nog niet te zeggen. Het is mogelijk dat de patrouilles de dieven op heterdaad betrappen, maar die kans is niet groot. Wanneer, zoals ik aanneem, de diefstallen door dezelfde bende gepleegd worden dan kan daarin een aanwijzing liggen.”

      „Wat bedoel je daar precies mee?”

      „Laten wij aannemen dat ik het bij het rechte eind heb; de diefstallen worden door dezelfde bende gepleegd. Nemen wij bovendien aan dat diegene, die de informaties verstrekt zelf niet aan de diefstallen deelneemt, maar wel een bekende van de bestolenen is, dan moet hij een kennis van alle bestolenen zijn. Daardoor wordt het aantal verdachten veel kleiner. Wanneer het juist is wat Hermans zei, dat hij de enige is, behalve de familie Stam zelf, die op de hoogte was van de beveiliging, dan is hij voorlopig de enige verdachte.

      Ik heb veel over beide inbraken nagedacht. De inbrekers moeten over een zekere informatie vooraf beschikken. Dus moeten zij door iemand vooraf geïnformeerd zijn, die wel op de hoogte was. Wat moeten de inbrekers verder met de schilderijen en het porselein beginnen? Het zijn kostbare stukken, die in de kunstwereld overal bekend zijn, en - dit is zeer belangrijk - alleen in de kunstwereld afgezet kunnen worden. Onderwereldfiguren die zich met inbraken bezig houden hebben in de regel geen toegang tot die kunstkringen, die bereid en in staat zijn de gestolen kunstvoorwerpen te kopen.”

      „Dat is een voornaam punt wat je daar zegt, Freek,” zei Jean. „De schilderijen zijn in België tentoongesteld geweest. Wij mogen dus aannemen dat die schilderijen in heel Europa bekend zijn. Iedere kunstkenner heeft in de kranten kunnen lezen, dat de schilderijen gestolen zijn en zal ze herkennen zodra ze te koop aangeboden worden.”

      „Wie kunnen wij onder de potentiële kopers rekenen? In wezen niemand, maar zowel in Europa als in Amerika zijn kunstliefhebbers die alleen waarde aan het bezit hechten, en wie het onverschillig laat dat zij nooit met de kunstvoorwerpen in de openbaarheid kunnen treden. In die groep mensen moet je naar mijn mening de kopers zoeken. De moeilijkheid is dat dergelijke mensen liefst onbekend blijven.”

      „Wat dacht je van de verzekering, Freek?”

      „Je bedoelt dat de dieven de kunstvoorwerpen aan de maatschappijen, die ze verzekerd hebben, te koop aanbieden. Dat geloof ik niet. In dat geval hadden zij zo snel op elkaar geen tweede diefstal gepleegd. De verzekeringen waren wel mal als zij op alle diefstallen ingingen. Zij zullen het stelen heus niet aanmoedigen.”

      „Het juiste beeld kunnen wij pas vormen als wij de inbrekers te pakken hebben,” zei Jean.

      „Jij gelooft vast dat jullie de dieven te pakken krijgen,” zei Frans.

      „Dat doe ik zeker,” zei Jean.

      „Hij moest het eens wagen dat niet te doen,” dreigde Freek.

    


    
      *

    


    
      Tot middernacht reden de patrouilleauto’s de uitgestippelde routes, zonder iets verdachts op te merken. De eerste avond had geen resultaat opgeleverd, maar dat was ook niet te verwachten. Iedere avond een inbraak zou te gek worden.



    

  


  
    
      

    


    
      HOOFDSTUK 9

    


    
      De ochtendpost bracht Jaap een pakje. De naam van de afzender zei hem niets en dat deed hem vermoeden, dat het van zijn geheimzinnige opdrachtgever afkomstig was. Hij sneed het touw door en opende het. Het pakje bevatte een brief, een tekening en tweehonderdduizend frank.

      Jaap las de brief en bekeek daarna de tekening. Hij glimlachte tevreden. Het was opnieuw een eenvoudige opdracht, die hij moest uitvoeren. Hoe wist zijn opdrachtgever toch al de bijzonderheden over het huis, waarin ingebroken moest worden? School daar vroeg of laat geen gevaar in dat de bestolene wist, dat alleen hij kon weten waar de buit verborgen was? Hij moest maar eens gaan kijken waar dat huis stond en hoe hij het best de achterkant kon bereiken. Hij bestudeerde de tekening een tijdlang en prentte deze goed in zijn geheugen. Daarna reed hij naar Brasschaat en parkeerde zijn auto langs de Kapelse Steenweg en stapte uit. Hij liep de weg af tot hij bij de Bisschoppenhoflei kwam en volgde die tot hij bij de Donkse Steenweg kwam. Hij sloeg rechts af en liep terug naar de Kapelse Steenweg. Wat hij gezien had klopte precies met hetgeen er op de tekening stond.

      Van het huis waar hij moest inbreken waren de overgordijnen gesloten. Het huis stond alleen en het was zelfs mogelijk hier overdag in te breken. Toch deed hij dat liever niet. Hij kon het ditmaal met de hulp van Driekes alleen wel af. Zopie en Ted konden gemist worden, maar toch zou hij hen hun deel geven. Dat voorkwam dat zij zich tekort gedaan zouden voelen. Hij wilde geen ruzie, dat kon hun veiligheid in gevaar brengen.

      Het huis stond een tiental meters van het trottoir af. Ervoor was een goed onderhouden tuin. Naast de tuin was de oprit naar de garage en aan weerszijden van de oprit was een haag coniferen. De rechtse haag eindigde niet bij de garage, maar gelijk met de achterkant van het huis. Die haag kon uitstekende dekking bieden wanneer iemand zich naar de achterkant van het huis wilde begeven. Jaap weerstond de aandrang om een kijkje achter het huis te nemen. Het was beter van niet, omdat de tekening de situatie achter het huis duidelijk beschreef. Bovendien wilde hij elk onnodig risico vermijden.

      Hij liep terug naar zijn auto en stapte in. Hij reed terug naar huis en schreef drie briefkaarten aan zijn medeplichtigen. De briefkaarten hielden een uitnodiging in om over twee dagen naar het stamcafé te komen om te klaverjassen.

    


    
      *

    


    
      De heer Stam arriveerde om twee uur ’s middags in Antwerpen. Hij stapte uit zijn auto en liep snel naar huis. Vlug maakte hij de voordeur open en liep rechtstreeks naar de kast, waaruit het porselein gestolen was. Zijn vrouw volgde hem op de voet en zij barstte in snikken uit, toen zij de lege kast zag.

      „Huilen helpt niet, vrouw, kijk jij of je juwelen of zilver mist.”

      „Is het al niet erg genoeg,” snikte mevrouw Stam en liep de kamer uit.

      Stam keek beneden kasten en laden na, maar miste tot zijn geruststelling verder niets.

      Zijn vrouw kwam de trap af.

      „Boven is niets gestolen,” zei ze. Er klonk opluchting in haar stem.

      „Beneden is behalve het porselein ook niets gestolen. Bel jij de schilder op en vraag hem de ruit te herstellen. Ik ga naar de politie.”

      „Blijf je lang weg?”

      „Dat denk ik niet.”

      „Blijf niet langer weg dan nodig is. Ik moet nog boodschappen doen en kan niet weg, voordat de schilder geweest is.”

      „Maak je geen zorgen. Ik kom zo vlug mogelijk terug.”

      Stam liep naar zijn auto, haakte de caravan los en reed weg. Hij wilde zo vlug mogelijk bij de politie zijn in de hoop, dat die hem iets over zijn porselein zou kunnen vertellen. Mogelijk hadden ze het porselein al opgespoord.

      Hij stopte voor het bureau van de Centrale Recherche en liep naar binnen. Nadat hij de portier had gezegd wie hij was en waarvoor hij kwam, verwees deze hem naar het bureau van hoofdinspecteur Vrijman. Vlug liep hij de trap op en klopte op de aangewezen deur. Hij hoorde „binnen” roepen en deed de deur open.

      „Ik ben Stam,” zei hij.

      Jean en Freek stonden op.

      „Mijn naam is Vrijman,” zei Jean, „en dit is adjudant Van Hoovelt.”

      Stam drukte de beide politiemannen de hand en nam daarna plaats op de stoel die Jean hem aanbood.

      „Bent u al thuis geweest?” vroeg Jean.

      „Ja, daar kom ik juist vandaan.”

      „Is er behalve het porselein nog iets gestolen?”

      „Gelukkig niet.”

      „Mijnheer Stam. Ik ga u een vraag stellen die voor het onderzoek van het grootste belang is. Wie wist dat de alarminstallatie op de accu aangesloten was die in de kelder staat?”

      „Behalve mijn vrouw en ikzelf alleen mijn buurman, de heer Hermans.”

      „Weet u dat zeker?”

      „Van mij heeft niemand anders het vernomen en ik weet zeker, dat mijn vrouw er ook met niemand over gesproken heeft.”

      „Hoe is uw verhouding met de heer Hermans?”

      „Als van broers. Ik weet zeker dat hij er met niemand over gesproken heeft.”

      „Was de kelderdeur op slot toen u met vakantie ging?”

      „Nee, dat was niet het geval. Ik ga ervan uit dat gesloten deuren de nieuwsgierigheid prikkelen.”

      „Wie wist dat u een verzameling porselein bezat?” vroeg Freek.

      „Dat wisten mijn vrienden en dat zijn er nogal wat. Wij wonen al meer dan dertig jaar in Brasschaat.”

      „Hebt u in de krant gelezen dat bij de heer Weijer ook ingebroken is?”

      „Nee, dat wist ik niet.”

      „Kent u hem?”

      „Heel goed. Hij is een vriend van mij. Zijn schilderijen zijn toch niet gestolen?”

      „Ja, die zijn gestolen en net als bij u verder niets.”

      „Wat erg voor hem.”

      „Wie wisten dat u afwezig was en wanneer u zou terugkomen?”

      „Bijna al mijn vrienden. Wij spraken vaak over onze vakantie. Dat is toch heel gewoon.”

      „De alarminstallatie hebt u zelf aangelegd. Waarom hebt u niet het hele huis beveiligd?”

      „Daar had ik mijn reden voor. Wanneer inbrekers een huis willen binnendringen, dan bekijken ze eerst of er een alarminstallatie op deuren en ramen is. Als ze die niet aantreffen verwachten ze niet dat kasten wel beveiligd zijn. Dat was mijn gedachte toen ik de beveiliging aanlegde, en die blijkt fout te zijn,” zei Stam bitter.

      „Wilt u de heer Hermans vragen of hij ooit met iemand over de accu in de kelder heeft gesproken. Als dat zo is, wilt u ons dan opbellen? Wij gaan ervan uit dat de inbrekers precies wisten, dat de accu in de kelder de beveiliging van stroom voorzag. Ik heb de beide draden, die door de dieven waren losgemaakt weer aangesloten en toen werkte de beveiliging perfect.”

      „Ik zal het Hermans vragen en u zijn antwoord doorbellen. Hebt u al een spoor?”

      „Nee, wij hebben onze vermoedens, maar dat zijn geen feiten.”

      „U laat mij toch direct weten als u mijn porselein teruggevonden hebt?”

      „Wij zullen geen minuut verspillen. Wij weten wat het voor u betekent.”

      „Als u geen vragen meer hebt, wil ik naar huis. Mijn vrouw moet nog boodschappen doen.”

      „Heb jij nog vragen, Freek?”

      Freek schudde zijn hoofd. „Geen vragen meer,” zei hij.

      „Praat u er met niemand over dat de accu in de kelder stond en vraag de heer Hermans dat ook niet te doen.”

      „Dat beloof ik u. Ik hoop dat u spoedig succes hebt met uw onderzoek.”

    


    
      *

    


    
      „Jullie krijgen toch je deel,” zei Jaap. „Ik heb hetzelfde bedrag voor deze kraak gekregen en in de brief stond niet dat hij door twee man opgeknapt moest worden. Mogelijk hoeft Driekes een volgende keer niet mee te doen en dan krijgt hij ook zijn deel. Ik heb jullie gezegd dat het beter is om het dit keer met twee man te doen, maar dat wil niet zeggen dat dat een volgende keer ook het geval is.”

      „Je moet ook niet proberen ons aan de dijk te zetten, Jaap, want dat neem ik niet,” zei Zopie.

      „Jij moet je geen dwaze dingen in je kop halen, Zopie. De baas heeft uitgemaakt dat er vier man zijn en hij zal er beslist niet mee instemmen als ik dat zou veranderen, gesteld dat ik dat zou willen.”

      „Mij is het goed,” zei Driekes. „Ik wil nog een pils en dan ga ik naar huis. Ik heb mijn vrouw beloofd het niet laat te maken.”

      Jaap wenkte de kastelein en stak vier vingers op. De kastelein tapte vier glazen bier en bracht die naar de tafel waaraan het kwartet zat. De lege glazen nam hij mee.

      De Loeter hield het viertal ongemerkt in het oog. Hij geloofde vast dat er weer een nieuwe inbraak werd voorbereid. Iedere keer als hij hen bij elkaar zag, volgde spoedig daarna een inbraak. Dat kon toeval zijn, maar dat geloofde hij niet. Hij moest de komende dagen een oogje in het zeil houden. Morgen zou hij daarmee beginnen. Jaap leek hem de leider van het clubje en die zou hij goed in het oog houden, dan was het niet onmogelijk dat hij iets over de inbraken van de laatste dagen te weten zou komen en dat kon een beste duit opleveren. Mogelijk had het gezelschap dat hij gadesloeg ook de schilderijen gestolen en daarvoor was inmiddels door de verzekering een flinke beloning uitgeloofd. Hij zag Driekes opstaan en vertrekken en de Loeter volgde even later zijn voorbeeld. Morgenavond zou hij Jaap in het oog houden. Nu kon hij niets meer doen.

    


    
      *

    


    
      Tegen het vallen van de duisternis, de volgende avond, stond De Loeter verdekt opgesteld bij de woning van Jaap. Hij had zijn auto verderop in de straat gezet. Mocht Jaap zijn huis verlaten, dan had hij tijd genoeg om naar zijn auto te gaan en hem te volgen.

      Het geduld van De Loeter werd lang op de proef gesteld. Het was elf uur, toen een auto voor het huis van Jaap stopte en Driekes uitstapte. Hij liep naar het huis toe en De Loeter zag hem op de deur kloppen. Hij verliet zijn schuilplaats en liep naar zijn auto en stapte in. Even later zag hij Jaap naar buiten komen en samen met Driekes in de auto van Jaap stappen. De Loeter startte de motor, maar wachtte met het ontsteken van de autoverlichting tot Jaap hem een eind voorbijgereden was. Dan volgde hij hem. Toen hem bleek dat Jaap naar Brasschaat reed, steeg zijn vertrouwen een flinke buit op het spoor te zijn.

      Jaap stopte naast de Kapelse Steenweg en beide mannen stapten uit. De Loeter reed door en stopte een paar honderd meter verder. Hij overwoog ook uit te stappen, maar deed dat niet. Het kon hem niets schelen waar ingebroken werd. Zodra hij in de krant las, dat in de nabijheid van de Kapelse Steenweg was ingebroken wist hij, wie daarvoor verantwoordelijk waren.

      Jaap en Driekes liepen honderd meter verder en keken om zich heen. Enkele auto’s reden hen voorbij. Bij het huis gekomen bleven ze staan. Een auto naderde en Jaap stak een lucifer aan. Hij beschermde het vlammetje met zijn handen en bracht het bij zijn gezicht, daarmee de indruk wekkend dat hij een sigaret opstak. De auto reed voorbij en Jaap blies de lucifer uit. Voetgangers waren nergens te zien en Jaap en Driekes liepen vlug langs de rechter haag coniferen naar de achterkant van het huis.

      „Niemand heeft ons gezien,” fluisterde Jaap. „Daar is de keukendeur, Driekes. Ik geloof niet dat je daar veel moeite mee hebt.”

      „’t Mocht wat,” zei Driekes. Hij haalde een pakje uit de zak en verwijderde het papier. De vrijgekomen stopverf plakte hij op het keukenraam en daarna sneed hij een gat in de ruit. Zonder moeite kon hij daarna de sleutel omdraaien. De beide inbrekers glipten naar binnen en trokken de deur achter zich dicht.

      „Wij maken geen licht,” zei Jaap. „Ik kan mijn weg ook in het donker vinden. Je hebt in de krant kunnen lezen welke gevolgen het aandraaien van licht kan hebben.”

      „Kun jij in het donker zien waar je zijn moet?”

      „Ik heb een zaklantaarn, niet groter dan een ballpoint en daar zie ik genoeg mee. Ga maar mee.”

      Jaap liep de keuken door en ging de gang in. Aan zijn rechterhand was een deur en via deze deur kwamen ze in de salon. De overgordijnen waren dicht en het was erg donker. Jaap knipte zijn zaklantaarntje aan en liet het licht op de vloer schijnen. In de muur tegenover hem was een open haard en voor die haard lag een vloerkleedje.

      „Houd jij die lantaarn even vast, Driekes.”

      Driekes nam de lantaarn van Jaap over. Jaap legde het vloerkleedje opzij en knielde neer. Hij stak een spijker, die hij voor dit doel had meegenomen, in de vloerbekleding en tilde die op. Een deel daarvan kwam omhoog en Jaap legde het deel, dat kleiner was dan het vloerkleedje, opzij. In de houten vloer was een gat, groot genoeg om een vinger in te steken. Jaap stak een vinger in het gat en tilde een plank op. Daarna nam hij nog twee planken weg en daardoor ontstond een gat van vijftig bij vijftig centimeter.

      „Potverdrie,” zei Driekes, „wat zit daarin?”

      „Dat zul je wel zien,” zei Jaap en tilde een stalen kistje uit het gat en richtte zich op.

      „Dat is alles,” zei hij. „Kom wij gaan.”

      „Wat zit er in dat kistje, Jaap?”

      „Weet ik niet. Alles wat wij moesten doen is dit kistje meenemen en het niet openen.”

      „Is het niet gevaarlijk ermee over straat te lopen?”

      „Nee, dat valt wel mee.”

      „Laat je dat gat in de vloer open?”

      „Waarom niet. Kom, wij gaan naar de keuken.”

      „Wat wil je in de keuken doen?”

      „Vraag niet zoveel. Houdt dat licht op de vloer gericht.”

      In de keuken zette Jaap het kistje op tafel. Hij opende een kast en liet Driekes in de kast schijnen.

      „Zie je,” zei Jaap. „Waarom zou ik een boodschappentas meenemen als ze hier een veel betere hebben?” Hij pakte de tas en deed het kistje erin.

      „Doe het licht uit en geef mij de lantaarn.”

      Driekes knipte het licht uit en drukte Jaap de lantaarn in de hand.

      „Denk erom dat je geen geluid maakt. Wij gaan pas weg als er geen auto’s op straat zijn. Wij hebben tijd genoeg.”

      „Ga jij maar voor, Jaap.”

      Jaap sloop tussen de coniferen en de muur van de garage door en bleef staan toen de muur ophield. Vandaar kon hij zien of er auto’s op straat waren. Een auto reed voorbij en daarna was het donker in de straat.

      „Nu,” zei Jaap en sloop langs de coniferen naar de straat. Bij de laatste conifeer bleef hij staan en keek in beide richtingen de straat af. Geen auto of voetganger te zien en met twee passen was Jaap op het trottoir. Driekes volgde hem en naast elkaar liepen ze, zonder de minste haast, naar de auto. Zij stapten in en Jaap overhandigde Driekes een enveloppe met zijn deel erin. Daarna reed hij terug naar huis, waar Driekes in zijn eigen auto stapte. Zij waren geen uur weggeweest.

      De Loeter was hen opnieuw gevolgd. Toen hij zag dat Jaap voor zijn huis stopte reed hij door. Hij vond het niet nodig Jaap nog langer in het oog te houden. Als hij geweten had dat hij, door even te wachten, op het spoor van een geheimzinnige figuur zou zijn gekomen, dan had hij zeker nog een tijdje gewacht. Maar De Loeter wist toen nog niet dat er een geheimzinnige figuur bestond.

    


    
      *

    


    
      De patrouilles stopten na middernacht. Niets te rapporteren. Dat was alles wat ze de inspecteur van dienst konden melden.

      De inspecteur vroeg zich af wat het nut van de patrouilles was. Vier avonden hadden ze rondgereden en niets hadden ze opgemerkt, dat met de diefstallen te maken had. Hij geloofde niet dat ze iets op zouden merken; zelfs al werd er ingebroken.



    

  


  
    
      

    


    
      HOOFDSTUK 10

    


    
      De heer Ter Horst liep elke morgen door zijn tuin. Zijn tuin was alles voor hem en al zijn vrije tijd bracht hij erin door. De tuin bevatte zeldzame heesters, een keurig gazon en goed onderhouden bloemperken.

      De tuin van zijn achterbuurman was een wildernis en telkens als hij een blik over de heg wierp, schudde hij zijn hoofd. Hoe kon iemand zijn tuin zo verwaarlozen. De voortuin was goed onderhouden, maar dat deed zijn zoon, die naast hem woonde.

      Vandaag was er naast de slecht onderhouden tuin iets anders dat hem opviel. In het keukendeurraam zat een gat. Het was geen gat alsof er een steen door een ruit was geworpen. Nee, het was een mooi rond gat en dat had hij nog niet eerder gezien. Aan de gesloten overgordijnen kon hij zien dat zijn achterburen al enige tijd afwezig waren. Die zouden niet vertrokken zijn als toen al een gat in het keukendeurraam geweest was. Was er soms ingebroken? Hij had in de krant gelezen, dat er de laatste dagen tijdens afwezigheid van de bewoners op verschillende plaatsen was ingebroken.

      Hij liep naar de achterkant van zijn tuin en keek over de heg. Stond het glas, dat uit de ruit gesneden was, naast de deur tegen de muur? Dat moest hij zeker weten. Hij boog de heg uit elkaar en ging erdoor. Hij liep naar de keukendeur en zag dat hij zich niet vergist had. Het ronde glas dat uit de ruit gesneden was stond inderdaad tegen de muur, met de stopverf er nog op.

      „Dit moet de politie weten,” zei hij en keerde naar zijn huis terug. Hij zocht het telefoonnummer van de Centrale Recherche en nadat hij de telefonist had uitgelegd wat hij gezien had, verbond die hem door.

      „U spreekt met adjudant Van Hoovelt. Wat kan ik voor u doen?”

      „Mijn naam is Ter Horst en ik woon in de Bisschoppenhoflei. Bij mijn achterbuurman is een gat in het keukendeurraam terwijl de bewoners afwezig zijn. Ik kon duidelijk zien dat een deel uit de ruit was gesneden en dat stond tegen de muur op de grond, met stopverf erop.”

      „Ik kom, wat is uw huisnummer?”

      „Dat is 182.”

      „Welbedankt dat u mij waarschuwde. Ik kom direct naar u toe.”

      Freek legde de hoorn op de haak. Hij schreef op een kladblok dat hij naar de Bisschoppenhoflei was. Zodra Jean terugkwam zou hij het zeker vinden.

      „Zouden de dieven weer toegeslagen hebben, vroeg Freek zich af, op weg naar Ter Horst. Die kerels begonnen knap vervelend te worden. Nog vervelender vond hij het dat hij geen idee had waar hij de dieven moest zoeken. Die kerels lieten geen sporen achter en dan was het moeilijk zoeken.

      Wat zou hij ditmaal aantreffen? Waren het weer kunstvoorwerpen die gestolen waren? Freek betrapte zich erop dat hij bij voorbaat de diefstal aan dezelfde dieven toeschreef die ook bij Weijer en Stam ingebroken hadden, terwijl dat helemaal niet vaststond. Er waren meer dieven in Antwerpen!

      Hij stopte voor het huis van Ter Horst en stapte uit. Hij liep naar het huis toe en nog voordat hij de deur bereikte werd die opengedaan. Een man verscheen in de deuropening en vroeg: „Bent u de heer Van Hoovelt?”

      „Dat ben ik.”

      „Ter Horst is mijn naam.”

      Freek drukte de toegestoken hand.

      „Ik zal u voorgaan naar de tuin. Dan kunt u het zelf zien. Ik hoop dat ik u niet tevergeefs gealarmeerd heb.”

      „Dat zullen wij spoedig weten, maar uit hetgeen u mij vertelde vrees ik dat er inderdaad ingebroken is. Gaat u maar voor.”

      Freek volgde Ter Horst door de gang en de keuken. „Ik breng veel tijd in mijn tuin door en ik weet zeker dat ik het gat nog niet eerder gezien heb. Ik durf er niet op te zweren, maar het zou mij niets verbazen als het verleden nacht in het raam gemaakt is.”

      „Daar is de meeste kans op. Hebt u eerder iets opgemerkt? Verdachte figuren die belangstelling voor het huis hadden.”

      „Nee, mij is niets opgevallen, maar zoals ik al zei, ik breng de meeste tijd in de tuin door en dan let je niet op je omgeving.”

      Bij de heg bleven Freek en Ter Horst staan.

      „U kunt het gat hier vandaan duidelijk zien. ”

      Freek zag het gat. Het was zo groot als een etensbord en even rond.

      „Daar is ingebroken,” zei Freek. „Weet u het huisnummer van uw achterbuurman?”

      „Nee, dat weet ik niet. Ik ken die mensen niet. Wij hebben geen omgang met elkaar.”

      „Dan zal ik moeten uitzoeken welk huis ik moet hebben.”

      „U kunt door de heg.”

      „Verniel ik die daar niet mee?”

      „Nee, ik zal een opening maken. Daar kunt u best doorheen.”

      Ter Horst boog de heg uit elkaar en Freek stapte er doorheen.

      „Dank u wel.”

      „Ik wens u succes met uw opsporingen. ”

      „Dank u.”

      Freek liep naar de keukendeur en zag het stuk glas tegen de muur staan, zoals Ter Horst gezegd had. Freek nam het op en bekeek het. Hij zag de indrukken van vingers, maar geen vingerafdrukken. De indrukken waren glad en dat betekende, dat diegene, die het gat in de ruit gesneden had handschoenen droeg. Freek drukte de deurklink naar beneden en hij kon de deur openen. De dieven hadden niet de moeite genomen de deur weer te sluiten. Hij legde het glas met de stopverf op het aanrecht en liep de gang in. Aan zijn rechterhand was een deur, die half openstond. Freek duwde de deur verder open en ging de kamer binnen. Ondanks de gesloten overgordijnen kon hij zien wat het doel van de dieven was geweest. Voor de open haard zag hij een donker gat in de vloer. Hij draaide alle lichten aan en knielde daarna bij het gat neer. Het was niet groter dan een halve meter in het vierkant. Wat kon daarin verborgen zijn geweest? Een juwelenkistje?

      „Ik heb niets aan gissen,” zei Freek. „Ik moet zeker weten wat hier gestolen werd.”

      Hij besloot een paar rechercheurs te laten komen om naar sporen te zoeken, maar eerst wilde hij bij de buren vragen of die soms wisten waar de eigenaar zich bevond. Hij verliet het huis en sloot de keukendeur achter zich en stak de sleutel in zijn zak. Nu was het iets moeilijker geworden om binnen te komen. Hij begreep niet hoe de mensen die voor langere tijd van huis gingen, de sleutel aan de binnenkant in het slot lieten steken. Dat was als het ware een uitnodiging om in te breken...

      Langs de haag coniferen liep Freek naar de voorkant van het huis. Voor de deur bleef hij staan. F.K. Penhof las hij op het naambordje.

      De heer Penhof wacht een verrassing en dat zal geen aangename zijn. Van dat laatste was hij overtuigd. Hij keek naar links en daarna naar rechts. De buurman aan de linkerkant woonde dichterbij en om die reden liep Freek naar diens huis. Hij drukte op de bel. Even later ging de deur open en Freek nam zijn hoed af.

      „Neemt u mij niet kwalijk, mevrouw,” zei hij tot de jonge vrouw die de deur opende. „Kent u de heer Penhof? Ik ben adjudant Van Hoovelt van de Centrale Recherche.”

      „Natuurlijk ken ik hem, mijnheer Van Hoovelt. De heer Penhof is mijn schoonvader.”

      „Hoe dom van mij. Ik had het op het naambordje kunnen lezen, maar ik heb er niet op gelet. Ik vrees dat ik geen prettig nieuws voor u en uw schoonvader heb. Vannacht is in zijn huis ingebroken.'”

      Freek zag haar schrikken, even maar. Dan herstelde ze zich en vroeg: „Is er iets gestolen?”

      „Ik neem aan van wel. Voor de open haard is een open gat; weet u wat uw schoonvader daarin bewaarde?”

      „Ja, zijn munten!”

      De woorden klonken hoog, als een gil.

      „Zijn munten? Had hij een verzameling munten?”

      „Ja, zijn verzameling heeft een kapitale waarde. Wij hebben al vaker tegen hem gezegd dat hij ze in een kluis moest onderbrengen, maar daar wilde hij niets van weten. Komt u binnen.”

      „Dank u.”

      Freek volgde de dame naar de woonkamer:

      „Weet u waar uw schoonvader zich bevindt?”

      „Zeker, ik kan zijn hotel opbellen, maar eerst bel ik mijn man.”

      „Doet u dat.”

      „Munten,” dacht Freek, „en waarschijnlijk niets anders. Waarom? Waarom wordt niets anders gestolen? Steekt daar een bedoeling achter? Hij moest daar eens goed over nadenken.”

      Mevrouw Penhof belde haar man en keerde dan naar Freek terug.

      „Wilt roken, mijnheer Van Hoovelt?”

      Freek nam een sigaret uit de koker die mevrouw Penhof hem voorhield.

      „Dank u,” zei Freek en ga£ mevrouw Penhof vuur. „Mijn man komt direct.”

      „Mag ik even van uw telefoon gebruik maken. Ik moet het bureau bellen en zeggen dat ze een aantal rechercheurs sturen, om naar sporen te zoeken.”

      „De telefoon is in de gang.”

      Freek belde het bureau en kreeg Jean aan de lijn. „Wat is er aan de hand, Freek?”

      „Ingebroken. Ditmaal is een kostbare verzameling munten gestolen. Stuur een aantal rechercheurs, om naar sporen te zoeken. Ik geloof niet dat er vingerafdrukken achtergebleven zijn, maar je kunt nooit weten.”

      „Ik kom zelf ook, waar ben je?”

      „In het huis van de heer Penhof junior.”

      „Penhof zeg je. Die ken ik goed; ik kom.”

      Freek legde de hoorn op het toestel en ging terug naar de woonkamer.

      „U wist zeker waar uw schoonvader zijn munten bewaarde. Kon iemand dat zien? Ik bedoel, kon men zien dat de structuur in de vloerbedekking afweek als men oplettend keek?”

      „Nee, over de vloerbedekking lag een haardkleed.”

      „Hoeveel mensen wisten dat uw schoonvader een verzameling munten bezat en hoeveel waar die verborgen waren?”

      „Dat hij een verzameling had wisten velen; waar ze verborgen waren wisten alleen zijn vrouw, mijn man en diens broer en zijn vrouw en ik.”

      „Toonde hij zijn verzameling weleens aan vrienden?”

      „Ja, vrienden die ook munten bezitten kwamen vaker op bezoek. Mijn schoonvader haalde de munten dan uit de bergplaats voordat ze kwamen. Niemand heeft ooit gezien waar hij ze bewaarde.”

      „Wilt u mij precies vertellen hoe dat opbergen in zijn werk ging, en wat daarbij gezegd werd? Ik ga er van uit dat u daar soms bij was.”

      „Dat is juist. Wij zijn pas een jaar getrouwd en sinds die tijd zien wij elkaar dagelijks. Soms komen mijn schoonouders hier, maar nog vaker gaan wij naar hen toe. Mijn schoonmoeder is moeilijk ter been.

      Wat het opbergen van de munten betreft: laat ik u dat zo nauwkeurig mogelijk vertellen. U hebt de overgordijnen gezien. Die waren altijd zorgvuldig gesloten en daar was beslist niets door te zien. Mijn schoonvader opende de bergplaats enige tijd nadat de gasten vertrokken waren. Wij hebben vaak gezegd, terwijl hij de munten opborg, dat het onverantwoord was ze daar op te bergen, maar dan lachte hij en zei dat ze daar veilig waren omdat niemand wist dat ze onder de vloer verborgen waren. „De hele vloer is van hout,” zei hij dan. „Die klinkt overal even hol.”

      „U weet zeker dat niemand van u allen er ooit met vreemden over gesproken heeft?”

      „Dat kan ik niet zeker weten. Ik kan alleen voor mijzelf spreken en ik heb er nooit met een vreemde over gesproken. Toch geloof ik niet dat een van de anderen het wel gedaan heeft.”

      „Ziet u, het is van het grootste belang zekerheid dienaangaande te hebben. Het is zoals uw schoonvader zei, de dieven zouden de munten niet kunnen stelen, als ze niet op de een of andere manier wisten waar ze verborgen waren. Dat ze het wisten staat vast: niet één stoel in het vertrek was verzet.”

      „Dan moeten zij het geweten hebben, al kan ik mij niet voorstellen hoe. O, daar is mijn man, excuseert u mij een ogenblik?”

      Mevrouw Penhof verliet de kamer en opende de deur voor haar man.

      „Dit is mijn man,” stelde zij hem voor, toen ze samen binnenkwamen.

      „Ik neem aan dat uw vrouw u door de telefoon vertelde dat de muntenverzameling van uw vader gestolen is.”

      „Dat heeft zij inderdaad gedaan.”

      „Ik heb uw vrouw al vragen gesteld en één ga ik u nu ook stellen. Hebt u ooit met iemand over de plaats gesproken waar de munten verborgen waren? Familieleden buiten beschouwing gelaten.”

      „Zeer beslist niet, mijnheer Van Hoovelt. Dat zou erg onverstandig geweest zijn, gezien de plaats waar ze verborgen waren.”

      „Dat ben ik met u eens. Ik ben blij dat u zó positief in uw uitspraak bent. Dit is de derde diefstal binnen korte tijd en ik ben ervan overtuigd, dat het steeds dezelfde dieven waren die ze pleegden. Kent u de beide andere gedupeerden?”

      „De heer Weijer is een vriend van mijn vader. De heer Stam ken ik niet.”

      „Weet u wat mij zo verbaast? Dat de dieven wisten waar de geheime bergplaats was. Ik vraag mij verder af hoe de onderwereld weet wie er allemaal kunstschatten bezitten. Hoe kon de onderwereld weten dat uw vader een verzameling munten bezat?”

      „Ik heb niet het minste idee. Volgens mij konden ze het niet weten.”

      „Dat ben ik met u eens.”

      Jean stopte voor het huis van de heer Penhof junior en Freek zag hem uitstappen.

      „Daar is hoofdinspecteur Vrijman met een aantal rechercheurs. Ik zal hem de sleutel van het huis van uw vader geven, dan kunnen ze naar sporen zoeken.” Freek ging naar de voordeur en liet Jean binnen. De sleutel gaf hij aan de rechercheur, daarna volgde hij Jean naar de woonkamer.

      „Heb jij alle vragen al gesteld, Freek?” vroeg Jean, nadat hij de bewoners had begroet.

      „Dat heb ik, maar ik heb nog wel een verzoek aan de heer Penhof. Wilt u uw broer opbellen en hem vragen of hij of zijn vrouw ooit met vreemden over de bergplaats van de munten gesproken heeft? Het lijkt mij bovendien nuttig dat u uw vader van de diefstal op de hoogte brengt.”

      „Ik ga direct bellen. Brigitte, wil jij de heren koffie aanbieden?”

      „Zeker, wensen de heren melk en suiker?”

      Mevrouw Penhof ging naar de keuken.

      „Wat denk je ervan, Freek?”

      „Het is weer hetzelfde liedje, Jean.”

      „Dezelfde punten van overeenkomst?”

      „Behalve de familie kon niemand weten waar de munten verborgen waren en toch werden ze gestolen. De dieven hoefden kennelijk niet naar de munten te zoeken; zij wisten waar ze waren. Dat heb ik jou nog niet verteld. De munten bevonden zich onder de vloer en er lag vloerbedekking en een kleedje overheen.”

      „Hoe is dat mogelijk?”

      „Die vraag moeten wij eerst oplossen. Als wij dat gedaan hebben is de zaak rond.”

      „Koffie heren.”

      „Dank u,” zei Freek. „Van al dat praten krijg je een droge keel.”

      „Ik heb,” zei de heer Penhof terwijl hij binnenkwam, „met mijn broer gesproken. Hij noch zijn vrouw hebben ooit met een woord tegenover vreemden over de bergplaats gerept. Ook heb ik verbinding met vader aangevraagd. Er wordt teruggebeld zodra die tot stand gekomen is.”

      De deurbel rinkelde en de heer Penhof ging opendoen. Voor hem stond een rechercheur.

      „Ik heb iets belangrijks gevonden, mijnheer. Dat wilde ik de hoofdinspecteur geven.”

      „Komt u binnen.”

      De rechercheur volgde de heer Penhof naar de kamer.

      „Ik heb iets gevonden, hoofdinspecteur.”

      „Wat is het?”

      „Een vlo.”

      „Een vlo! Wat eng,” zei mevrouw Penhof.

      „Een geweldige vondst,” zei Freek.

      De rechercheur opende zijn hand en in de handpalm lag de kleinste microfoon en zender, die gebouwd kon worden.

      Jean nam de vlo tussen duim en wijsvinger.

      „Met dit kleine ding werden uw ouders afgeluisterd,” zei Jean. „De vraag hoe de dieven wisten waar de munten zich bevonden is door het vinden van deze microfoon opgelost.”

      „Dat kleine ding? Is dat in staat gesprekken door te geven?”

      „Precies. De reikwijdte is niet groot, maar iemand die in de nabijheid van het huis in een auto zit, kan ongemerkt gesprekken afluisteren.”

      „Waar heb je dat ding gevonden?” vroeg Freek.

      „Op de schoorsteenmantel staat een pendule. Daaronder ligt een kleedje, dat met een punt naar beneden hangt. Aan de achterkant was de vlo verborgen.”

      Prima werk. Ga maar weer naar het huis terug en zoek verder. Mogelijk zijn er nog meer,” zei Jean.

      „Hebt u veel aan deze vondst?” vroeg mevrouw Penhof.

      „Dit bewijst,” zei Freek en hij benadrukte ieder woord, „dat de man die de diefstallen organiseert in dit huis is geweest. Mogelijk heeft hij ingebroken, maar dat geloof ik niet. Het is veel waarschijnlijker dat hij tijdens een bezoek de vlo achterliet. De man moet hebben geweten, wanneer de kans het grootst was dat over de bergplaats gesproken werd. Waarschijnlijk ging hij ervan uit dat tijdens het opbergen van de munten, over de bergplaats gepraat werd. Ik weet dat het een gok geweest moet zijn, maar het is een goede gok geweest. De inbraak heeft dat bewezen.”

      „Wij kunnen onze gasten niet meer vertrouwen en dat is erg,” zei Penhof.

      „Wij hopen dat wij de dader spoedig arresteren. Daarna weet u wie u wel en wie u niet kan vertrouwen,” zei Freek.
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      „Weet je wat mij het meeste dwars zit, Freek?”

      „Ja, dat weet ik. Vier avonden hebben de patrouilles gereden en geen van allen heeft iets opgemerkt.”

      „Ja, dat is het.”

      Freek verdiepte zich weer in de krant. Hij las het verslag over de diefstal in de „Gazet van Antwerpen”. Het was duidelijk dat Frans het artikel geschreven had. Nergens een verwijt aan de politie, dat zo weinig vorderingen gemaakt werden. Frans wist, dat hij noch Jean helderzienden waren.

      „Ik wilde dat ik wist hoe laat de inbraak had plaatsgevonden,” zei Jean. „Dan kon ik nagaan waar de patrouilleauto’s op dat tijdstip waren.”

      „Denk je dat de dieven door hebben dat er patrouilleauto’s rijden?”

      „Dat geloof ik niet. Er rijden zoveel auto’s door de stad. Ik geloof eerder dat ze geboft hebben en ik ben niet van plan de patrouilleritten te laten stoppen.”

      „Dat is verstandig. Weet je, wij weten nu in welke kringen wij de hoofddader moeten zoeken.”

    


    
      *

    


    
      De Loeter las ook de krant. Hij las het verslag over de diefstal van de munten met aandacht. Nadat hij het gelezen had, stond het voor hem vast, dat Jaap en de zijnen de daders waren. Hij moest hen goed in de gaten houden en de kans op een flinke beloning niet voorbij laten gaan. Hij was er niet vies van de verrader te spelen. Jarenlang had hij in de nor doorgebracht en daar was hij geen frank wijzer van geworden. Nu zou hij ervoor zorgen dat hij de wet aan zijn zijde had. Dan riskeerde hij wel door de onderwereld in elkaar geslagen te worden, maar hij kon eisen dat zijn naam niet bekend zou worden...

      Hij kon twee dingen doen, óf naar de politie gaan en dan was het maar de vraag of ze hem zouden willen geloven, óf naar de verzekeringsmaatschappij. In dat geval moest hij dan wel precies weten waar de gestolen kunstschatten waren gebleven, anders kreeg hij beslist niet waarop hij naar zijn mening recht zou hebben. Hij, De Loeter, moest dus verder speuren en Jaap en zijn trawanten volgen om te zien, waar het gestolene werd afgeleverd, want hij was er zeker van dat Jaap in opdracht werkte van een onbekende vijfde persoon, omdat Jaap zeker niet in staat was die kunstschatten zelf aan de man te brengen.

      Terwijl hij dit overdacht ging de deur van het café open en Jaap kwam binnen. Hij ging aan het buffet zitten en bestelde bier.

      „Heb je de krant gelezen, Jaap?” riep De Loeter.

      „Nee, staat er iets bijzonders in?”

      „Ja, eergisternacht hebben de dieven weer toegeslagen. Die kerels moeten inmiddels stinkend rijk zijn. Heb jij enig idee wie het zijn, die deze kraken hebben gezet?”

      „Ik heb geen idee en ik geloof niet dat het bekenden zijn. Wat weten wij van zulke dingen? Ik denk dat het lieden uit hun eigen kringen zijn.”

      „Dat kan best zijn. Ik zou niet weten waar ik zoiets moest zoeken. Schilderijen weet ik genoeg, maar die weet iedereen. Je raakt ze alleen niet kwijt.”

      „Wat bedoel je, Loeter?”

      „Ik bedoel het Vlaamse Museum voor Schoone Kunsten,” lachte De Loeter. „Daar kun je bovendien gemakkelijk binnenkomen.”

      „Dat is inderdaad geen kunst, maar om er met de doeken weer naar buiten te komen is moeilijk.’*

      „Toch geloof ik dat de inbrekers, vandaag of morgen tegen de lamp lopen als ze het spul aan de man proberen te brengen. Je kunt erop rekenen dat opkopers van dergelijke spullen degelijk in het oog gehouden worden.”

      „Net wat je zegt, Loeter. Ik zou ook niet weten wat ik ermee moest beginnen.”

      Jaap zei dit zo vlot, dat De Loeter bijna zeker wist, dat zijn indruk juist was, dat Jaap met de verkoop niets te doen had en dat hij dus slechts in opdracht werkte!

      De Loeter vouwde de krant op en liep naar het buffet. Hij betaalde zijn vertering en nadat hij de aanwezigen gegroet had verliet hij het café.

    


    
      *

    


    
      „Ziet u, mijnheer Stam, ik moet nog eens met u praten,” zei Freek. „U hebt ongetwijfeld in de krant gelezen, dat de heer Penhof ook bezoek van de dieven heeft gehad. Zijn kostbare muntenverzameling is gestolen.”

      „Dat heb ik. Maar is dat een reden om met mij te praten?”

      „Ja! Wij weten dat Penhof via een zendertje werd afgeluisterd. Wat wij niet weten is hoe de dieven wisten dat bij u een alarminstallatie op een accu aangesloten was. Het is niet gebruikelijk dat te doen. Ik probeer erachter te komen hoe de dieven precies van uw alarminstallatie op de hoogte waren. Wie wisten, dat de kast beveiligd was?”

      „Dat wisten alleen de heer Hermans, mijn vrouw en ik. Ik heb de heer Hermans gevraagd of hij met vreemden over de beveiliging gesproken heeft en dat is niet zo. De beveiliging was niet te zien en ik vond het ook niet nodig er met iemand over te praten. De heer Hermans heeft mij geadviseerd een alarminstallatie aan te leggen. Ik heb zijn advies opgevolgd en hij heeft mij geholpen bij de aanleg. Daardoor was hij ervan op de hoogte.”

      „De onderdelen voor het aanleggen van de beveiliging, hebt u die zelf gekocht?”

      „Die heb ik inderdaad zelf gekocht.”

      „Weet u zich nog te herinneren in welke zaak u ze gekocht hebt?”

      „Ja, in de zaak van de heer Weijer.”

      „De heer Weijer. Heeft die een zaak in elektronica?”

      „Die had hij. Hij heeft hem van de hand moeten doen. Ziet u, de heer Weijer had een zwak en dat was het casino in Knokke. Daar heeft hij veel geld verloren en daardoor geraakte hij in moeilijkheden. Op een gegeven ogenblik stond hij voor de keuze zijn zaak te verkopen of failliet te gaan. Hij heeft voor het eerste gekozen. Hij heeft daarvan nog wat geld overgehouden. Dat alles is een paar jaar geleden gebeurd en sindsdien werkt hij in Brussel. Alleen zijn beste vrienden weten dat hij een betrekking heeft moeten aanvaarden.”

      „Zulke dingen zijn pijnlijk,” zei Freek. „Gaat hij niet meer naar Knokke?” i

      „Nee, zijn vrouw heeft gedreigd dat ze onmiddellijk vertrekt zodra ze verneemt, dat hij in Knokke, of waar dan ook, gegokt heeft. Die dreiging heeft hem tot nu toe uit Knokke weg weten te houden.”

      „De bediende die u hielp toen u de onderdelen voor de alarminstallatie kocht, wilde die weten waarvoor ze bestemd waren?”

      „De heer Weijer bediende mijzelf.”

      „Vroeg hij waarvoor u zo nodig had?”

      „Nee, dat deed hij niet.”

    


    
      *

    


    
      „Binnen!” riep Jean, nadat op de deur was geklopt. De deur ging open en Weijer kwam binnen.

      „Ik ben vanmorgen uit Spanje teruggekomen en wilde vragen, of u de dieven al opgespoord hebt,” viel hij met de deur in huis.

      „Nog niet. Wel heeft verleden nacht een derde inbraak plaatsgevonden. De muntverzameling van de heer Penhof werd gestolen.”

      „Wat zegt u me daar! De muntverzameling van de heer Penhof. Dat zal hij erg vinden. Hij was erg trots op zijn munten.”

      „U bent vroeger teruggekomen dan u van plan was.”

      „Ja, ik kreeg een brief van de verzekering, dat men met mij wilde praten.”

      „Zo vlug al?”

      „Ik geloof niet dat ze over de schadevergoeding zelf willen praten. Ik denk dat ze nadere informatie willen hebben over de schilderijen.”

      „Is uw vrouw ook teruggekomen?”

      „Nee, zij komt de volgende week met een vliegtuig.”

      „Het moet erg vervelend zijn dat u uw vakantie steeds weer moet onderbreken.”

      „Dat is het zeker, maar wat kun je eraan doen? Ik ga niet naar Spanje terug voordat mijn huis klaar is.”

      „Wanneer denkt u dat het zover is?”

      „September, dan is het klaar.”

      „Gaat u zich voorgoed in Spanje vestigen?”

      „Dat is in ieder geval de bedoeling. Ik hoop dat de schilderijen vóór die tijd terecht zijn.”

      „Dat hopen wij ook. Het is een moeilijk onderzoek. De dieven laten geen enkel betrouwbaar spoor achter.”

      „Zonder die kunt u niet veel beginnen. Helderzienden zijn jullie ook niet, al wordt dat soms verlangd.”

      „Wij doen ons best. Wat kunnen wij meer doen?”

      „Ik blijf voorlopig in Antwerpen. Mocht u mij nodig hebben dan kunt u mij thuis bereiken.”

      „Ik hoop dat wij spoedig goed nieuws voor u hebben.”

      „Dat hoop ik ook. Ik wens u veel succes. Tot ziens.”

      „Dank u en tot ziens.”

    


    
      *

    


    
      Freek reed naar huis. Ergens in zijn achterhoofd zweefde het idee dat hetgeen hij van Stam gehoord had van vitaal belang was bij zijn onderzoek, maar hij wist niet wat. Het zou hem nog enige tijd broeden kosten.

      De vlo, wat had hij aan de wetenschap dat Penhof afgeluisterd was? Daardoor was vast komen te staan dat degene, die het afluisterapparaat had aangebracht, tot de vriendenkring van de Penhofs behoorden. Was hij ook een vriend van Stam en Weijer? Waarschijnlijk wel!

      Wat eerst een raadsel leek, was door het vinden van de vlo opgelost; hierdoor wisten de dieven waar de muntverzameling van Penhof zich bevond. Was bij Stam eerder ook een vlo geplaatst geweest en was die later weggehaald? Het afluisteren kon al lang geleden gebeurd zijn. Waarschijnlijk was dat niet, daarvoor was de kans dat over de beveiliging gesproken werd te klein. Bij Penhof was dat anders, daar was de kans, dat over de bergplaats gesproken werd veel groter omdat de munten telkens weer opgeborgen moesten worden.

      Hoe dan ook, hoe de dieven op de hoogte waren van de accu in de kelder bleef voorlopig onduidelijk.

      „Los die vraag op en je hebt de daders, Van Hoovelt,” zei Freek.
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      Drie dagen na de diefstal bij Penhof ontving Jaap weer een pakje met hetzelfde bedrag erin als de vorige malen. De gebruikelijke brief en een tekening waren bijgevoegd. Hij las de brief en zag dat het ditmaal postzegels waren die gestolen moesten worden. Tot nu toe was geen enkele diefstal op het stelen van geld gericht. Weer was het een huis in Brasschaat, waarin de kraak gepleegd moest worden. Het huis was beveiligd en de veiligste weg om binnen te komen was via het dak. Op de tekening stond het huis en de omgeving getekend, en ook de weg die gevolgd moest worden om binnen te komen.

      Jaap borg de brief, het geld en de tekening op en stapte in zijn auto. Hij reed naar Brasschaat en parkeerde zijn auto een eind van het huis dat hij met een bezoek moest vereren. Hij stapte uit en wandelde erheen en zag dat het een villa was, die een eind van de weg stond. Aan weerszijden van het huis stonden dennenbomen, waarvan sommige het dak overwelfden. In het dak bevonden zich dakraampjes en het zou Driekes geen moeite kosten daardoor binnen te dringen. Ook was er een plat dak, van waaruit een raam bereikt kon worden. Het platte dak was van de garage, die voor een deel achter het huis gebouwd was.

      Jaap liep door totdat hij bij een zijweg kwam en sloeg die in. De weg bracht hem achter het huis, maar zien kon hij het niet. Daarvoor moest hij door een bosje, dat achter het huis groeide. Hij liep het bos door en kwam bij een lage, niet meer dan één meter hoge, liguster heg. Nu kon hij ook zien dat tegen dat deel van de garage, dat achter het huis gebouwd was, een bergplaats, of iets dergelijks aangebouwd was, en dat had ook een plat dak. Vandaar kon ook een raam bereikt worden. Hij moest de tekening nog eens goed bekijken. En nu hij de villa gezien had kon hij zich beter voorstellen door welk raam ze naar binnen konden gaan. In ieder geval moesten zij de ladder meenemen om op het platte dak te komen.

      Hij besloot dat ditmaal Ted en Zopie weer moesten meedoen. Ted moest in de auto blijven en Zopie moest de wacht bij de ladder houden en zorgen dat ze niet verrast werden, terwijl hij en Driekes in het huis waren. Hij prentte zich de situatie goed in zijn geheugen en liep terug naar zijn auto.

      Om acht uur die avond was het viertal weer in het café om te klaverjassen. Jaap vertelde zijn makkers van de brief en van het geld dat hij ontvangen had. De volgende avond moest de inbraak plaatsvinden en Ted moest de ladder meebrengen.

      Het was druk in het café en geen van hen merkte op, dat De Loeter van tijd tot tijd een blik op hen wierp. De Loeter was in een beste stemming. Hij was van plan het viertal nauwkeurig in de gaten te houden, en als het even kon, vast te stellen, waar en aan wie de buit werd overgedragen. Had hij eenmaal ontdekt, wie de ontvanger was van het gestolen goed en waar dit werd heen gebracht, dan kon hij altijd nog kiezen of hij de politie zou waarschuwen of dat hij rechtstreeks naar de verzekeringsmaatschappij zou gaan. De vraag was voor hem alleen waar hij de meeste kans op een flinke beloning zou krijgen, dat Van Raalte en zijn helpers daarbij zouden worden gepakt, daar maakte hij geen gewetensvraag van!

      Het was duidelijk voor De Loeter, dat de heren weldra weer op pad zouden gaan voor een nieuwe kraak en hij, De Loeter, was vast van plan hen geen ogenblik uit het oog te verliezen.

      Het schemerde al toen De Loeter naar de woning van Van Raalte reed. De auto van Van Raalte stond nog voor de deur en Jaap was nog thuis. Hij stopte vijftig meter voorbij het huis en zette de motor af en draaide de lichten uit.

      „Nu maar wachten op de dingen die komen gaan,” dacht de verrader. „Het kan best nog een paar uur duren voordat de heren op pad gaan.”

      Het was al half elf toen er een bestelauto voor het huis van Van Raalte stopte. De Loeter zag het in de spiegel van zijn eigen wagen. Een man stapte uit en liep naar de deur.

      „Zie je wel dat Van Raalte wordt opgehaald. Straks rijden zij mij voorbij en dan moet ik mij bukken, zodat zij mij niet zien. Ik wil niet dat zij wantrouwig worden.”

      Even later kwam Van Raalte naar buiten en stapte in de bestelauto.

      Nadat deze hem voorbijgereden was, nam De Loeter voorzichtig de achtervolging op. Hij startte de motor en ontstak de autolichten pas nadat zijn prooi een zijstraat ingereden was. Hij volgde de dieven en sloeg de zijstraat in die zij genomen hadden. Toen hij de hoek om was, zag hij hen een paar honderd meter voor zich rijden en langzaam haalde hij hen in. Het was al spoedig duidelijk dat de dieven weer naar Brasschaat reden.

      De bestelauto reed via de Bredalaan de Peerdsbosdreef op en ging daar langzamer rijden. Ze reden een zijweg in en nu werd het moeilijk voor de achtervolger. De dieven zouden beslist niet stoppen als een andere auto achter hen reed. Hij nam een moedig besluit en reed door. Hij draaide de eerstvolgende zijstraat in en schakelde de verlichting uit en liet de auto uitlopen met afgezette motor. Zijn wagen stond maar net stil toen hij een auto hoorde optrekken. Even later reed de bestelauto hem voorbij. Het was duidelijk dat Van Raalte en een paar van zijn helpers waren uitgestapt.

      „Wat moet ik nu doen,” overlegde De Loeter, „kijken waar de inbrekers zijn gebleven of rustig afwachten tot ze terugkomen?”

      Er kwamen twee huizen in aanmerking en hij bedacht zich met schrik, dat als de bestelauto, die was weggereden de buit aan de achterzijde van het huis zou opnemen, hij, De Loeter, aan de voorzijde vergeefs zou wachten.

      Hij reed daarom langzaam met gedoofde lichten naar de zijweg om te kijken waar de bestelauto gebleven was en toen hij die vaag in de verte zag staan, besloot hij een blokje om te rijden om zijn oude positie weer in te nemen.

    


    
      *

    


    
      Plotseling rinkelde de telefoon op het bureau van hoofdinspecteur Vrijman.

      „U spreekt met de centrale. Zojuist is bericht ontvangen van patrouillewagen C, dat een man in een onverlichte auto op verdachte wijze zich in de villawijk ophoudt. Hij heeft alle wagens al gewaarschuwd en men sluit de omgeving hermetisch af. Hij vraagt nadere instructies.”

      Op dit bericht hadden Jean en Freek al dagen gewacht en ze hadden elkaar noch zichzelf durven toegeven, dat ze van hun actie met de patrouillewagens na al die tijd nauwelijks nog enig resultaat hadden verwacht. Nu was het dan hopelijk zover of was het een vals alarm?

      Jean gaf kort zijn bevelen door: de geheimzinnige man niet uit het oog te verliezen en verder afwachten tot hij met Freek in Brasschaat was gearriveerd!

      Bij het binnenrijden van de bewuste villawijk in Brasschaat stootten Jean en Freek al snel op een van de patrouillewagens, die de buurt hermetisch hadden afgegrendeld. Nu was het zaak de geheimzinnige figuur in de auto, die met gedoofd licht was opgemerkt, aan de tand te voelen. Deze hield zich op verdachte wijze op bij een tweetal villa’s en het lag dus voor de hand, dat hier een nieuwe kraak werd gepleegd.

      Te laat bemerkte De Loeter, die zijn aandacht op de villa’s en de bestelauto had geconcentreerd, dat een auto zonder lichten aan geruisloos naast hem stilhield! Jean en Freek sprongen eruit en voordat De Loeter iets kon doen, was hij in de kraag gegrepen. De verbazing van Jean was groot, toen hij Kobus Wielder, alias De Loeter herkende.

      „Zo, zo De Loeter, wat doe jij hier zo in het donker? Ben je weer op het dievenpad of ben je bezig met de rol van verlinker?” vroeg Jean sarcastisch.

      Toen Kobus van de schrik was bekomen en zijn gewone brutaliteit terugkreeg, zei hij: „Ik geloof, dat de heren Vrijman en Van Hoovelt op hetzelfde wild jagen als ik! Alleen is het jullie om de kunstschatten en hun dieven te doen, maar ik ben uit op de beloning die daaraan vastzit. Ik zal jullie vertellen wie het zijn en waar je ze kunt vinden, als ik in aanmerking kom voor de beloning en als mijn naam niet aan de grote klok wordt gehangen.”

      „Dat is oké,” zei Jean. „Vertel op, er is geen tijd te verliezen.”

      „Kijk maar in de achtertuin van het linker huis, daar zul je dan Jaap van Raalte en zijn helpers, Driekes, Ted en Zopie aantreffen. Een van hen wacht buiten op straat in een bestelauto.”

      Dat er op die manier niets terecht kwam van zijn voornemen de geheimzinnige vijfde man, de opdrachtgever, op te sporen, kon De Loeter niets meer schelen, dat moesten die politiejongens zelf maar uitzoeken.

      De politiemannen lieten De Loeter zitten en Freek nam de linker en Jean de rechterkant van het huis voor zijn rekening.

      Aan de voorkant was niets te zien. De overgordijnen waren gesloten en nergens straalde licht naar buiten. Freek liep langs de zijkant van het huis en zorgde ervoor dat zijn voetstappen gedempt werden. Aan de achterkant van het huis gekomen bleef hij staan en keek om de hoek. Snel liet hij zich door de knieën zakken. Tegen de muur stond een ladder en naast de ladder stond een man.

      Onhoorbaar draaide Freek zich om en liep langs het huis terug naar de auto. Hij had amper een minuut gewacht toen Jean terugkwam. Hij had aan die zijde niets kunnen ontdekken.

      „Ik heb ze gevonden. Achter het huis staat een man bij een ladder,” zei Freek op gedempte stem.

      „Roep de patrouille-auto’s op en zeg dat zij hierheen komen, maar laat ze niet te dicht bij het huis stoppen.”

      Freek nam de microfoon en gaf de instructies door.

      „Ik neem de meeste mannen en ga naar de achterkant van het huis. Jij gaat naar de voordeur en belt daar aan. Dan zullen ze proberen te vluchten en als ze haast hebben letten ze minder goed op,” zei Jean.

      „Ik heb liever dat je mij naar de achterkant van het huis laat gaan. Ik weet waar de man staat.”

      „Ook goed, het doet er niet toe, wie dat doet.”

      Twee mannen kwamen naderbij. In het licht van de straatlantaarn herkende Freek hen als politiemannen.

      „Jullie gaan dadelijk met mij mee,” zei Freek. „Kunnen jullie onhoorbaar lopen?”

      „Dat zal best meevallen, adjudant.”

      „Wij zullen wachten tot nog twee mannen komen opdagen. Neem jij die dan ook mee,” zei Jean. „Daar heb jij genoeg aan. Ik vang de andere op en zet die bij de bosrand.”

      „Aan vier man heb ik genoeg,” zei Freek. „Als ik mij niet vergis komen daar nog meer hulptroepen!”

      „Gaan jullie met mij mee,” zei Freek. „Wij gaan naar de achterkant van het huis en wachten daar tot de inbrekers het huis verlaten. Achter het huis is een hoge ligusterheg om een grote tuin. Wij verdelen ons op gelijke afstand van elkaar, maar blijven in het bos en zorgen er vooral voor niet gehoord of gezien te worden. Zodra de dieven naar buiten komen, letten wij goed op wat ze doen. Ik verwacht dat ze naar de heg achter het huis vluchten, omdat zij ook van die kant gekomen zijn. De twee mannen die het dichtst bij het huis staan lopen met mij mee en voegen zich bij de anderen. Wij wachten met ingrijpen totdat zij door de heg gekropen zijn. Zodra ik mijn zaklantaarn aanknip moeten jullie toegrijpen. Ik verwacht dat, als ik hen met hun naam aanroep, zij zich zonder verzet zullen overgeven. Heeft iedereen mij begrepen?”

      Een bevestigend gemompel klonk als antwoord op de vraag van Freek.

      „Wij gaan nu het bos in en er wordt niet meer gesproken. Ik zal jullie de plaatsen aanwijzen die wij moeten innemen.”

      Freek liep het bos in en zijn collega’s volgden hem.

    


    
      *

    


    
      „Hierin moeten de postzegels zich bevinden,” zei Jaap.

      Hij stond voor een kast, die op slot bleek te zijn.

      „Ga even opzij,” zei Driekes. „Die heb ik zo open.”

      „Maak maar niet te veel herrie.”

      „Niet meer dan nodig is.”

      Driekes haalde een schroevendraaier uit zijn jaszak en stak die tussen de beide deuren aan de bovenkant van de kast. Gekraak weerklonk en de deuren waren los. Hetzelfde deed hij onderaan en de kastdeuren zwaaiden open.

      „Mooi werk, Driekes,” zei Jaap en liet zijn zaklantaarn in de kast schijnen. De kast hing vol kleren en Jaap nam die eruit. Hij gaf ze aan Driekes die ze op het bed wierp.

      Onder in de kast waren twee Iaden, maar daar had Jaap geen belangstelling voor. Hij hurkte voor de kast neer en bekeek speciaal de vloerplank boven de laden. Hij legde er beide handen op en trok de plank naar zich toe. Een geheime bergplaats werd zichtbaar en daarin stonden de mappen met postzegels.

      „Daar is onze buit, Driekes.”

      „Ik zie het. Geef de mappen maar aan, dan doe ik ze in de koffer.”

      Driekes opende de koffer en zette die voor zijn voeten neer. Jaap reikte hem de mappen aan en Driekes legde ze in de koffer. Bij de derde map verstijfde hij van schrik en ook Jaap deinsde achteruit. Door de stilte van het huis klonk het gerinkel van een bel. Het geluid kwam uit de gang bij de voordeur en het was luid en doordringend. Was het de voordeurbel, of had hij door het wegnemen van de derde map een alarmsysteem in werking gesteld? Toch had daar niets over in de brief gestaan. Jaap stond zich af te vragen hoe hij de bel het zwijgen op kon leggen, toen het gerinkel ophield.

      „Was dat de deurbel?” fluisterde hij.

      „Daar lijkt het veel op.”

      „Vlug dan,” zei Jaap. Hij nam een map en gaf die aan Driekes. De vijfde en laatste map volgden en de bel rinkelde opnieuw.

      „Het is geen zuivere koffie. Laten we maken dat wij wegkomen.”

      Driekes deed de koffer dicht en volgde Jaap. Het bellen hield op, maar nu werd met een vuist op de deur geslagen. Het was duidelijk dat degene die aan de deur was wist dat iemand zich in het huis bevond. Vlug liep Jaap naar het raam waardoor hij het platte dak kon bereiken. Driekes had zo’n haast dat hij Jaap op de hielen trapte. Achter hen klonken nog steeds de slagen op de deur.

      „Schiet op, Jaap, als de man, die op de deur staat te bonken, naar de achterkant van het huis gaat zijn wij het haasje.”

      „Wij moeten hem voor zijn,” zei Jaap.

    


    
      *

    


    
      Nog voordat Freek en zijn mannen bij de heg waren, kwamen de drie dieven door de tuin in hun richting. Freek bleef staan toen hij hen zag komen, en gebaarde zijn mannen zich te verspreiden. Die waaierden uit en bleven op onderlinge afstanden van drie meter staan.

      Snel naderden de dieven de heg. Jaap bereikte het eerst de heg en sprong er overheen. Hij nam de koffer van Driekes over, die na Zopie ook over de heg sprong. Freek knipte zijn zaklantaarn aan en zijn collega’s volgden zijn voorbeeld.

      „Willen Jaap, Zopie en Driekes hun handen boven hun hoofd steken. Ik zou het jammer vinden als wij van onze pistolen gebruik moesten maken. ”

      Al sprekend was Freek de dieven genaderd en zijn mannen volgden en maakten een kring om hen heen. Drie paar handen werden hoog boven hun hoofden gestoken en de koffer plofte op de grond. De heg achter en de politiemannen voor zich deed de dieven inzien dat een vluchtpoging nutteloos was. Daar kwam nog bij dat hun namen genoemd waren. Drie paar boeien klikten en sloten om de polsen van de inbrekers. Voorlopig zouden zij geen inbraken meer plegen. Drie agenten namen elk een dief bij de arm en het geheel zette zich in beweging. Freek sloot de rij en droeg de koffer.

      Jean en de andere politiemannen, die zich bij hen gevoegd hadden, kwamen hen tegemoet.

      „Goed werk mannen,” zei Jean.

      „Ik wil twee mannen mee hebben,” zei Freek. „Jean, let jij op mijn hoed?”

      „Wat ben je van plan, Freek?”

      „Nummer vier opvangen.”

      „Twee mannen die blootshoofd zijn gaan met mij mee,” zei Freek.

      Twee politiemannen stapten naar voren en volgden Freek die de koffer meenam. Freek liep naar de weg die achter het huis liep, en ging op de plaats staan waar de dieven, naar zijn mening, uitgestapt waren voordat ze de villa binnendrongen.

      „Hier wachten we,” zei Freek tot zijn beide collega’s, „tot de man met de bestelauto komt. Ik reken erop dat hij niet ziet, dat het niet zijn makkers zijn, die op hem wachten. Een van jullie neemt deze koffer. Als de bestelauto aan komt rijden, kijk dan wel in de richting van de auto, maar buig het hoofd naar de grond opdat de bestuurder jullie gezichten niet kan zien. Ik ga naast de bestuurder en jullie stappen achterin. Ik laat hem naar de anderen toerijden en pas daar neemt een van jullie het stuur over. De bestelauto kunnen wij gebruiken om de arrestanten naar het bureau te brengen. Een enkele maal reed een auto hen voorbij en het duurde ruim een kwartier voordat de bestelauto kwam aanrijden.

      „Dat kan hem zijn,” zei Freek, op het motorgeluid afgaand.

      De wagen minderde snelheid en stopte vlak voor hen. Freek haalde zijn pistool uit zijn jaszak en trok de deur van de wagen open. Vlug stapte hij in en drukte Ted het wapen tussen de ribben. Met een ruk draaide Ted het hoofd om en zag dat het niet Jaap was, die naast hem kwam zitten, maar een man die hij in het duister niet herkende.

      „Wij vinden dat jullie genoeg gestolen hebben, Ted,” zei Freek en Ted herkende de stem. Hij wist nu meteen dat er geen vergissing in het spel was en dat liegen hem niet zou helpen. Hij had die stem vaker gehoord en steeds had hij daarna voor kortere of langere tijd op kosten van ’s lands schatkist gelogeerd. Hoe was het mogelijk dat Van Hoovelt hen had weten op te sporen?

      De beide agenten stapten in en sloten de deur.

      „Rijden Ted, en neem de weg die ik je zeg. Je slaat rechts af en daarna weer rechts. Voor het huis waarin je makkers hebben ingebroken stop je en dan mogen zij ook instappen.”

      „Hoe zijn jullie ons op het spoor gekomen?”

      „Daar zal ik je geen antwoord op geven. Dan heb je de komende tijd iets om over na te denken.”

      Ted draaide de tweede hoek om en zag een aantal mannen staan.

      „Stop bij die mensen, Ted.”

      Ted stopte en Jean opende de deur. „Uitstappen en de handen boven het hoofd brengen,” zei hij.

      Ted stapte uit en werd geboeid.

      Het viertal moest in de bestelauto stappen en twee agenten namen bij hen plaats. Een derde agent nam achter het stuur plaats en reed naar het bureau. De overige agenten gingen terug naar de patrouille-auto’s. Aan de reeks inbraken was een einde gekomen.

      Op het politiebureau moesten de dieven hun zakken leeghalen en toen kwamen ook de tweehonderdduizend frank uit de zak van Jaap te voorschijn.

      „Wat betekent dit?” vroeg Freek.

      Jaap zweeg.

      „Wil jij hem nog verhoren, Jean?”

      „Nee, afzonderlijk opsluiten. Morgen zullen wij ze verhoren; zij hebben ons heel wat te vertellen.”

      De Loeter was met stille trom vertrokken. Hij had van de gelegenheid geprofiteerd om stilletjes weg te rijden toen de arrestatie van de bende plaatsvond. Hij voelde zich toch niet lekker. Zijn beloning hing nog helemaal in de lucht en als Jaap en zijn trawanten te weten kwamen dat hij bij hun arrestatie een belangrijke rol had gespeeld, kon hij moeilijkheden verwachten, temeer omdat van de duistere figuur op de achtergrond alles behalve goeds was te verwachten.

      Het kwam hem dan ook beter voor zich verder maar afzijdig te houden. Als de politie nog niet begrepen had, dat er een vijfde persoon achter stak, dan was dat hun zaak.

      Hij, De Loeter, zou die Van Hoovelt niet aan zijn neus hangen, dat hij, zoals Driekes zelf in een vroeger stadium, het belangrijkste spoor had gemist.

      Freek had met de arrestatie zijn kans zelf teniet gedaan, te ervaren waar en bij wie de buit zou worden afgeleverd!

      Nu was de politie nog niet veel wijzer en bleef de buit zoek en daarmee ook de kans op de beloning. Het had nu geen zin meer tegen Freek over de vijfde persoon te beginnen, daar zou hij nu zelf ook wel achter zijn!
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      Freek was vroeger op zijn bureau dan gewoonlijk. Voordat Jean er was en er met het verhoor van de arrestanten begonnen kon worden, wilde hij eerst de krant lezen. De arrestatie van de vier bandieten stond er nog niet in, maar dat was ook niet te verwachten gezien het late uur, waarop de arrestatie had plaatsgevonden. „Waar bleef hij nu?”

      „Daar ben ik eindelijk,” zei Jean. „Ik ben lelijk opgehouden. De commissaris is ziek geworden en hij is in een ziekenhuis opgenomen. Om twee uur verleden nacht heeft hij een hartaanval gehad.”

      „Wat! Een hartaanval? Weet je hoe het met hem is?”

      „Voorlopig moet hij in het ziekenhuis blijven. Hij heeft de aanval overleefd. Meer kon de dokter, die ik een kwartier geleden opbelde, mij nog niet zeggen.”

      „Laten wij hopen dat het meevalt. Over twee jaar is hij aan zijn pensioen toe.”

      „Laten wij het beste er maar van hopen. Je zult je verhoren alleen moeten doen. Ik moet Huvet vervangen.”

      „Waar zijn de eigendommen van de arrestanten?”

      „In de la van mijn bureau. Bekijk die goed voordat je met de verhoren begint. Op de mappen staan de namen van de arrestanten.”

      Freek nam achter het bureau plaats.

      „Ik ga naar het bureau van Huvet. Mocht jij mij nodig hebben dan kun jij mij daar bereiken.”

      „Mocht jij naar Huvet gaan, neem dan een bos bloemen van mij voor hem mee.”

      „Bloemen van jou?”

      „Ja, in zijn omstandigheden heeft hij behoefte aan medeleven van andere mensen en daar hoor ik ook bij.”

      „Dat zal hij in ieder geval waarderen. Ik ga nu. Als ik in het ziekenhuis ben geweest kom ik naar je toe.”

      Freek nam de map met de naam Van Raalte erop uit de bureaula en schudde de inhoud op het schrijfbureau. Behalve de gebruikelijke voorwerpen, die praktisch iedere man bij zich heeft, waren er de enveloppen met ieder veertigduizend frank. Ook de tekening was ongewoon en Freek bekeek deze aandachtig. Het was een plattegrond van een huis en ook de omgeving van het huis stond erop. Freek kwam al spoedig tot de conclusie dat de tekening van het huis was waarin verleden nacht was ingebroken. Hij glimlachte terwijl hij las: „Verbrand dit papier zodra je het niet meer nodig hebt.” De man, die de tekening gemaakt had, had de hele tekst met hoofdletters getypt. Op de plaats waar het huisnummer stond had eerst iets anders gestaan. Daaruit kon afgeleid worden dat de man de hoofdlettertoets ingedrukt had gelaten toen hij het huisnummer typte. Wilde hij daarmee de indruk wekken dat hij het machineschrijven niet goed beheerste? Freek glimlachte opnieuw toen hij zag dat de schrijver type-out gebruikt had...

      Hij nam de hoorn van de haak en vroeg het nummer van de wacht. Toen de wachtcommandant zich meldde verzocht hij deze een agent met de arrestant Van Raalte naar hem toe te sturen.

      „Eens zien wat jij te vertellen hebt, Japie,” zei Freek en stak een sigaar op. Bij de eigendommen van Van Raalte was een pakje sigaretten en de dief zou best trek in een sigaret krijgen als hij de geur van de sigaar in zijn neus kreeg. En geuren deed de sigaar; daar zou het niet aan liggen.

      Een klop op de deur verkondigde de komst van de arrestant aan. De deur ging open en met een stuurse trek op het gezicht kwam Van Raalte binnen, gevolgd door een agent.

      „Arrestant Van Raalte, adjudant.”

      „Dank je, agent. Ga op de stoel voor het bureau zitten, Van Raalte. Neem ook een stoel, agent, en maak het je gemakkelijk.”

      „Dank u, adjudant.”

      „Wij moeten samen eens praten, Van Raalte. Ik neem aan dat je zelf ook vindt dat je iets te vertellen hebt.”

      Van Raalte zweeg. Hij zat met gebogen hoofd voor het bureau en onder zijn ogen waren zware wallen. Hij had vermoedelijk een slapeloze nacht achter de rug.

      „Je bent niet in een spraakzame bui, merk ik,” zei Freek. „Weet je wat ik niet begrijp? Dat is: waarom trekt een man die tweehonderdduizend frank in zijn zak heeft erop uit om in te breken. Heb je die in dat huis gevonden?”

      „Nee, die waren van mij.”

      „Ha, wij worden wakker. Dat geld is van jou. Waarom ging je dan toch stelen?”

      „Ik wilde nog meer hebben. ”

      „Ik vond tussen de spullen uit jouw zakken een tekening. Is die van het huis waarin jullie vannacht ingebroken hebben?”

      „Ja.”

      „Hoe kom je daaraan?”

      „Die heb ik zelf gemaakt.”

      „Zo uit je hoofd?”

      „Ja.”

      „Waarom maak je een tekening als je de situatie ter plaatse zó goed kent dat je een dergelijke tekening kunt maken?”

      „Voor mijn vrienden.”

      „Je liegt, Van Raalte. Jij hoefde geen tekening voor je vrienden te maken. Jij was immers zelf in het huis en alleen Driekes was bij je. Je hebt die tekening niet gemaakt.”

      „Dat heb ik wel gedaan.”

      „Ik lees hier op de door jou gemaakte tekening: „verbrand dit papier zodra je het niet meer nodig hebt.” Was dat een geheugensteuntje voor je zelf?” spotte Freek. „Jij kunt een dergelijke tekening niet maken. Daar ben je te dom voor. Bij Penhof hebben jullie een verzameling munten gestolen. Hoe wist je waar die munten verborgen waren?”

      „Dat is mijn zaak.”

      „Weet je wat een vlo is?”

      Van Raalte keek Freek aan met een blik, waarin duidelijk minachting lag.

      „Houd jij je grootje voor de gek.”

      „Zie je wel dat je het niet weet.”

      „Een nacht in een van jullie cellen is voldoende om te weten wat vlooien zijn.”

      Freek lachte.

      „Een vlo,” zei hij, „is tevens een kleine zender en zo een werd bij Penhof gebruikt om af te luisteren. Dat was tevens de enige manier om te weten te komen waar de munten verborgen waren. Jij weet niet eens dat zulk een zendertje bestaat, laat staan dat je weet hoe het gebruikt wordt. De man die de tekeningen maakte heeft jou gezegd waar de munten verstopt waren. Wie is de man in wiens opdracht jullie de inbraken pleegden?”

      „Er is geen opdrachtgever.”

      Freek stond op en verliet het bureau. Hij begaf zich naar de cellen en liet de deur van de cel, waarin Zopie opgesloten zat, door een cipier openen.

      „Zo, Zopie, wij zien elkaar weer eens. Ik dacht dat jij bekeerd was, maar dat blijkt niet zo te zijn.”

      „Wat wil je, een mens moet toch leven.”

      „Het was de vierde kraak die jullie gisteravond pleegden. Hoeveel beurde jij van de tweehonderdduizend frank die Jaap daarvoor ontving?”

      „Het waren geen tweehonderdduizend frank. Wij kregen ieder veertigduizend.” 1

      „Dan heeft Jaap zeker het dubbele in zijn zak gestoken. Wanneer kregen jullie het geld?”

      „Na de kraak.”

      „Jaap had tweehonderdduizend frank in zijn zak.”

      „De smeerlap. Ik zal hem!”

      „Van wie kreeg Van Raalte het geld?”

      „Dat weet hij zelf niet eens, tenminste, dat vertelde hij ons. Hij kreeg voor elke kraak een pakje. Daar zat het geld, een brief en een tekening in.”

      „Waar bracht Jaap de gestolen goederen naar toe?”

      „Dat weet ik niet, hij deed het altijd alleen.”

      „Bedankt, Zopie. Ik zal een aantekening bij jouw dossier voegen.”

      „Als u dat doen wilt.”

      „Komt in orde, Zopie.”

      Freek verliet de cel en ging terug naar het bureau. „Jij bent niet alleen een slechte leugenaar, maar je beduvelt je makkers ook nog. Verdiende je echt het dubbele van de anderen, of eigende je het alleen maar toe? Ik heb met Zopie gesproken en als je niet vlug alles zegt wat je weet, dan zal ik een verklaring aan jouw dossier toevoegen waarin staat dat je de politie tegenwerkte. Die is goed voor een tijdje langer brommen, dat weet je wel. Van wie kreeg je het geld, de brief en de tekening?”

      „Weet ik niet.”

      „Weet jij dat niet! Hoe kan dat?”

      „Het werd mij per post toegestuurd of door de brievenbus naar binnengegooid. ”

      „Hoe ben je met de afzender in aanraking gekomen?”

      „Een tijdje geleden werd ik opgebeld door een man wiens stem ik niet kende. Hij vroeg mij of ik een paar zaakjes voor hem wilde opknappen. Ik vroeg hem wie hij was, maar hij zei, dat zijn naam er niet toe deed. Daarop zei ik, dat ik daar niets voor voelde omdat ik dan na de inbraak naar mijn geld kon fluiten. Daarop zei hij, dat hij voor elke zaak een vast bedrag zou voorschieten. Dat moest ik dan met mijn makkers delen. Hij zei erbij dat ik het dubbele bedrag moest behouden van dat, wat de anderen kregen. Later als de spullen aan de man gebracht waren, kregen wij ons aandeel van de opbrengst.”

      „Was dit geld het voorschot van de kraak van gisteravond en was het bedrag elke keer even groot?”

      „Ja, dit was het geld voor gisteravond en het bedrag was iedere keer even groot.”

      „Waar bracht je de gestolen goederen naar toe?”

      „Die moest ik naar een zomerhuisje brengen.”

      „Heb je daarvan een sleutel?”

      „Ja, die bevond zich in het eerste pakje dat ik ontving.”

      „Waar staat dat zomerhuisje?”

      „In de richting van de Nederlandse grens.”

      Freek pakte de sleutel die tussen de eigendommen van Jaap lag.

      „Is dit de sleutel?”

      „Ja, dat is de sleutel.”

      „Ik wil naar het zomerhuisje toe, hoe kom ik daar?”

      „U neemt de E 10 in de richting Breda. Voorbij het kanaal voor Sint Job in het Goor neemt u de weg naar Mariaheide. U gaat daar onder de E 10 door en daarna neemt u de tweede bosweg aan uw linkerhand. Het huisje staat honderd meter verder in het bos.”

      „Weet je aan wie het huisje toebehoort?”

      „Nee, dat weet ik niet.”

      „Heb je ooit iemand in of om het huisje gezien?”

      „Nee, ook dat niet.”

      „Waarom stalen jullie alleen de schilderijen, het porselein en de munten? Er was toch veel meer van jullie gading in de huizen aanwezig.”

      „Wij mochten niets anders stelen. De baas zei, dat hij mij kent en ik niet wist wie hij is. Als hij in de krant zou lezen dat er iets anders gestolen was, dan was ik nog niet jarig.”

      „Dat is voorlopig alles, Van Raalte. Wil je hem naar de cel terug brengen, agent?”

      „Tot uw dienst, adjudant.”

      „Uit het verhoor van Van Raalte is duidelijk gebleken, dat diegene, die de inbraken organiseerde er zelf niet aan deelnam,” zei Freek, „en dat sterkt mijn vermoeden dat de organisator uit de kringen van de bestolenen komt.”

      Hij nam zijn notitieboekje en bladerde erin. Hij las de aantekeningen, die hij van de verklaringen van de bestolenen en hun familieleden had gemaakt, nog eens door, maar nergens werden die door de bekentenissen van Van Raalte in een ander licht gesteld. Freek was er zich van bewust dat hij geen gegevens meer kon verzamelen. Mogelijk vernam hij nog iets tijdens de verhoren van de andere arrestanten, maar daar rekende hij niet op. Hij had begrepen dat Van Raalte de leider van het viertal was geweest en dat de overigen hem nog minder konden vertellen dan die had gedaan. Hij moest de geheimzinnige figuur vinden aan de hand van datgene wat hij al wist. Een klein lichtpuntje kon de eigenaar van de postzegels misschien nog verschaffen, maar daar rekende hij niet op. Plotseling sloeg Freek zich met een hand tegen het voorhoofd. „De grootste blunder van ons leven hebben wij gisteravond gemaakt,” zei Freek hardop. „Als wij Van Raalte gisteren, direct na de arrestatie, hadden verhoord dan hadden wij de geheimzinnige figuur kunnen opvangen, zodra hij verscheen om de buit op te halen. Helaas is het daarvoor nu te laat.”

      Hij bladerde verder in zijn notitieboekje en las: „Accu in de kelder; twaalf volt. Behalve familie alleen aan buurman bekend. Buurman betrouwbaar.” stond er tussen haakjes achter. „Vlo bij Penhof gevonden. Kon de geheimzinnige op geen andere wijze de verborgen bergplaats te weten komen?” had hij daarachter geschreven.

      De postzegels, daar wist hij niets over. Hoe waren die opgeborgen geweest en wie was de bestolene? Die man moest hij spreken. Op de een of andere manier moesten de inbraken toch met elkaar in verband staan; behalve dat zij door dezelfde inbrekers gepleegd waren. Er moest nog een verband zijn tussen de geheimzinnige en de bestolenen. Als hij dat verband wist te ontdekken had hij zijn man waarschijnlijk gevonden. Lang dacht hij over een mogelijk verband na en dan meende hij er een gevonden te hebben. Bij alle vier de bestolenen was op de een of andere wijze elektronica in het geding geweest.



    

  


  
    
      


      HOOFDSTUK 14

    


    
      Freek stak een verse sigaar op en boog zich over de tekening, die Van Raalte van zijn onbekende opdrachtgever ontvangen had. De namen van de verschillende vertrekken waren in het betreffende vak getypt, en ook met hoofdletters. Freek nam een loep uit de bureaula en bekeek de letters aandachtig en hij vond een kleine afwijking aan de letter R. Hij vergeleek de R in de woorden woonkamer, zolder, kleerkast en trap. In al die woorden kwam een R voor en ze hadden alle dezelfde afwijking. Dat kon belangrijk zijn, maar dan moest hij eerst de schrijfmachine vinden, waarmee de woorden getypt waren. Anders had hij er weinig aan. Freek stak de tekening in de binnenzak van zijn jas en wilde het bureau verlaten toen Jean binnenkwam.

      „Ik moet je de dank van Huvet overbrengen. Hij vond jouw bloemen prachtig en was er erg blij mee.”

      „Hoe is het met hem?”

      „Er is nog weinig van te zeggen. Hij heeft minder pijn dan verleden nacht en dat vindt de dokter gunstig. Wat heeft het verhoor opgeleverd?”

      Freek vertelde Jean over het verhoor en Jean was het met hem eens, dat het inderdaad een blunder was geweest om Van Raalte niet direct te verhoren.

      „Hoe vind je die geheimzinnige vijfde man?”

      „Dat weet ik nog niet, maar ik zal hem wel vinden.”

      „Heb je het zomerhuisje al bezocht?”

      „Ja, dat heb ik, maar daar ben ik niets wijzer van geworden. Het is van een oude man die er geen gebruik meer van maakt. Het ziet er vervallen uit en er is zelfs een ruit in kapot.”

      „Hoe is de „heer geheimzinnig” in het bezit van het zomerhuisje gekomen?”

      „Wat zou jij doen wanneer je een eenzaam zomerhuisje voor een dergelijk doel wilde gebruiken?”

      „Inbreken, het slot verwijderen en een nieuw plaatsen.”

      Freek knikte. „Het slot en de deurklink waren nieuw en dat zegt genoeg. Ik ben erin geweest en trof alleen wat stof aan waarin vage voetafdrukken te zien waren.”

      „Je zult deze zaak alleen moeten opknappen, Freek. Ik moet mij in het werk van Huvet verdiepen en daar heb ik wel enige tijd voor nodig. Jij moet naar Weijer, Stam en Penhof gaan. Zij moeten de aanklacht ondertekenen.”

      „Wie is de man waarbij verleden nacht ingebroken werd?”

      „Zijn naam is Michaëls. Ik heb de rijkswacht in Brasschaat verzocht hem op te sporen en mij op te bellen zodra hij terug is.”

      „Ik ga nu de aanklachten laten ondertekenen, dan kan ik Weijer, Stam en Penhof meteen vertellen dat wij de dieven gearresteerd hebben. Zij zullen het niet prettig vinden dat hun eigendommen nog niet terecht zijn, maar ik vertel hun dat liever zelf, dan dat ze het in de krant lezen.”

      „Ga mee, dan geef ik je de map met de aanklachten.” Freek zette zijn hoed op en volgde Jean naar het bureau van Huvet. Met de map onder een arm liep hij naar zijn auto en reed naar Brasschaat. Onderweg was hij weer met zijn gedachten bij de vlo en de accu. Hij had het gevoel dat die hem op het spoor van de geheimzinnige man konden brengen. Was bij Stam ook van een vlo gebruik gemaakt? Voor de zoveelste maal stelde hij zich die vraag.

      Hij stopte voor het huis van Stam en stapte uit. Hij liep naar het huis toe en Stam opende de deur nog voordat hij die bereikt had.

      „Hebt u nieuws?” vroeg Stam.

      „Dat zeker, maar niet het nieuws dat u verwacht. Wij hebben de inbrekers gearresteerd, maar er is een vijfde man die zelfs de inbrekers niet kennen, en die is in het bezit van de gestolen kunstvoorwerpen.”

      „Die pakt u ook nog wel,” zei Stam.

      „Ik wilde u nog een vraag stellen. Wisten Weijer en Penhof dat u porselein bezat?”

      „Hebben die iets met de diefstallen te maken?”

      „Nee, dat mag ik niet zeggen. Ik vraag het alleen omdat ook zij bestolen werden. Kent u de heer Michaëls?”

      „U bedoelt zeker de heer Michaëls die in de Peerdbosdreef woont?”

      „Ja, die bedoel ik.”

      „Ik ken hem goed. Werd bij hem ook ingebroken?”

      „Inderdaad, maar bij die gelegenheid hebben wij de dieven gearresteerd. Zijn postzegels zijn veilig.”

      „Dan heeft hij geboft.”

      „Ik weet niet of hij een alarmsysteem heeft. Wij zijn niet in zijn huis geweest. Ik wil wachten totdat hij terug is, voordat ik zijn huis binnenga.”

      „Ik kan u wel vertellen dat hij een alarminstallatie heeft laten aanleggen. Alle deuren en ramen op de begane grond zijn beveiligd. Wacht eens, het is minder dan een jaar geleden dat hij de installatie heeft laten aanleggen door Weijer. Die heeft hem ook geadviseerd het te laten doen. Hij zei dat het onverantwoordelijk was om met zo’n dure verzameling postzegels in huis geen alarminstallatie te hebben.”

      „Ik heb hier de aanklacht tegen de dieven. Wilt u die ondertekenen?”

      „Zeker, geeft u maar hier, dan zet ik er mijn handtekening onder.”

      Stam tekende het stuk en Freek bedankte hem. Van Stam reed hij naar Penhof, die inmiddels van zijn vakantie was teruggekeerd.

      „Hebt u mijn munten al opgespoord?” vroeg Penhof nadat Freek zich had voorgesteld.

      „De dieven hebben wij, maar de munten nog niet.”

      „Hoe kan dat? Willen de dieven niet zeggen waar ze die verstopt hebben?”

      „De dieven weten zelf niet waar de munten nu zijn.”

      „Weten zij dat zelf niet?”

      Freek zag de verbazing op het gezicht van Penhof. „Nee, ziet u, de man die de diefstallen organiseerde nam zelf niet aan de diefstallen deel en hij heeft uw munten.”

      „Willen ze niet zeggen wie het is?”

      „Zij hebben hem nooit gezien en weten zijn naam niet. Hij stuurde vóór elke inbraak de nodige informatie. De gestolen voorwerpen moesten op een afgesproken plaats worden achtergelaten. Nadat de dieven vertrokken waren haalde hij die dan weg.”

      „Gelooft u dat?”

      „Ja, ik weet zeker dat u geen van de vier arrestanten ooit in uw huis ontvangen hebt. Dus moet er een vijfde zijn: de man die de vlo in uw kamer achterliet en daardoor te weten kwam waar uw munten verborgen waren.”

      „Ik geloof dat u gelijk hebt, hij moet in mijn huis geweest zijn.”

      „Hoelang is het geleden dat u de munten de laatste keer aan vrienden hebt laten zien?”

      „Ongeveer een maand geleden. Wilt u dat precies weten?”

      „Nee, dat is niet nodig. Wie waren daarbij aanwezig?”

      „Dat waren Claesens, Willems, Gorissen, Weijer, De Kort en Driessen.”

      „Hebt u nadat zij vertrokken waren over de bergplaatsgesproken?”

      „Er werd meestal over de bergplaats gesproken en dat moet toen ook gebeurd zijn. Mijn zoon sprak er bij die gelegenheid over. Hij wilde dat ik een safe kocht om de munten in op te bergen.”

      „Dan moet één van de zes mannen die op bezoek waren de vlo achtergelaten hebben. Gingen ze allen tegelijk weg?”

      „Ja, dat deden ze.”

      Freek liet de heer Penhof de aanklacht tekenen en nam afscheid. Nu moest hij nog naar Weijer. Hij vond het niet prettig dat hij nog niet kon zeggen dat hun eigendommen terecht waren.

      Weijer was thuis. Freek vertelde hem het verhaal dat hij ook Stam en Penhof verteld had en liet hem de stukken tekenen. De telefoon rinkelde terwijl Weijer de aanklacht tekende. Hij zette zijn handtekening en liep daarna naar de telefoon.

      „Met Weijer.”

      „Vrijman hier, mijnheer Weijer. Is Van Hoovelt daar?”

      „Ja, die is hier. Voor u, mijnheer Van Hoovelt, de heer Vrijman is aan het toestel.”

      Freek nam de hoorn.

      „Freek hier, is er iets bijzonders, Jean?”

      „Ja, Michaëls is terug. Hij was in de Ardennen. Ga jij naar hem toe?”

      „Dat zal ik doen. Was dat alles?”

      „Tot nu toe wel. Kom je hier nog terug?”

      „Ik denk van wel.”

      „Tot straks dan.”

      Freek legde de hoorn op het toestel en ging naar Weijer, die achter zijn schrijfbureau plaatsgenomen had. Hij reikte Freek het getekende papier aan en die borg het in zijn aktentas. Daarna nam hij afscheid en reed naar Michaëls. Onderweg daarheen was hij weer met zijn gedachten bij de zaak waaraan hij werkte. Hij begon te combineren en zette de overeenkomsten tussen de vier diefstallen op een rijtje. Het was een kort rijtje en als laatste noemde hij: behalve kunstvoorwerpen niets anders gestolen. Waarom had de organisator dat met zoveel nadruk geëist? Freek dacht er een tijdlang over na, maar toen hij bij Michaëls aankwam had hij nog geen antwoord op die vraag.

      De heer Michaëls ontving Freek bijzonder vriendelijk. Hij sprak zijn dank uit en zei, dat hij de volgende dag naar het bureau zou komen om zijn postzegels terug te halen. Voorlopig zou hij ze in een safe van een bank onderbrengen, totdat hij zelf een safe had. Ook zou hij de alarminstallatie uit laten breiden.

      „Wie wisten waar u de postzegels verborgen had?”

      „Zowat al mijn vrienden, die zouden ze niet stelen.”

      „Daar zou ik niet al te zeker van zijn als ik u was. U bezit de alarminstallatie nog niet lang, nietwaar?”

      „Nee, een jaar ongeveer.”

      „Hebt u de rekening nog, die u van de installateur ontving?”

      „Zeker heb ik die. Is daar iets mee?”

      „Dat weet ik niet. Mag ik hem zien?”

      „Als ik u daar een plezier mee kan doen. Ik zal hem halen.”

      Michaëls verliet het vertrek en kwam even later met de rekening terug.

      „Mag ik die meenemen om hem te onderzoeken?” Verbazing tekende zich op het gezicht van Michaëls af.

      „Als u dat nodig vindt.”

      „Ik kan nu nog niet met zekerheid zeggen of het nodig is. Wilt u tegen niemand zeggen dat ik u de rekening vroeg?”

      „Ik zal erover zwijgen.”

      „Ik dank u. U komt morgen de postzegels terughalen, dan krijgt u ook de rekening terug.”

      „Dat is goed. Die rekening heeft geen haast.”

      „Dan zie ik u morgen wel. Tot ziens, mijnheer Michaëls.”

      „Tot ziens, mijnheer Van Hoovelt.”

      Michaëls keek Freek na toen die naar zijn auto liep. „Raar mannetje,” zei hij.

      Op weg naar het bureau was Freek weer met zijn gedachten bij de diefstallen. Hij combineerde en verwierp gedachten en dan meende hij de oplossing te zien. Als hij het bij het juiste eind had dan was ook de vraag opgelost, waarom er niets anders gestolen was.

      Terug op het bureau pakte Freek de loep en bekeek de rekening zorgvuldig. Daarna stond hij op en ging naar het bureau van Huvet, waar hij Jean aantrof.

      „Zo, ben je terug. Wist Michaëls je iets nieuws te vertellen?”

      Freek ging tegenover Jean zitten.

      „Nee, maar ik denk dat ik weet wie de grote onbekende is.”

      „Meen je dat?”

      „Luister dan zal ik je zeggen hoe ik daaraan kom. Er zijn een aantal overeenkomsten tussen de vier diefstallen, die hoef ik je niet allemaal op te noemen. Wat ik mij herhaaldelijk afvroeg was: hoe kon de beveiliging bij Stam bekend zijn? Ervan uitgaande dat diegene, die wisten dat er een beveiliging was, er met niemand over gesproken hadden, zocht ik naar een mogelijkheid hoe een vierde het toch kon weten. Ik meen die gevonden te hebben. Stam kocht de onderdelen bij een elektronica-expert en die wist dat Stam het porselein bezat. Weijer! Weijer wist dat de onderdelen niet op het elektrisch net aangesloten konden worden, aangezien de onderdelen voor een spanning van twaalf volt bestemd waren. Een van de onderdelen was een gelijkrichter en die dient om wisselstroom in gelijkstroom om te zetten. Gelijkstroom heb je nodig om een accu op te laden.

      Nu de vraag waarom niets anders gestolen werd? Als Weijer de dieven toegestaan had ook andere voorwerpen te stelen, dan hadden de dieven bij hem ook van alles meegenomen en dat was hij dan kwijt geweest. Hij kon ook niet laten toestaan, dat bij de volgende inbraken wel andere dingen gestolen werden zonder de aandacht op zichzelf te vestigen. Weijer was een van de zes gasten, aan wie Penhof als laatste de munten toonde.

      „Jij hebt de tekening gezien die Jaap bezat, toen wij hem arresteerden.”

      Jean knikte. „Die heb ik gezien,” zei hij.

      „Michaëls wist mij niets nieuws te vertellen. Wel had hij nog een rekening van Weijer, die bij hem de alarminstallatie heeft aangelegd. Ik heb hem die rekening gevraagd en ik heb die hier. Wil jij de hoofdletters R, zowel op de tekening als op de rekening, eens met elkaar vergelijken?”

      Freek gaf Jean de tekening en de rekening. Jean nam een loep uit de bureaula en vergeleek de hoofdletters R op beide papieren.

      „Geen twijfel mogelijk, Freek.”

      „Tot die conclusie ben ik ook gekomen.”

      „Wij gaan naar Weijer, Freek.”

      „Dat moesten wij maar doen.”

    


    
      *

    


    
      Jean stopte voor het huis van Weijer en stapte uit. Freek liep naar de deur en drukte op de bel. Een tweede auto stopte en vier rechercheurs stapten eveneens uit. De voordeur ging open en Weijer verscheen in de deuropening. Verbaasd keek hij naar het aantal politiemannen.

      „Wel heren, wat kan ik voor u doen?” vroeg Weijer. „Wij wilden even van uw schrijfmachine gebruik maken.”

      „Mijn schrijfmachine, wat is daar mee?”

      „Dat weten wij nog niet. Mogen wij binnenkomen?”

      „Zeker, komt u binnen.”

      Weijer ging Jean en Freek voor en wees naar zijn schrijfbureau.

      „Daar staat mijn schrijfmachine,” zei hij.

      Freek zag direct dat het niet de schrijfmachine was die hij zocht. De woorden op de tekening waren op een machine met een brede wagen getypt.

      „Is dat de enige machine die u in huis hebt?” vroeg hij.

      „Inderdaad, de overige machines zijn op de zaak gebleven, toen de tegenwoordige eigenaar die overnam.”

      „Hebt u er bezwaar tegen dat wij het huis doorzoeken?” vroeg Jean.

      „Dat heb ik zeker.”

      „Dan zal ik voor een bevel tot huiszoeking zorgen. Over een half uur kan dat hier zijn.”

      „Mag ik weten waarom u mijn huis wilt doorzoeken?”

      „Dat mag. Wij verdenken u ervan de man te zijn die de diefstallen organiseerde.”

      „Hoe komt u daarbij!” riep Weijer. „Ik ben zelf bestolen.”

      „Ik wil niet met u redetwisten,” zei Jean. „Wij zijn gekomen om een onderzoek in te stellen en dat zullen wij doen, met of zonder uw instemming. Ik zal even een bevel tot huiszoeking halen.”

      „U wacht zeker buiten tot mijnheer Vrijman terug is,” zei Weijer tegen Freek.

      „In dat geval gaat u mee naar het bureau. Dan zal ik tevens uw stem laten controleren. De leider van het viertal, dat de diefstallen pleegden, heeft meerdere malen met zijn opdrachtgever getelefoneerd. U moet vooral niet denken dat u ons onderzoek kunt doorkruisen. Gaat u mee?”

      „U kunt mij niet zomaar meenemen.”

      „Dat kunnen wij wel. Als u niets te verbergen hebt, waarom werkt u dan niet mee? Mocht blijken dat wij ons vergissen, dan is het ook in uw belang dat wij verder zoeken.”

      Weijer besefte dat hij niet tegen de politiemannen op kon. Als hij alsnog toestemming gaf het huis te doorzoeken, deden ze het misschien niet. Hij wist dat het een strohalm was, maar hij wilde toch een poging wagen. „Zoekt u maar,” zei hij, „maar u zult niets vinden.” Freek liep naar de buitendeur en wenkte de vier rechercheurs. In de gang staande zei hij waarnaar gezocht moest worden.

      „Gaan jullie naar boven, dan neem ik de kelder,” zei Freek.

      Freek ging de trap af en doorzocht de kelder grondig en keerde, zonder iets dat met de diefstal te maken had gevonden te hebben, weer naar boven terug. Hij ging de trap op om zich bij de rechercheurs te voegen. Een rechercheur kwam hem tegemoet en zei: „Dit is de schrijfmachine, waarnaar wij moesten zoeken, adjudant. Zij stond onder in een kleerkast.”

      „Goed werk. Breng hem naar beneden dan zullen wij eens zien of dit de schrijfmachine is die wij zoeken.” Freek draaide zich om en liep de trap af. De rechercheur volgde hem en zette de machine in de huiskamer op de tafel. Freek haalde de tekening uit zijn jaszak en zei: „U hebt gelogen toen u zei, dat u slechts één schrijfmachine bezat.”

      Hij bracht de tekening in de machine en sloeg een aantal malen de hoofdletter R aan. Dan trok hij het papier er uit en haalde een loep uit zijn zak. Hij bekeek de letters en gaf daarna het papier en de loep aan Jean. Op zijn beurt bekeek Jean de letters en zei : „Mijnheer Weijer, u staat onder arrest, verdacht van het organiseren, aanmoedigen en financieren van inbraken. Waar zijn de kunstvoorwerpen die u liet stelen?”

      Weijer boog zijn hoofd. „Op zolder,” zei hij. „Daar zult u alles vinden.”

      Het was een gebroken man die door Jean en de rechercheurs mee naar het bureau genomen werd.

    


    
      *

    


    
      Freek was alleen achtergebleven. Er moest een auto van het bureau komen om de gestolen goederen op te halen. Hij liep naar de telefoon en draaide het nummer van Stam.

      „Met Stam,” hoorde hij.

      „Met Van Hoovelt, mijnheer Stam. Ik heb goed nieuws voor u. U zei vanmorgen dat ik de vijfde man ook zou vinden. Welnu, hij is gearresteerd en uw porselein is gaaf teruggevonden.”

      „Vrouw,” hoorde Freek roepen, „ons porselein is terecht!”

      Freek kon de roep van de vrouw, uit de verte, niet verstaan, maar hij proefde er blijdschap in.

      „Mijnheer Van Hoovelt, neemt u mij niet kwalijk, maar ik moest het even mijn vrouw zeggen. Mijn hulde en mijn dank... Wie is de dader?”

      „Schrikt u niet, mijnheer Stam. Weijer is de dader.”

      „Weijer... niet te geloven.”

      „Toch is er geen twijfel mogelijk. De gestolen kunstvoorwerpen hebben wij in zijn huis aangetroffen. Komt u morgen naar het bureau?”

      „Ja, ik kom morgen. Weijer... Hoe is het mogelijk!”

      „Ik moet de heer Penhof opbellen en hem zeggen dat zijn munten terecht zijn. Tot morgen, mijnheer Stam.”

      „Tot morgen, mijnheer Van Hoovelt. Nogmaals mijn hartelijke dank.”

      „Stam heeft een beste dag,” bromde Freek vergenoegd, terwijl hij het telefoonnummer van Penhof draaide. Hij had beloofd geen tijd verloren te laten gaan en hem direct op te bellen, zodra de munten terecht waren. Hij hoorde de zoemer overgaan en dat de hoorn opgenomen werd.

      „Met Penhof.”

      „Van Hoovelt, mijnheer Penhof. Uw munten zijn terecht.”

      „Ik wist het! Ik wist het! Jongen, zei ik tegen mijn zoon, ik krijg mijn munten terug. Daar heb ik niet aan getwijfeld.”

      „Hoe wist u dat zo zeker?”

      „Ik zei tegen mijn zoon. Als er één is die mijn munten opspoort, dan is Van Hoovelt dat en mijn vertrouwen in u is niet beschaamd geworden. Mijn hartelijke dank, mijnheer Van Hoovelt.”

      „Wij proberen ons werk zo goed mogelijk te doen, mijnheer Penhof, zei Freek bescheiden. „Komt u morgen naar het bureau?”

      „Ja, dat doe ik. Ik wil u en uw inspecteur uitnodigen een avond mijn gast te zijn.”

      „Ik voel mij zeer vereerd. Mogelijk kunnen wij morgen een afspraak maken. Ik hoop dat u mij nu wilt excuseren. Ik heb weinig -tijd, maar ik wilde u niet langer in het onzekere laten.”

      „Nogmaals onze hartelijke dan. Tot morgen, mijnheer Van Hoovelt.”

      Freek legde de hoorn op de haak en liep naar de voordeur en liet de politiemannen binnen die de gestolen goederen moesten ophalen. Dan realiseerde hij zich dat mevrouw Weijer ook van de arrestatie van haar man op de hoogte gebracht moest worden, maar dat moest Jean maar doen. Die bezat meer autoriteit dan hij.

    


    
      *

    


    
      De volgende morgen kwam Jean met een opgelucht gevoel op zijn bureau. Met zijn chef, meneer Huvet, ging het de goede kant op en... de kunstdiefstallen waren opgelost en de boosdoeners achterhaald.

      Toch waren zowel Freek als hijzelf niet helemaal tevreden. Er waren achteraf gezien door hen toch weer belangrijke fouten gemaakt.

      Waarom bijvoorbeeld had hij niet voldoende aandacht geschonken aan het feit, dat Weijer in financiële moeilijkheden was geraakt door zijn goklust?

      Ook later, te laat naar Jeans smaak was hem de vingerwijzing duidelijk geworden, dat Weijer dankzij zijn voorwetenschap van de alarminstallaties, hij had ze notabene zelf geleverd, zijn man moest zijn. De eerste kraak bij hem zelf had ook Freek eerst op een dwaalspoor gebracht!

      Weijer had dus een motief, hij had dringend geld nodig voor zijn huis in Spanje en hij had voorkennis, zowel van de kunstvoorwerpen als van de beveiliging. Doodeenvoudig achteraf!

      Dat zo’n twijfelachtige figuur als De Loeter nou juist hem op het goede spoor moest zetten, dat was nog het ergste.

      Zo zie je maar weer. Afwachten wat een volgend geval hem weer zou leren!
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